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PRAEFATIO   EDITORIS. 


J^.  Caecilii  Miimtiani  Ajiuleii  cle  Orthograpliia 
fragmeuta,  quae  Angelus  Maius,  vir  nostris  tem- 
porLbus  de  litteris  humanioribus  ut  vix  alius 
meritus,  in  codice  Valiicelliano  a  se  reperta 
sex  iam  abhinc  annis  narraverat,  *)  ex  quo  ter- 
tio  post  anno  indefessa  felicissimi  inventoris 
opera  appendicis  loco  fragmentis  luris  civilis 
anteiustinianei  aliisque  veterum  scriptis  hactenus 
desideratis  annexa  Romae  lucem  viderunt,  ^) 
quum  apud  Guil.  de  Schroeter,  Ictum  lenensem 
consultissimum,  primum  oculis  perlustrarem :  ego 


1)  Giornale  Arcadico  1820.  Toin.  Vll.  p.  347:  »Non 
volendo,  inqiiit  Maius ,  che  eccedano  in  lunghezza 
queste  mie  letterarie  notizie,  non  diro  presentamente 
iie  di  un  latino  gramra^tico  inedito,  che  cita  nn  mi- 
rabil  nnmero  di  autori  perdutij  ne  di  un  latin  re- 
tore   etc. « 

2)  luris  ci\dlis  et  Symmachi  Partes.  C.  lulii  P^ictoris 
ars  rhetorica.  L.  Caecilii  Minutiani  Apuleii  fragmenta 
de  orthographia  j  cum  appendicibus  ct  tabulis  aeneis  _,  cu~ 
rante  Angelo  Maio.  RQmae  M.DCCC.XXIII.  8. 
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(uni  rei  novitalem  odmiralns,  Uim  praeserlim 
crchra  scrlptorum  anli(|uorum  adhuc  parum  aut 
plane  non  cognitorum  mentione  al)  Apuleio  fa- 
cta  paene  stupefactus,  libellum  septem  vix 
foliis  comprehensum  statim  coepi  perlegere, 
(lomi  mox  relegere,  accuratius  examinare,  de 
paranda  denique  nova  editione  cogitare.  Ad 
quod.  consilium  capiendum  quum  maximopere 
commovebar  li])elli  utilitate,  quam  ipse  legendo 
perceperam  quamque  alios  quoque  hinc  per- 
cepturos  praevideham :  tum  vero  etiam  quod 
libcllus  tanquam  appendicula  diversi  argumenti 
scriptis  al)  editore  addita  vel  potius  ahdita, 
ipsius  tenuitate  philologorum  cognitioni  facile 
suLducere  sese  posset,  apud  me  cogitaham,  in- 
utile  me  haud  opus  suscepturum,  si  lihellum 
non  solum  ita  typis  repetendum  curarem,  ut 
facilior  ad  Apuleii  fragmenta  aditus  pateret, 
sedita  rem  instituerem,  ut  ipsius  editionis  prin- 
cipis  nullum  relinqueretur  desiderium.  O^o- 
circa  quaecunque  Maius  in  hunc  scriptorem 
commentatus  est,  omnia  cum  ipsa  commenta- 
tione  de  Apuleio,  Commentario  praevio  inserta, 
accessione  aliquot  iiotularum  uncis  distinctarum 
aucta,  in  novam  hanc  editionem  pace  editoris 
clarissimi  transire  iussi:  quo  facto  iis  in  primis 
consultum  fore  sperabanij  qui  Apuleium  saburra 
luris  civilis  gravatum  emere  recusassent.  His 
quae  de  meo  penu  addidi,  quamquam  vereor 
ne  pro  libelli  brevitate  longiora  videantur,  ta- 
nien  a  novitate    argumenti,     me    vel    etiam  in 


alienos  canipo.'?  nliquoties  abripieiite,  ea  ve- 
iiiam  et  excusatioiiem,  ut  spero,  apud  aequum 
lectorem  impetrabuut.  Atque  ad  tautam  usquc 
copiam  uotulae  increverunt,  ut,  ne  Apuleii  cou- 
textus  uotarum  mole  plane  oLrueretur,  si,  quod 
ex  re  maxime  esse  semper  arbitratus  sum,  ipsius 
scriptoris  verbis  continuo  subiicerentur ,  alio 
loco  nou  potuissent  commode  apponi,  quam  ad 
calcem  libelli.  Denique  Caecilio  Apulcio  alius 
A])uleii  grammatici  libellos  de  nota  aspiratlo- 
nis  et  de  diphthojigis  hactenus  ineditos  iuuxi, 
quod  cur  fecerim  ex  iis  patebit,  quae  de  altero 
Apuleio,  quem  propter  recentius,  quo  vixit, 
aevum  minorem  appellare  placuit,  infra  dicen- 
tur.  li  vero  qui,  quod  tam  insulsus  plerumque 
scriptor  atque  insipidus  in  lucem  a  me  pro- 
tractus  sit,  mecum  fortasse  rixaturi  sint,  in 
animum  sibi  inducant,  ex  antiquitate  nulluui 
tam  ieiunum  vel  etiam  ineptum  scriptum  atque 
abiectum  relictum  esse,  ex  quo  aliqua  certe 
utilitas  et  quantulumcunque  incrementum  lit- 
teris  redundare  uon  possit.  Verissime  enim 
Akerbladius:  sToute  decouverte!  nouvelle,  iu- 
quit,  quelque  petite  qu'elle  soit,  a  son  prix, 
et  merite  d'etre  deposee  dans  les  immenses  ar- 
chives  des  comioissances  humaines. «  ^ )  Nam- 
que  cum  iis  sentio,  qui  quodcunque  antiqua- 
rum  litterarum  nostram  tulerit  aetatem,  si  noii 
hodie,    fortasse   cras   cognoscendae   rei  antiquae 


1)  Cf.  Boissonadi  Praef.  ad  Nicetom. 


^ 
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uuiversae  prorulurum  posse  statuuiit.  Quod  au- 
teiii  Apuleii  illius  qualiacuiiquc  opuscula  iu 
lucem  emittantur,  id  El^erto,  Lil)liotliecae  Guel- 
pherLytanae  nuper  custodi  humanissimo ,  acce- 
ptuni  grata  mente  reierimus,  cjui  vir  laude  mea 
maior,  quum  ex  Alberti  Fahricii  nota  ^)  inter 
Marquardi  Gudii  libros  manu  scriptos,  quorum 
maximam  partem  in  Guelpherbytanam  biblio- 
thecani  cessisse  sciebam,  etiam  Apuleii  gram- 
matici  libellos  fuisse  comperissem,  hac  de  re  a 
me  rogatus,  precibus  non  solum  annuit,  eosque 
sese  revera  reperisse  statim  rescripsit,  verum 
pro  insigni  ipsius  benevolentia  meum  in  usum, 
venia  Superiorum  impetrata,  lenam,  quo  tum 
commorabar,  transmisit.  Ac  quod  exspectare 
nemo  poterat,  ad  Gudianum  codicem  alius  quo- 
que,  quo  eadem  opuscula  in  Guelpherbytana 
adhuc  delitescebant,  accedebat,  ita  ut,  quum  de 
mio  tantum  nanciscendo  certam  spem  foverem, 
nunc  duorum  copia  fieret. 


1)  Bibl.  Lat.  Tom.  III.  p.  41.  ed.  Ernest.  ))Iii  Biblio- 
theca  Marq.  Gudii  exstabat  MS.  sub  Apuleii  nomine 
libellus  de  notis  adspirationis  et  de  diphthongis,  Incipit: 
Omnis  adspirationis  nota  aut  principalis  est  syllabarum^ 
aut  terminalis  j  aut  media,  Auctor  non  Apuleius  Ma  - 
daurensis  est,  sed  recentior  quidam  :  Caecilius  Apu- 
leius  fortassis  Minutianus,  Grammaticus  Gyraldo  lau- 
datus,  cuius  libri  duo  de  Orthographia  dicuntur  manu 
exarati  exstare  in  Bibl.  Vaticana  et  aliis  quibusdam. 
Inler  alia  laudat  Hieronymum  linguae  Hebreae ,  ut 
ille  (juidem  loqui  amat,  indubitanter  pentuni^oi    Vanam 
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Et  Gudiaiiusj  ille  codex,     ut   de  lioc  primuni 

dicatur,  papyraceus  est,  in  Guelpherbytana  nunc 

Gudianorum  ducentesimus  sexagesimus,    novem 

et  triginta  foliis  formae  quadratae,  quam  dicunt, 

saeculo   XV   exeunte   in  Italia  a  Petro  lanizario 

(vide  fol.  24  rectum)  scriptus.    Continentur  eo: 

Apuleii  de  nota  aspirationis  liber.   Fol.  1  recfo, 

Apuleii  de  diplithongis.     Fol.  11  recto, 

Servii  Centimetrum.     Fol.  18  recto. 

Georgii  Mediolanensis  XXVIII  pedes  metrici. 

Fol.  23  verso, 
Servius  de  ultimis  syllabis.    Fol.  24  verso, 
Libellus    prosodicus    anonymus    et    anepigra- 
phus.      Fol.    29    verso,     Incipit:    Accentus 
quasi  ad  cantus  etc. 
Phocae  Orthographia.     Fol.  33  verso, 
Eiusdem  de  Graecis  dictionibus.    Fol.  35  verso, 
Eiusdem  de  impersonalibus.     Fol.  39  verso, 
Eiusdem  Verba   in  modis  defectiva.     Fol.  39 
verso, 
Alter  codex  item  papyraceus  Guelpherbytanus, 
quem  Augustus,    Bmnsvicensium   dux,    biblio- 
thecae  a  se  conditae  addidit,     eadem   forma   in 
Italia  Mediolani,    ut  Eberto   videtur,    a   tribus 
saltim   manibus  saeculo   eodem  scriptus  liaecce 
comprehendit : 

Servii  Centimetrum. 

Donatus  de  voce  et  littera,    a.  1441  scriptus. 


hanc  de  bibl.  Vaticana  fiiisse  famain,  Maius  in  Frae 
fatione  docuit. 
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SymholuDi  Athanasianum. 

Liber  Apulei  cle  iiota  aspirationis. 

De  diphthongis  (eiusdem  Apuleii.) 

Priscianus  de  accentibus.  ^ ) 

Gasparinus  (Barzizius)   Bergamensis   de   com- 

positione,  scriptus  a.  1460.  ^) 
Augustinus    (Datus)    Senensis    de    cpiljusdam 

elocutionis  praeceptis  et  imitationis.     Scri- 

ptus  a.  1460.  ^) 


1)  luvat  initium  lectionis  varietate  insigne  ex  co- 
dice  transscribere :  Litera  est  nota  elementi  ^  quae  cuni 
acribitur  et  in  voce  mininie  rcsonat ,  nihil  aliud  quam 
nota  ad  formanduni  elementum  esse  experitur ,  sed  cum 
ex  sono  in  vocem  prorwnpitur ,  elementi  vocabulum  con- 
cipit,  Quod  dum  ratio  ita  se  habeatj  quasi  imago  huius 
rei  esse  videtur_,  quippe  cum  ex  aiire  percusso  ictu  linguae 
constet  j  unde  vox  perjicitur ,  quae  quidem  corpus  essc 
ostenditur.  Na.m  si  corpus  vox  non  esset ,  auditum  au- 
rium  minime  vi  percuteret, 

2)  Ad  calcem  reperitur:  «Finis  die  XXVIII  de- 
cemb.  1460  per  Me  Baldum  Martorellum.o:  Caeterum 
hic  Barzizii  liber  exstat  in  eius  Oj)erum  editione 
a  Furietto  curata,  baud  longe  ab  initio. 

3)  Librarius  ad  finem  baec  posuit :  »Finitus  die 
XX  Decemb.  1460  per  me  Baldum  Martorellum  pi- 
centem  ex  serra  comitum  oriundum  praeceptorem 
liberorum  Illustrissimae  Blancae  Mariae  Yicecomitis 
ac  Magnanimi  principis  Francisci  Sfortiae  eius  viri 
ducis  quarti  Mediolani.«  Idem  Augustini  Dati  liber, 
nisi  memoria  fallit ,  (nam  codex  Guelph.  suo  biblio- 
tbecae  loco  pridem  redditus  erat)  in  codice,  quem 
ipse  possideo,  papyraceo  exstatf,  miscella  continente. 
Typis  an  impressus  sit,  me  fugit. 
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Alios  codices,  quibus  utercjue  Apuleii  libellus 
coiitineatur,  Maius  iu  Praefatione  indicavit.  Pa- 
risiensem  chartaceum  in  BiLliotheca  Regia  ipse 
iiuper  vidi,  numeratum  7553:  nec  tamen  operae 
pretium  vide])atur,  libello  de  diphthongis  de- 
scribendo  (alter  enim  de  nota  aspirationis  de- 
sideratur)  post  curas  in  Guelpherbytano  utroque 
positas  novum  devorare  taedium.  Fortasse  alios 
aliae  quoque  bil>liothecae. 

His  igitur  copiis  Guelpherbytanis  usas,  in 
libello  edendo  ita  versatus  sum,  ut  Guelpher- 
bytanum  codicem  (hoc  eum  nomine  a  Gudiano 
distinguo),  quem  diligentiori  cura  exaratum 
cognovi,  potissimum  sequutus,  tum  tantummodo 
relinquerem,  quum  apertum  eius  vitium  auxi- 
lio  Gudiani  tolli  videbatur:  quod  passim  factum 
est.  Veruni  in  Caecilii  Apuleii  fragmentis  vul- 
gandis  Maii  contextum,  quem  exspectasseSj  haud 
integrum  reddidi;  quae  enim  mutanda  videban- 
tur,  mutavi,  ita  tamen  ut  varietatem  lectionis 
Maiae  accurate  in  notis  indicarem. 

De  Apuleiorum  autem,  quorum  scripta  hoc 
libello  comprehenduntur,  aetate  et  patria  quae- 
situro  mihi  tanto  magis  verendum  est,  ne  ope- 
ram  lusisse  videar,  quanto,  quum  de  eorum 
vita  praeter  nomen  ne  ununi  quidem  verbum 
memoriae  traditum  sit,  omnis  disputatio  inter 
coniecturarum  anjrustias  sese  contineat  necesse  est. 
Quare  editoris  fuisse  nisi  putassem,  ut  senten- 
tiam  suam  qualemcunque  in  medium  proferret, 
ab    hac    quaestione    eo    libentius    abstinuissem, 


cjuo  etiam  Maium  in  Caecilii  Minutiani  Apuleii 
actate  constituenda  nec  certi  quidquam  decla- 
rare  ausum  esse  animadverterim.  Dicam  tamen 
quid  sentiam,  quamvis  haesitaLundus,  ac  pri- 
mum  quidem  de  Apuleio  maiori ,  libelli  de 
Orthographia  auctore. 

Ouam  dul)ia  vero  et  intricata  omnis  de  Apu- 
leii  maioris  vita  quaestio  sit,  suo  ipse  exemplo 
Maius  monstravit,  ut  qui  quum  in  Praefatione 
eam  in  sententiam  ferri  videatur,  ut  ab  Apuleio 
Grammatico  apud  Suetonium  ohvio  ^)  Nostrum 
ditferre  neget,  mox  huius  opinionis  immemor 
in  notis  Fragm.  de  orthogr.  §.  9  Apuleio  illo, 
cuius  a  Suetonio  mentio  iiat,  Nostrum  recentio- 
rem  esse  eam  oL  caussam  recte  statuat,  quod 
Stephani  Byzantini,  quem  circa  saeculi  quinti 
finem  Jfloruisse  tradunt,  auctoritate  usus  sit. 
Misso  igitur  Suetonii  Apuleio  ad  sequiora  tem- 
pora  deferimur,  in  quae  Nostri  aetas  necessario 
incidat.  Qua  cum  computatione  illud  unum, 
ne  alia,  congruum  est,  quod  Noster  pro  diaeta 
etiam  zieia  olim  dictum  esse  moneat:  etenim 
haec  vocahuli  forma  ante  seriora  saecula  usu 
non  venit.  Neque  qui  Lampridio  prior  illa 
forma  usus  sit ,  novi  equidem  ullum  scripto- 
rem.  Exstat  quidem  in  Paulli  et  Ulpiani  frag- 
mentis  iuris  zeta  et  zetarius  ^  sed  non  sine 
suspicione  ne  qui  veterum  Ictorum  scripta  par- 
tim  in  Corpus  Digestopum  transferrent,  ipsorum 


1)  De  Gramm.  ill.  3. 
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aetatis  usuni  antiqiiiori  diaefa  et  diaetarius  sub- 
stitueriut.  Quid  amplius.^  Steplianus  iile  quum 
scriptorum  ab  Apuleio  lauclatorum,  quorum  de 
aetate  constat,  recentissimus  videatur,  Noster  nou 
potest  saeculo  fere  sexto  prius  vixisse.  Niliiii 
igitur  est  quod  Maius  in  Praefatione  testimonia 
Donati  et  ProLi  §.  12  allata  oLelo  vo^s/ag  con- 
figenda  iubet.  Immo  saeculo  sexto  Apuleius 
fortasse  etiam  posterior  fuit,  quandoquidem  ex 
eo,  quod  Cassiodorus  Nostrum  non  noverit,  col- 
ligi  potest ,  post  (Jassiodori  demum  aetatem 
Apuleium  degisse.-  Ille  enim  eo  in  libelloj 
quem  fratrum  ammanuensium  in  usum  de  or- 
tbograpliia  Latina  composuit,  dum  novern  de 
orthogra])hia  scriptores  non  modo  recenseat,  ve- 
rum  eoruni  ex  scriptis  uno  quoque  auctore  si- 
gillatim  laudato  libellum  suum  concinnetj  No- 
strum  prorsus  praetermisit ,  qui  si  post  Ste- 
phanum  Byz.  continuo  vixisset,  Cassiodoro, 
propterea  quod  uterque  subaequales  essent,  igno- 
tus  esse  vix  potuerit.  Quid,  quod  idem  etiam 
alio  loco  ^)  Nostrum  non  modo  non  agnoscat, 
verum  de  eo  ne  fando  quidem  audisse  videatur. 
Sed  ne,  inquit ,  tanto  hono  niutatis  litterisy 
scriptores  verba  vitiosa  permiscea/ity  aut  ineru- 
ditus  emendator  nesciat  errata  corrigere:  or- 
thographos  Latinos  legant^  Velium  Longum, 
Curtium  P^alerianum,  Papirianum,  Adamantium 


1)  Lect.  Divin.  XXX.  p.  922.  ed.  Aureliae   Alio- 


brogum  1609. 


:^ 
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Martyrium  de  v  et  b^  eiusdem  de  primis,  mc- 
diis  atque  ultimis  syllahis,  eiusdem  de  b  littera 
trifariam  in  unum  posita  et  Euticheii  de  aspi- 
ratione,  sed  et  Focam  de  differentia  generis. 
Quos  ego  (/uantum  potui  sfudiosa  curiositate 
collegi,  Et  ne  quempiam  memoratorum  codi- 
cum  obscuritas  derelicta  turbaret,  quoniam  an- 
iiquarum  declinationum  pro  mixtione  propria 
partes  confusae  sinf,  magno  studio  laboris  in- 
cubui,  ut  in  libro  sequestrato  atque  composito, 
qui  inscrihitur  de  orthographia ,  ad  vos  dejio- 
ratae  regulae  pervenirent ,  et  dubietate  sublata 
liberior  animus  viam^  emendaticnis  incederet. 
Diomedem  quoque  et  Theoctistum  aliqua  de 
tali  arte  conscripsisse  comperim.us :  qui  si  in~ 
venti  fuerint,  vos  quoque  eorum  deflorata  col- 
ligrte,  Forte  et  alios  invenire  possitis,  per  quos 
notitia  vestra  potius  instruatur.  Isti  iamen 
qui  memorati  sunt,  si  assiduo  studio  relegan- 
tur ,  omnem  vobis  caliginem  ignorationis  ab- 
scindunt:  ut  quod  hactenus  ignoratumy  esi,  ha- 
beatur  ex  maxima  parte  notissimum,  His  po- 
sitis  apparet,  Apiileium,  siquidem  Cassiodori 
aetate  iloruisset ,  eius  cogiiitioni  et  usui  sese 
suLtrahere  vix  potuisse.  Eos  vero  iiiter  de  or- 
thograpliia  scriptores,  quos  suum  in  librum 
Cassiodorus  traiistulisse  narrat,  ^)  Lucius  Cae- 
cilius  Vindex  memoratur,  quem,  niodo  Vindi- 
cis  cognomen  aLesset,  a  Nostro  nil  dilferre  pu- 


1)  De  ortkogn  p.  2281.  ed.  Piilsch. 
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tarem:  secl  idem  et  alio  loco  rursus  inveni- 
tur,  ^)  neque  diversi  esse  viclentur  Grammatici, 
quos  hinis  locis  Lucii  vel  Caecilii  nomine  pro- 
ducit.  ^)  Itac{ue  quamc[uam  eo  adducamur,  ut 
Cassiodoro,  c[ui  a.  575  vita  decessisse  fertur, 
Apuleium  recentiorem  esse  credamus,  tamen  vel 
aegre  mihi  persuadeo,  post  Cassiodorum  longo 
intervallo  Nostrum  vixisse.  Mira  enim  nec  sa- 
tis  praedicanda  in  Apuleii  fragmentis  inest  men- 
tio  poetarum  veterum  aurea  plerumc[ue  aetate 
clarorum,  quorum  exemplaribus  Noster  non 
potest  non  usus  esse  sua  aetate  adhuc  integris^ 
quae  cuncta  sej^timo  saeculo  vel  etiam  post  usui 
hominum  vixdum  patebant.  An  irrigavit  forte 
hortulos  suos  Noster  ex  rivulis  admodum  te- 
nuibus  superiorum  grammaticorum ,  quorum 
quotquot  exstant  acleo  nullus  tanta  exemplorum 
ex  limpidissimis  fontibus  haustorum  copia  ab- 
undat  ?  Quis  enim  unquam  Grammaticorum 
veterum ,  ut  alia  multa  taceam ,  commemo- 
ravit  Cn.  Camerini  Excidium  Troiae ,  quis 
Terentii  Varronis  Bellum  Punicum,  quis  Cottae 
Bellum  Pharsalicum?  ^)  His,  quae  exposui,  si 
c[uis  ineliora,  exponat:  ego  quid  statuam  de 
aetate  Apuleii  haereo.  Nec  melius  de  patria 
Ajmleii  c[uaestio  proeedit.     Et   quaeclam   Maius 


1)  Ibid.  p.  2317. 

2)  Ibid.  p.  2283  et  2292.     N^^ide  tamen  Lindemann. 
ad  Pompeium  in  Artem  Donati  j7.  430. 

3)  Vide  §.  1.  3.  16. 


/, 
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quiflem  ')  hariolatus  est:  iiatione  Afrum  fuisse 
ApuJeium,  quod  Africa  scriptores  ali([uot  tulis- 
set  uominiLus  vel  Caccilii,  vel  Minutiani  vel 
denique  Apuleii  insignes.  Quod  halucinaxi  nia- 
gis  quam  iudicare  est.  Talibus  argumentis  cras 
ego  lidem  hahebo. 

Rectius  de  liLelli  conditione,  quali  nunc  uti 
licet,  Maius  statuit  idque  ipsa  statim  inscriptione 
Fragmentorum  patefecit.  Integro  enim  de  or- 
thographia  libro  deperdito,  quae  nunc  exstant, 
pro  maioris  operis  reliquiis  ha])enda  sunt:  quod 
et  ipsa  fragmentorum  ratio  prodit,  et  testimo- 
niis  scriptorum  aliquot  comprobatur,  qui  quoties 
Caecilii  Apuleii  auctoritate  utuntur,  integros  locos 
in  edito  libello  frustra  quaesitos  passim  recitant. 
Ex  horum  numero  in  primus  est  Caelius  Rho- 
diginus,  Nostri  variis  locis  Leciionum  antiqua- 
rum,  suarum  memor,  ^)  quae  exposita  sunt 
in  Praefatione  Maii ,  nostra  opera  uno  aucta. 
Caelio  adde  alium  scriptorem  illo  etiam  ma- 
iorem ,  cuius  librum ,  qui  Maii  diligentiam 
eflPugit,  casu  potius  quam  de  industria  a  me 
inspectum,  tanto  magis  laetor  praetermissum  a 
me  non   esse,     quanto   ex   eo   Apuleii   libellum 


1)  Praefationis  p.  LXXVIII. 

2)  Ktiam  alii  scriptores  Nostri  fragmentis  usi  sunt, 
ut  Achilles  Statius  (vide  ad  §.  43),  quod  post  ea,  quae 
Maius  in  Praefatione  narravit,  non  mirandum  est: 
et  Ursinus  et  Erythraeus  (vide  ad  §.  15),  hi  tamen 
Caelium,  ut  videtur,  sequuti. 
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enieiiclari  copioseque  suppleri  posse  intellexi. 
De  lohaune  Tortellio  Arretino  loquor,  Corn/nien-' 
tariorum  de  Orihographia  diclionnm  e  Grae- 
cis  tractarum  *)  auctore  saepe  quamvis  tam  in- 


1)  Huiiis  operis  quatuor  editiones  novit  Freytagiiis 
Analect.  litt.  p.  36,  Venetas  duas,  alteram  a.  1471  in 
fol. ,   alteram  a.  1495  in  fol.  per  lo.  de  Tridino  cura- 
tam:  Romanam  per  Ulricum  Gallum,  Teutonicum,  et 
Simonem  Nicolai  Lucernensem  a.  1471  in  fol.,    deni- 
que   Vicentinam    per   Stephanum    Koblinger   in    fol. 
cum  lima  Georg,  Vallae.     Quo  anno  prodierit,  Frey- 
tagius  non  indicavit:   non  diversa  tamen  esse  videtur 
a  Vicentina,  quam  Brunetus  Manuel  de  libraires  T.  III. 
p.  469  a.  1479  emissam  narrat.    De  postrema  editione 
ac  de  lima  Geoi^gii  Vallae  ,    qui  impressoriae  tantnm 
artis   errores  se  recognovisse  proiitetur,    quippe   iu- 
venum  precibus  commotus,    qui  in  Commentariorum 
illorum  lectione  adsidui ,   mulia  in  illo  opere  lituris  po^ 
tius  quam  studio  digna  se  reperisse  dixissent ,  confera- 
tur  eiusdem  Freytagii  Apparat.  litt.   T.  I.   p.  715.  sq. 
Harum  editionum   nullam  novit  Panzerus,    qui  Ann. 
typogr.  T.  VIII.  p.  339  et  368  recentiores  duas  afiert, 
Venetam  utramque,  alteram  a.  1501,  alteram  a.  1504 
editam:  cf,  Panzer  T.  XI.  p.  152.     Praeterea  Brune- 
tus    1,    c,    septimam    adiicit     editionem    Tarvisanam 
a.  1477.     Laudatis  libri  huius  editionibus  octavam  de- 
nique  adde,  qua  ipse  utor,    quaeque  omnino  praeter- 
visa  esse  videtur  a  rerum  typographicarum  scripto- 
ribus.     Prodiit :   per  Hermannum  LicJitenstein  colonien- 
sem:    Kenetiis  pridie  Idus  Novembres   accuratissime   ini^ 
pressum:    Anno   salutis    ,M,CCCC,LXXXII1I,     Curasse 
eam  editionem  videtur  Hieronymus  Bononius,    cuius 
exstat  ad  calcem  postscriptum  ad  Primarium  litterarii 
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epto,  ut  Caelio  Rhodigino  ^)  delirare  videatrir, 
tameii  uiio  iiomine  perutili,  c[uod  in  aiferendis 
scriptoril>us  non  solum  superstitibus  verum 
etiam  nunc  deperditis  multus  saepe  sit.  Qui 
Commentarii  proptcr  ridenda  saepe  artis  prae- 
cepta  olini  fortasse  spreti,  hodie  ob  insignem 
editionum  raritatem  '^)  plane  neglecti  vel  etiam 
doctissimis  viris,  quos  de  iis  percunctatus  sum, 
liaud  cogniti,  digni  fortassis  forent,  qui  accuratius 
praesertim  a  Grammaticis  inspicerentur,  quibus 
ut  palatum  cieanij  iuvat  ex  Praefatione  ad  Ni- 
colaum  V  papam  scripta  locum  delibare,  quo  qui- 
bus  in  hoc  opere  auctoribus  potissimum  usus  sit 
ipse  declarat:  ))Accepimusque,  inquit,  haec  pri- 
mum  ex  fragmentis  decem  librorum  Papyriani:  ^) 
quos  de  orthographia  scripsit.  Ex  quattuor  li- 
bris  Plinii  de  arte  grammatica.  Ex  unico  libro 
Rhemii   grammatici  de   potestate  litterarum.  ^) 


orclinis  virum  Constanlinum  Robeganum  notarium  Tar- 
visanum.  Incipit  liber,  196  foliis  niaximis  non  nu- 
nieralis  comprehensus :  Johannis  Tortellii  Arretini 
Commentariorum  Grammaticorum  de  Orthographia  dicdo- 
num  e  graecis  tractarum  Prooemium  incipit  ad  sanctissi- 
mum  patrem  Nicolaum  quintum  pontificem  mojcimum, 

1)  Lect.  antiq.   XXVIII,   24.      Alio  nomine  eum 
carpit  Erythraeus  Indice  in  Virgilium  v.  Typhoeus, 

2)  Vide  Freytag.  1.  c.  et  Bibl.  Solger.  T.  I.  p.  192. 

3)  De  Papyriano  vide  ad  Caecilii  Apul.  de  orthogr. 
§.  1  et  7. 

4)  Quaerendum  an  quae  Khemii  Palaemonis  no- 
mine  Ars  grammatica  a  Putschio  vulgata  est,    ab  hoc 
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Ex  uiiico  Grylli  de  accentibus  ad  Virgiliuni, 
cuius  parva  fragmenta  coniperimus.  ^ )  Ex  Ca- 
pro,  ex  Diomede  de  octo  partiLus  orationis.  Ex 
Probo  doctissimo  grammatico.  Ex  Quiutiliano 
viro  summo.  Ex  Varrone  de  lingua  ladna,  Ex 
Aulo  Gellio.  Ex  Donato:  Servio:  Prisciauo: 
Victorino:  Sergio:  ex  pluribus  aliis  latinis 
grammaticis :  graecisque  minoris  auctoritatis  cuni 
antiquorum  grammaticorum  libros  amiserint. 
Repperi  tamen  Herodiani  fragmenta  quaedam  de 
ortliographia:  ^)  et  eiusdem  libros  integros  quat- 


de  potcstate  litterarum  libro  non  dilTerat.  Ferunlur 
enim  passim  Grammatici  liuius  fragmenta,  quae  in 
opere  edito  desiderantur. 

1)  Huius  Grammatici  hodie,  quantum  memini, 
unica  exstat  apud  Priscianum  mentio,  qui  1.  p.  560. 
de  aspirationis  nota  loquens:  Grillius  vero  ad  Firgi- 
lium  de  accentibus  scribens  lenem  nominat ,  ubi  vett. 
edd.  Gryllusj  cum  Tortellio  plane  consonantes.  Coiii 
tralirehlius  Gryllius  ex  MSS.  Ego  nihil  deciderinil 
Grulium  lapis  Gruteri  p.  CLXXlll,  7.  Gryllus  vero 
certe  Graecum  nomen,  quidni  etiam  Romanum? 

2)  Herodiani  de  orthographia  fragmenta  plura 
Orio  servavit  nuper  editus:  vide  etiam  Villoisoni 
Anecd.  T.  H.  p.  184  et  ChoeroboscumBekkeri  Anecd. 
p.  1354.  Nec  tamen  iis  usus  esse  videtur  Tortellius. 
Nam  ad  Apuleium  minorem  de  nota  asp.  §.  11  locum 
ex  Herodiani  Orthographia  excitavi,  quem  alibi  a'd- 
huc  quaero.  Memorabilius  est  quod  Tortellius  de 
eiusdem  libris  quatuor  de  constructione  intrgiis  nar- 
rat,  quibus  significare  videtui'  Herodiani  ^vvra^ip 
Tujv  OTOixeiojv  ^  Theognosto  laudatam  in  Bekkeri 
Anecd.  p.  13S5  et  1427.     Non  novi  editam. 


** 
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tuor  de  constnictione.  Ex  tjlosulis  etiam  Ari- 
starchi  super  Ilomerum  et  liesiodum.  ^ )  Quin 
et  ex  Porphyrio  super  Homerum  plura  annota- 
vimus.  Qu<\e  vero  acl  historiam  faciunt:  ex 
Virgilio  :  Ovidio  :  Ilomero  :  Hesiodo  :  Livio  : 
Plinio  :  lustino  :  Herodoto  :  Thucydide  :  Ap- 
piano:  Diodoro  siculo:  multiscpe  aliis  appro- 
l)atis  auctoribus  et  graecis  et  latinis:  cjuos  suis 
locis  commode  inducemus.fl:  Praeterea  etiam 
alios  Grammaticos  Tortellius  passim  laudat, 
mihi    quidem     incognitos,      ut    Dardanum,     ^) 


1)  Tortelliiis  infra  foJ.  42.  recto :  Ardiscos  cum  .i. 
latino  et  .c.  exili  scribitur:  fuit  teste  Aristarcho  in  theo- 
goniani  Hesiodi  fluvius  in  scythia:  queni  Herodotus  libro 
historiarum  IIII  per  odyrsos  populos  scythiae  projluere 
dixit,  Idem  fol.  184.  verso :  Tartarus  absque  aliqua 
aspiratione  scribitur :  locus  est  infcrnalis  ,  quem  Aristar- 
chus  super  Hesiodi  theogonia  a  raQaTto ^at:  quod  est 
conturbor  derivari  dixit :  quia  illic  omnia  perturbata  di- 
cuntur :  et  in  plurali  solo  neutro  ejferlur.  Praeter  nomen 
lucuhrationum  harum  Aristarchi  nihil  superesse  mo- 
nuit  Groddeckius  Initiis  hist.  Graec.  litt.  T.  I.  p.  32. 
Gellius  XX,  8:  multo  mirandum  est  magisj  quod  apud 
Plutarchum  inllll  in  Hesiodum  Commentario  legi:  Caepe 
tum  revirescit  et  congerminat  decedente  luna^  contra  au- 
tem  inarescit  adolescente.  Eam  causam  esse  dicunt  sacer- 
dotes  Aegyptii,  cur  Pelusiotae  caepe  non  edant  etc.  An 
forte  Aristarchi  nomen  Plutarchiis  occupavit? 

2)  FoL  183.  recto  binis  locis,  nisi  vitiose  pro  Di- 
dymo,  Sermo  enim  ihi  est  de  ponderibus,  talento^ 
rum  generibus  et  quae  sunt  eiusraodi,  de  quibus  con- 
stat  Didymum  scripsisse. 
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Parmenidein ,  *)    Petronium,  ^)    Parthenium  ^) 
aliosque. 


1)  FoL  52.  recto:  Bithynia  primcc  cum  J,  latino:  se- 
quens  cum  ,th,  aspirato :  et  ,y.  graeco:  penultima  cum  ,i, 
latino  scribitur:  licet  Parmcnidcs  latinus  quidam  gram- 
maticus :  et  qui  nunquam  codicem  graecum  vidit:  aliter 
somniet,    An  is  forte  Tortellii  aequalis  putandus? 

2)  Fol.  56.  recto :  Sane  Paulo  iurisconsulto  de  verbo- 
rum  signijicatione  ante  diem  decimum  calendarum:  et  post 
diem  decimum  calendarum  atque  utroque  sermone  undeci- 
mus  dies  signi/icatur,     Similiter  Petronio  grammatico  teste 
intra  calendas  id  fieri  dicitur :  quod  non  ante  calendasj  id 
esiy  eo  ipso  die:  quo  calendae  sunt  agebatur,  Fol.  67.  recto: 
Classica   cum   ,c,    exili    et  duplicato   ,ss,    scribitur:    sunt 
teste  Petrpnio  grammatico  cornua  tubae  quae  convocandi 
causa  facta  erant,    et  ut  ait  a  calando   classica  dicta  sunt, 
Fol.  108.  verso :    Unde  etiam  humanitas  quae  teste  Petro- 
nio  grammatico  proprie  est   eruditio  institutioque :    quam 
in  bonas  artes  didicimUs :   quas  qui  sinceriter  (ut  aitj  cu- 
piunt    appetuntque :     hi    sunt    maxime    humanissimi,     Et 
quoniam  disciplina    haec    ex    unii^ersis    animantibus    soli 
homini  est  concessa:   humanitas  maxime  appellatur,     Pe- 
tronium    philosoplium   novi    ex    vetere    Persii    vita, 
non  item  Grammaticum. 

3)  Fol.  116.  recto :  liburnum:  genus  est  nauiculae  ve- 
locissimae  a  liburnis  primo  compertae  ut  Parthenius  gram 
maticus  atlestatur.  Fol.  175.  verso:  Sycos  cum  .y.  graeco 
et  ,c,  exili  scribitur :  vocabulum  est  Graecum  id  signi- 
ficans  quod  ficum  dicimus:  et  a  nonnullis  a  poetis  nostris 
antiquissimis  teste  Parthenio  [impressum  Parthemio^ 
usitalum  fuit:  et  Nevium  rettulit  dicentem:  Ilodie  sj^cos 
mihi  recens  fuit,     Qui    locus    admodum   memorabilis 


XX 


Hic  igitur  Tortellius  inrredibilis,  paene  vir 
lectionis,  Caecilii  Apuleii  Minuliani  opusculo 
usus,  operi  suo  complura  inscruit  fragmenta,  in 
Vallicelliano  codice  nunc  partim  inventa,  par- 
tim  etiam  clesiderata.  Yidelicet  Jpulegii  (sic 
enim  nomen  ])lerumque  scribitur)  grammatici 
cuiusdam  frecjuens  fit  apud  Tortellium  mentio, 
atque  ita  cpidem  ut  quae  reperiantur  fragmenta 
eius  nomine  inscripta,  in  Caecilii  Apuleii  frag- 
mentis  aut  in  Apuleii  minoris  opusculis  acl 
verLum  fere  expressa  recurrant,  aut  si  in  utro- 
que  desiderantur,  in  opusculo  maioris  Apuleii 
suum  sibi  locum  vindicent.  Passim  etiam  c[uae 
sine  auctore  a  Tortellio  proferuntur ,  apud  Cae- 
cilium  quidem  exstant,  (velut  §.  33.  ubi  vide), 
apud  minorem  autem  Apuleium  desiderantur: 
unde  non  possis  non  colligere,  utroque  Apuleio 
Tortellium  usum  esse,  c{uum  primo  eani  potis- 
simum  ob  causam,  quod  Tortellius  Grammati- 
cum  uno  tantum  Apulegii  nomine,  si  recte  me- 
mini,  laudet,  suspicatus  essem,  minoris  tantum- 
modo  opuscula  Tortellio  cognita  fuisse.  Nunc 
vero  secus  videtur.  Porro  maiorem  Apuleium 
rursus  minor  exscripsit,  ut  multi  loci  afFatim 
testantur:  vide  ad  Caecilium  Apul.  §.  46  et  50, 
qui  locus  etiam  hoc  nomine  memorabilis  est, 
quod  cpium  maior  verbo  formari  usus  esset, 
minor   eius   loco   suae    aetatis    verbum    effigiari 


videtur  propter  allatum  Naevii,    puta  ex  coraoedia, 
locum,  inter  eius  rebquias  frustra  a  me  quaesitum. 
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substituerit.  Praeterea  cf.  libr.  de  nota  asp. 
§.  45.  de  diphth.  §.  12  et  26.  De  hoc  autem 
niinore  Apuleio  nihil  aliud  prorsus  constat, 
quani  quod  ex  eius  opusculis  colligitur:  unde 
in  recentissimam  eius  aetatem  coniecturam  facere 
licet,  quod  non  fugit  Maium,  quem  vide  in 
Praefatione.  Ante  enim  saeculum  X  eum  llo- 
ruisse  vix  dixerim,  siquidem  talem  magistellum 
floruisse  dicere  liceat.  Erat  etiam  quum  puta- 
rem  nullum  omnino  Apuleium  minorem  exsti- 
tisse,  eiusque  opuscula  ipsum  maioris  libruni 
de  orthographia  fuisse,  serioris  aetatis  glossis 
additamentisque  intempestivis  et  ineptis  defor- 
niatum.  Sed  refragatur  utriusque  operis  ratio 
et  argumentum. 

Huius  rei  quidquid  est,  extra  omnem  dubi- 
tationem  positum  videtur ,  opuscula  de  nota 
aspirationis  et  de  diphthongis  Madaurensem 
Apuleium  auctorem  habere  non  posse,  quam- 
quam  hac  de  re  in  recentissima  Madaurensis  phi- 
losophi  editione  post  Oudendorpium  a  Bosscha 
curata  suspicio  moveatur,  quo  minus  a  Caecilio 
Apuleio  Minutiano,  ex  Fabricii  quidem  senten- 
tia,  profecta  sint:  ^)  qua  de  re  quid  statuendum 
sit,  ex  superioribus  iam  liquere  arbitror. 

Scribebam  Gissae  mense  Sept.  MDCCCXXVI. 


1)  Gomperi  haec  ex  Ephein.  liu.  Ha!.  1S25. 
Supj)l.  11.  p.  84:  nam  librum  ipsum  oculis  non 
usurpavi. 
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Lxxii  DE  L.  CAKCILIO  MINVTIANO  APVLEIO  GKAM- 
MATICO,  PKAKFATIO  ANGELl  MAIL 

I.  Olim  videram  obiter  in  Luduvici  Caelii 
rhodigiiii  antiquis  lectionibus  citatas  aliquoties 
Caecilii  Minutiani  Apuleii  grammatici  auctori- 
tates.  Mox  in  lamiano  florentinae  Richardio- 
runi  hibliothecae  catalogo  Apuleium  de  ortho- 
graphia  recenseri  ohservaveram.  Itaque  quum 
Florentiam  ante  hos  annos  venissem,  et  richar- 
diani  codicis  copiam  nactus  essem,  deprehendi 
non  id  esse  opus  vetus  a  Caelio  lectum,  sed  valde 
recentius  quoddam  multoque  minoris  faciendum. 
Mox  in  vaticanis  quoque  codicibus  nihil  aliud 
quam  id  ipsuni  richardianum  scriptum  inveni. 
Sed  ecce  demum  dum  vallicellianae  bibliothe- 
cae  apud  s.  Philippum  in  urbe  nonnullos  co- 
dices  benignitate  docti  praesidis  cursim  inspicio, 
in  illud  demum  opusculum,  quod  Caelius  prae 
manibus  habuit,  lubens  incurri.  Est  is  codex 
quidam  miscellus  in  quo  sunt  alia  bonae  frugis 
complura,  inter  quae  manu  propria  Achillis 
Statii  occurrit  hoc  y.etuykiov,  quod  facultate  a 
dominis  impertita  nunc  in  lucem  protraho. 
Achillem  Statium  Lusitanuni  doctrina  varia  edi- 
tisque  operibus  clarum  Romae  olim  familiari- 
tate  divi  Philippi  usum  scimus,  cuius  novellam 
religiosorum  virorum  sodalitatem  quum  ea  qua 
par  erat  veneratione  prosequeretur ,  suam  ei 
bibliothecam  moriens  legavit,  et  se  quoque  apud 
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illam  tumulari  mandavit.  Atque  hiiic  videli- 
cet  accidit,  ut  opus  hoc  grammaticum  Stalii  lxxih 
manu  descriptum  in  vallicelliana  bibiiotheca 
conservaretur.  Idcirco  autem  Statius  describendo 
Apuleio  operam  dedit,  quia  inter  cetera  studia, 
grammaticae  apprime  eruditioni  vacavit,  id  quod 
eius  certe  commentarius  ad  Suetonii  tjramma- 
ticos  demonstrat. 

11  Sed  ante  quam  de  Minutiano  Apuleio  eius- 
que  codice  explanatius  dico,  locos  a  me  excerp- 
tos  e  Caelio  rhodigino  scribam,  quorum  aliqui 
quunj  ad  verbum  in  vallicelliano  codice  occur- 
rant,  iustum  operis  veritati  dant  testimonium: 
quod  vero  aliqui  desiderantur,  codicis  iniper- 
fectio  in  causa  est,  ut  infra  docebo.  Sic  igitur 
in  antiquis  lectionibus  Caelius. 

Vlly  4.  In  fragmentis  Caecilii  Minutiani 
Apuleii  veteris  granimatici  adnotatum  comperi^ 
Kirgilium  ah  virgis  esse  cognominatum ,  inter 
quas  sit  natus:  propterea  primam  habere  .i. , 
non  .e,y   cui  suffragetur  illud  Calvi 

et   vates   cui   virga    dedit   wemoj^ahile  nomen 
laurea. 

Fatetur  tamen   idem  Apuleius ,    in   aliis  Vergi^ 
lium  ah  vergiliis  injiecti,  ^) 


1)   Hunc  locum  refert  etiam  Lilius    Gyraldus  de 
poet.   dial.   Illl.  ed.  Lugd.  Batav.  tom.  II.  p.  204.  F: 

in  Caecilii  Minutiani  Apuleii  fragmentis ,    quae  leguntur, 
modo  a  virgis  Virgilium  dictum^    modo  a  vergiliis  Ver-' 
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[1)  X,  18.   ^cd  et  Orcius  thesaurus  pro  Cato~ 


gilium  etc.  lere  ut  apud  Caelium.  Sane  uterqne  (Cae- 
lius  nimirum  atque  Gyraldus)  Ferrariae  studiis  0[)e- 
ram  dederunt,  ibique  Apuleii  fragmenta  legisse 
videntur:  quod  eo  vehementius  milii  persuadeo,  quia 
Perottus,  ut  infra  dicam,  Ferrariae  describebat  falsi 
quoque  Apuleii  opusculum.  Ceterum  tum  quia  Gy- 
raldus  paulo  iunior  Caelii  opus  [prodiit  primum 
a.  1516.]  ante  dialogos  de  poetis  editos  legere  potuit; 
tum  quia  alibi  Apuleio  non  videtur  uti  in  his  dialo- 
gis,  quamquam  Apuleius  tot  poetas  appellet;  valde 
suspicor  haud  ipsum  Apuleii  codicem,  sed  Caelii 
tantummodo  testimonium,  a  Gyraldo  fuisse  lectum. 
[Parum  circumspecte  haec  Maius.  Gyraldus  enim  non 
inodo  non  alio  quoque  operis  sui  loco  Apuleii  aucto- 
ritate  utitur,  sed  de  Apuleii  fragmentis  ita  loquitur, 
ut  dubium  nullum  relinquatur  omnino ,  quae  hinc 
promat,  ex  Caelii  lectionibus  mutuatum  se  haudqua- 
quam  esse.  Sed  audi  Pisonem  ipsum  in  Dialogo  de 
Poetar.  historia  lY  p.  226.  D.  ed.  Coloraes.  ad  Gyral- 
dum  haec  facientem  verba:  Attendcj  quaesOy  Lili_,  quae 
ex  communi  amico  his  diebus  audivi ,  is  enim  se  domi 
habere  ajflrmab.at  quaepiam  Caecilii  3Iinutiani  Apuleii 
fragmenta j  in  quibus  de  Ovidio  poeta  haec  fere  inerant 
perscripta,  Dein,  recitatis  iis  quae  in  nota  ad  Iragm. 
ex  Caelii  XIII,  1  exscripsimus,  Pisoni  Lilius  noster 
respondet:  Istiusce_,  Pisoj  reifides  esto  penes  auctorem 
adhuc  mihi  incognitum  ^  et  amicum  tuum:  et  simul  ad 
puerum  conversus ^  ea^  Pice^  inquam^  quae  nobis  modo 
Piso  retulit  y  parum  comperta  j  non  tamen  indigna  scitu, 
Quamquam  amicum  hunc  Pisonis  et  Gyraldi  commu- 
nem  si  quis  putet  Caelium  fuisse,  ego  quidem  non 
repugnaverim.] 

[1)  Quod  uncis  inclusimus  fragmentum  apud  Cae- 
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nio,  hoc  est  inferno,  ah  erudiiis  dicitur:  sicuti 
Naevius  in  epigrammate  attestatur  illo,  c/uod 
sihimet  vivus  concinnarat: 

Jtaque  postc/uam  est  Orcio  traditus  thesauro, 
Ohliti  sunt  Romae  Latine  loquier, 

Orci  tamen  1'egehat  Minutianus  Caecilius  in 
lihro  de  orthographia.   ^)] 

XII,  18.  If^  fragmentis  Caecilii  Minutiani 
Apuleii  de  orthographia ,  ne  quid  dissimuleni, 
diaetam  comperi  etiam  ziaetam  dici. 

XIII,  1.  In  Caecilii  Minutiani  Apuleii  frag-  lxxiih 
mentis  ^)    ohservatum ,    annis  septem   in   exilio 
consumptis,  functum  esse  fato  Ovidium  calendis 


lium  lectum,  id  Maium  fugit,  ineo  studio  tandem  in- 
ventum,  in  quo  quum  Caelii  triginta  libri  oculis  certe 
perlustrandi  essent,  quantum  taedii  devorarim ,  dici 
vix  potest.] 

[1)  Non  praetermisit  hanc  Caecilii  auctoritatem 
Lud.  Carrio  ad  Gell.  1,  24,  ubi  Naevii  epigramma 
plenius  promitur,  in  Analect,  crit.  p.  37  emendatum. 
Alio  modo  nuper  restituit  Bothius  Poet.  Lat.  scen. 
Vol.  V.  P.  I.  p.  82.] 

[2)  Eadem  quamvis  aliis  verhis  ita  retulit  ex 
Apuleio  Gyraldus  de  Poetar.  historia  Dial.  iV,  p.  226. 
ed.  Colomes. :  eiun  [Ovidium]  scilicet  calendis  lanuarii^ 
qua  die  T,  quoque  Liuius  decesserit ^  anno  sui  exsilii 
septimOj  hominem  esse  desiisse ^  stvuctumque  illi  tymbon 
a  Barbaris ,  ante  suarum  aedium  iunuam.  Idem  Minu- 
tianus  aitj  item^  quem  Ibin  simulato  nomine  appellarat, 
Corvinum  fuisse ,  qui  exulantis  poetae  uxoreni  sollicitas- 
setj    relegationis  causam  fuisse,    quod  Augusti  incestum 
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ianuariis:  qua  die  Titus  cjuoque  Livius  deces- 
serit:  structum  item  illi  a  harharis  per  multas 
lacrymas  tymhon  ante  ianuam.  Auctor  ideni 
Minutianus  est ,  Corvinum  ab  Ovidio  appella- 
tum  fuisse  ihin  ex  avis  foeditate ,  cui  ventrem. 
rostro  purgare  insitum^  sit;  et  hqc  ex  Callima- 
chi  imitatione:  pulsum  quoque  in  exilium,  quod 
Augusti  incestum  vidisset, 

XV y  10.  Apuleius  grammaticus ,  quod  illic 
haereant  oculi^  hirquos  dici  opinatur,  ^) 

XVI ,  24.  Sed,  inquit  Caecilius  Minutianus 
Apuleius  in  lihro  de  orthographiii ,  sunt  qui 
scrihant  coiux,  citra  ullum  omnino  N,  a  coeo; 
aliis  addere  unum  placet,  et  coniux  dicunt: 
sunt  qui  duplex,  ut  sit  coniunx ,  ex  opinatio- 
nis  varietate  in  verhi  deductione,  ^) 

XVIII y  1.  Saltationem  vero  hanc  [nudorum^ 
sive  id  genus  alteram  signijicasse  luvenalem  ^) 
eo  versiculo: 

QuiLacedaemoniumpaedaemateluhricatojhem: 
putat   in    lihro   de   orthographia    Caecilius   Mi~ 


vidisset,  Denique  Caelii  auctoritatem  secutus  huius 
fragmenti  Salvagnius  Boessius  haud  immemor  fuil  in 
Commentar.  ad  Ovidii  Ibin  155  et  in  Proleg.  cap.  111.] 

[1)  Vide   Apuleium   minorem  de  nota  aspiratio- 
nis  §.  30.] 

[2)  Exstant  inter  fragm.  edita  §.  17.] 

[3)  Sat.  XI,  173,  nh'\T\nT\cpytismate\\i\g?Li\\r,  iure, 
credo,  meliori;  vide  E.  G.  Weberum  ad  li.  I.  p.  338.] 
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nutianus  Apuleius,  ac  legendum  pnedaemate, 
priorihus  syllahis  diphthongum  recipientLhus, 
quia  sit  utrohique  apud  Graecos  tj,  et  verho  eo 
plane  saltationem  innuL 

XV III I,  2.  Asciam  nonnulli  etiam  dolahram 
dici  rentur,  unde  inclinetur  dolahella,  ut  secunda 
syllaha  prorsuni  haheat  A,  non  O,  ut  fere  vulgo 
receptum  est.  Quod  Caecilius  Minutianus  Apu~ 
leius  in  lihro  de  orthographia  monumentis  pro- 
didit, 

XVIIII,  10.  Quam  lamhen  transtulit  Planu- 
des,  ^)  uti  meminit  Caecilius  Minutianus  Apu- 
leius. 


1)  Rettulerat  Caelius  Ovidii  metamorph.  VII,  383 
versura  Ophias  ejfu^it  natorum  vulnera  Combe.  Tum 
subdidit  Comben  hanc  Planudem  iuterpretatum  fuisse 
lamben,  ut  meminit  Apuleius.  Sed  ingens  aberratio. 
Neque  enim  Apuleiiis  Planudis,  qui  fuit  Xllll  saeculi 
homo,  videre  potuit  interpretationem  graecam  me- 
tamorphoseon  (quam  nuper  a  cl.  Boissonado  editam 
legimus  in  pulcherrima  Ovidii  editione,  quam  nobis 
curavit  vir  omni  doctrina  et  humanitate  expolitus 
El.  Lemairius).  Neque  rursus  Apuleius  si  coaevus 
Planudi  erat,  tot  veteres  auctores,  quos  tertio  quoqne 
verbo  laudat,  pTae  manibus  habere  potuit.  Spurius 
est  igitur  et  obtrusus  hic  Apuleii  locus,  cuiusmodi 
alium  in  Statii  codice  delelum  ab  ipso  Statio  fuisse 
docui.  Porro  Gaelium  miror  qui  tantum  anachro- 
nismum  non  senserit;  aut  certe  alio  quovis  mentis 
vel  calami  vitio  laboravit:  neque  tamen  de  antiquiore 
aliquo  Planude  cogitare  eum  arbitror:  praesertim 
quia  nomen  illud  lambe  revera  occurrit  in  praedicto 
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Lxxv      XX,    13.    Scrihit  Caecilius  Minutianus  Apu- 
leius  Olympum  etiam  dici  lovem:  unde  Naevius 

Panditur  interea   domus  altitonantis  Olympi. 

Ex  quo  Kirgilius y  Omnipotentis  Olympi:  quod 
si  est,  falluntur ,  qui  legendum  arhitrantur, 
Omnipatentis  Olympi,     Nam  et  Ennius  oit, 

Decessii  Olympius  antro.  *) 

XX y  28.  Scrihit  tamen  Caecilius  Minutianus 
Apuleius  in  lihro  de  orthographia :  ignohiles,  ac 
quorum  ignoretur  genus,  ierrae  jilios  a  Cicerone 
et  aliis  nuncupari.  ^) 

XXII,  13.  Quia  porro  partus  octomestris  non 
fere    viialis    esi ,     putat    Caecilius    Minutianus 


neoterico  Planude.  Et  quidem  de  hac  Planudis  in- 
terpretis  \oce  legesis  disputantem  Burmannum  ad 
Ovid.  Nisi  forte  Caelii  textus  mendosus  est,  Planu- 
des  pro  Planciades;  vel  aliter  interpungendus ;  ita 
ut  auctoritas  illa  Planudis  parenthesi  concludenda 
sit,  mentio  autem  Apuleii  cum  praecedentibus  copu- 
landa:  et  nisi  denique  Caelius  hoc  a  falso  Apuleio 
accersivit,  cuius  codicem  extitisse  Ferrariae  mox  do- 
cebo.  [Quocunque  modo  hac  de  re  statueris,  ac  vitii 
emaculandi  multifariae,  ut  ipse  Maius  exemplo  docuit, 
rationes  iniri  possunt,  unum  hoc  pervideo,  spuriam 
et  falsam  omnino  esse  Apuleii  mentionem  apud  Cae- 
lium :  de  altero  autem  illo  Apuleio,  quem  Caelius 
ex  mente  Maii  cum  maiori  confuderit,  cogitari  non 
posse,  Apuleii  minoris  libri  de  nota  aspirationis  et 
de  diphthongis  nunc  editi  satis  coarguunt.] 

[1)  Leguntur  haec  in  editis,  §.  15.  ubi  vide.] 

[2)  Vide  nunc  §.  21.] 
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Apuleius ,     Parcis    trihus   facfa    nomina    haec^ 
Mortuam,  Nonam>y  Decimam,  ^) 

XXIIII,  4.  Quam  tamen  scrihendi  rationem 
[pulcer  pro  puJcher]  insequi  videtur  Caecilius 
Minutianus  in  lihello  de  orthographia ,  cjuam- 
quam  insigniter  mutilato  decurtatoque,  ac  pror- 
sum^  vetustatis  et  incuriae  vulnerihus  confosso: 
in  quo  et  itlud  adnotavimus ,  mihi  cum  Jiatili 
scrihendumy  ut  disparetur  a  vocativo  mi,  ^) 

XXIIIIy    12.    [Eridanus  fiuminis']    appellatio  lxxvi 
in  Italia:  quem  et  Thessalia  et  Attica,  ut  cre- 
dit   Caecilius  Minutianus  Apuleius.  ^) 

Fieri  autem  potest  ut  apud  Caelium  alii  prae- 
terea  recitentur  Mimitiani  Apuleii  loci:  spissum 
enim  et  grande  opus  antiquarum  Caelii  lectio- 
num  triginta  libris  expositarum  semel  ego  pro- 
perante  oculo  legi. 


[  1)  Pleniora  exstant   §.  5.] 

2)  Uterque  lociis,  nempe  doctrina  de  scriptura 
pulcer  et  de  jnihi  distinguendo  a  mi  extat  in  falsi 
Apuleii  grammatici  ms.  libello.  Rursus  ergo  Caelius 
germanum  cum  spurio  Apuleium  confundit.  Nisi 
potius  dicendum  est  (quod  valde  reor  et  quod  dein- 
ceps  argumentis  confirmabo)  spurium  opusculum  de- 
rivatum  esse  a  genuino,  multis  novae  farinae  inter^ 
positis.  [Postremum  hoc  unice  verum:  nam,  quod 
miror  Maium  fugisse,  quae  Apuleium  Caelius  refert 
de  •mi  et  inihi  perscripsisse,  ea  revera  exstant  apud 
genuinum  Apuleium  §.  7.] 

[3)  Lege  haec  copiosiora  in  editis,  §.  28.] 


XXX 


III.  Bene  habet,  dicet  aliquis,  Apuleii  gram- 
matici  eclitio:  sed  quonam  fato  accidit,  ut  quum 
mirabilis  auctorum  numerus  apud  hunc  nomi- 
netur,  ipsa  porro  exempla  (quod  erat  caput  et 
decus  operis)  praeter  unum  aut  alterum  omit- 
tanturP  Magnum^  fateor,  id  damnum  est:  neque 
tamen  dubitare  licet,  quominus  hi  auctorum 
loci  in  vetere  Apuleii  codice  fuerint.  Nam  Statii 
apographum  spatia  ubique  hahet  tanti  moduli, 
quanto  opus  erat  ad  inscribenda  exempla  sive 
ea  prolixiora  fuissent  sive  breviora:  modo  quippe 
spatium  est  aliquot  versuum,  modo  unius,  modo 
dimidii,  modo  minorum  partium:  quam  ego 
spatiorum  diversitatem  in  editione  mea  indican- 
dam  curavissem,  nisi  formis  idoneis  caruissem. 
Causa  autem  omittendorum  locorum,  mihi  qui- 
dem,  qui  lacunas  huiusmodi  in  antiquis  codici- 
bus  saepe  observavi,  mira  non  est.  Namque  in 
priscis  lucubrationibus ,  si  quando  auctoritates 
aut  testimonia  aliena  proferebantur,  haec  vel  lit- 
teris  paulo  diversis  vel  coloratis  ductibus  haud 
Lxxvii  raro  fiebant:  vel  potius  spatia  a  lil)rario  relin- 
quebantur,  ubi  deinde  illuminator  insigniorem, 
quam  dixi,  scripturam  pingeret;  id  quod  variis 
postea  casibus  fieri  neglectum  est.  Praeterea 
mos  erat  veterum  amanuensium  latine  scriben- 
tium  graecos  iu  primis  locos  praetermittendi, 
spatio  relicto,  in  quo  hi  postea  a  graece  perito 
exararentur,  et  quidem  plerumque  alio  suco, 
puta  viridi  aut  rubro.  Sic  in  vetusto,  quem 
repperi,  Ciceronis  interpretC;  graeci  loci  ab  alia 
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mauu  suppleti  fuerunt  subrubro  suco,  qui  ae- 
tateni  non  tulit,  ita  ut  latina  quidem  scriptura 
vivacissima  sit,  graecae  autem  vix  evanida 
verba  aliquot  legi  queant.  Item  in  antiquissimo 
palatino  Gellii  palimpsesto  graecae  omnes  au- 
ctoritates  praetermittuntur,  spatio  congruo,  ul)i 
mox  scriberentur,  relicto,  quod  numquam  postea 
occupatum  est.  Quin  in  codicibus  etiam  iunio- 
ris  aevi,  genus  eiusmodi  hiatuum  est,  qui  adhuc 
manum  illuminatoris  expectant.  Hae  igitur  ab- 
unde  causae  suificiunt,  quominus  Apuleii  gram- 
matici  lacunas  miremur. 

IIII.  Quae  patria  quaeque  aetas  Lucii  Caeci- 
lii  Minutiani  Apuleii  fuerit,  quis  satis  proba- 
bili  coniectura  divinet?  Insignis  ceteroqui  est 
Suetonii  locus  *)  plurimique  faciendus:  constat 
Lucium  Appiileium  ah  Eficio  Calvino  equite 
romano  praedivite  quadringenis  annuis  condu- 
ctum.  multos  edocuisse.  Nam  in  provincias  quo- 
que  grammatica  penetraverat;  ac  nonnulli  JeLxxviii 
notissimis  doctorihus  peregre  docuerunt^  ma- 
xime  in  Gallia  togata.  Et  quidem  in  codice 
vallicelliano  consonant  praenomen  Lucius  et 
agnomen  Apuleius.  Etsi  autem  romani  quoque 
Apuleii  fuerunt,  nihilominus  propter  celebrem 
illum  Madanrensem  in  mentem  mihi  Africa  ve- 
nit:  in  qua  Caecilii  etiam  nomen  frequentissi- 
mum  fuit,  ut  Afrorum  scripta  demonstrant.  Quid 
veroP    Caecilius  ille   afer   apud  Minucium  item 


1)  De  gramm.  cap.  111. 
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afrum  noune  belle  alludit  ad  Caecilium  nostrum 
Minutianuni  ?  Professio  ipsa  gramniatici  in 
Caeciliis  et  Minutianis  nova  non  est:  nam 
Caecilius  Frontonis  epistulas  recensehat :  ^)  item- 
que  Menucianus  aut  Menicianus  vitam  L.  Se- 
necae,  auctore  iilio,  scribebat  in  palimpsesto 
palatino,  ut  mihi  certe  in  membranis  legere  vi- 
(leor.  0^c>d  autem  Minutianus  Apuleius  ad  voc. 
Allia  Romanos  dicit  exevcitus  jiostros,  id  for- 
tasse  non  Romani  patriam  significat,  sed  homi- 
nem  qui  romano  imperio  parebat.  Denique  et 
ille  Minucianus  rhetor  Nicagorae  filius  athe- 
niensis,  quem  in  impressis  graecis  habemus,  et 
euius  codicem  Richardiorum  bibliotheca  con- 
servat,  nihil  ad  nostrum  latinum  adtinet:  de 
cuius  aetate  tum  ex  superius  adscriptis  Suetonii 
verbis,  tum  e  postremis  auctoribus  qui  in  frag- 
mentis  citantur,  coniecturaliter,  ut  opinor,  iudi- 
care  licet:  quum  praesertim  locus  in  quo  Do- 
natus  et  Probus  laudantur  (nequid  de  Planudis 
apud  Caelium  rhodiginum  obtrusa  aut  perversa 
commemoratione  dicam)  vo^eiaq  obelo  confixus 
fuerit. 

Lxxviiii  V»  Quandoquidem  retro  dixi,  falsi  quoque 
cuiusdam  Apuleii  de  orthographia  in  bibliothe- 
cis  opusculum  latitare,  superest  ut  huius  rei 
paulo  distinctiorem  notitiam  scribam.     Vir  ille 


[1)  Vide  Maium  ad  liomanam  Frontonis  Epistu- 
larum  editionem  p.  86.] 
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infinitae  doctrinae  Alb.  FaLricius  narrat,  ')  in 
bibliotheca  Marqu.  Gudii  extitisse  libellum 
sub  Apuleii  nomine  de  notis  adspirationis  et 
de  dipht hongis ;  eumque  incipere  Omnis  adspi- 
rationis  nota  etc.  Et  merito  ibidem  censet  Fa- 
bricius  Apuleium  hunc  iuniorem  esse  illo  ce- 
lebri  Madaurensi.  Idem  addit  famam  super 
duobus  Caecilii  Apuleii  libris  de  orthographia, 
qui  in  vaticana  bibliotheca  alibique  extare  cre- 
debantur.  Duos  autem  non  tam  libros  quani 
libellos  brevissimos  falsi  Apuleii  reapse  extare 
in  quinque  vaticanae  bibiiothecae  codicibus  nec 
non  in  richardiano  testis  ipse  oculatus  sum. 
Auctor  italus  christianus  est,  nam  et  sacris  bi- 
l)liis  interdum  utitur,  et  Hieronymum,  Augu- 
stinum,  Isidorum  atque  Gregorium  commemorat. 
Praeterea  longe  recentioris  aevi  est,  ut  quidam 
eius  locus  ostendit  e  secundo  opusculo  excerp- 
tus.  2)  Neque  tamen  non  valde  suspicor,  quin  lxxx 
hic  falsus  Apuleius   verum  aliquoties  Apuleium 


1)  Bibl.  lat.  in  Apuleio. 

2)  Diphlhongi^  quibus  veteres  utebantur  Latinij  quat- 
tuor  erantj  videlicet  ae^  oe^  au,  eu  etc.  Sunt  praeterea 
quaedam  aliae  diphthongi j  quibus  nunc  utimur  j  quas 
a  barbaris  hodie  accepimus:  ut  ai  in  RainalduSj  Aimo: 
uo  in  Uoldericus:  ua  in  Uazo :  ui  in  Uido :  quajnvis 
famosiores  nostri  temporis  per  g  inchoent  huiusmodi 
nomina  j  Guazo  et  Guido  scribentes,  Plerique  autem 
duo  uu  (nempe  W)  scribunt,  quod  omnino  caret  ratione. 
Tum  alibi :  Heinricus  et  Humberius ,  quae  nuper 
a   transalpinis  accepimus. 
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exscripserit.  Nam  quae  verus  dicit  cle  halo  et 
cUo ,  hedera  et  hereo,  hostio  et  aequoy  eadem 
haLet  et  falsus  Apuleius.  Consideratis  tamen 
opusculi  huius  momentis,  etsi,  ut  dixi,  id  multo 
sequioris  aetatis  est,  nihilominus  nullam  non 
habet  antiquitatem,  testimonio  etiam  doctissimi 
hominis  Nicolai  Perotti,  cuius  in  duohus  spurii 
operis  vaticanis  codicibus  haec  hahetur  suhscri- 
ptio  calci  operis  lihelli  secundi  adiecta:  Apu- 
leii  fragmentum  de  diphthongis,  quod  in  vetu- 
stissimo  codice  repertum  est,  Jinit  feliciter  per 
Nicolaum  Peroctum ,  quum  Ferrariae  apud 
magnificum  et  generosissimum  virum  ,D,  Gu- 
lielmum  ,GR,  esset,  duodevicesimumque  aetatis 
suae  annum  ageret. 
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1.  ^aeculum  cum  .ae.  dipiitliongo  nulla  nisi 
temporis  ratione  a  multis  scribitur;  quae  ob- 
servatio  minime  fieri  cleLet  in  pedestri  ora^ione. 
Est  spatium  delinitum  centum  annorum  ,  sive 
plurium  si  ultra  producatur.  .  .  Minoris  nu- 
meri  esse  non  posse  Papirius  docet,  et  usus 
auctorum  .  .  .  Cicero  ad  .  .  .  Plinius  aifirmat 
. . .  Terentius  Yarro  in  Punico  bello  ita  cecinit 
de  Carthaginis  aetate.  .  . 

2.  Busiris  cum  .i.  latino,  qui  apud  lovis  aram 
hospites  mactabat,  divinoque  iudicio  ab  Her- 
cule  ibidem  mactatus  est,  auctore  Charonte  in 
quarto  Apollonii  commentario,  Pherecyde,  Ho- 
meroque  minore;  ex  nostris  Nasone  et  Calvo, 
Lucretio  vero  in  primo.  Neptuni  filius  fuil  ex 
Epaphi  nata  Libya,  Diodoro  atque  Lucilio,  cui 


Cornelius  Rufus   iii   lyricis    ita  suhscribit  .  .   . 
Ideni  Rufus  in   rindarica   aemulatione  .  .  . 

3.  Lachesis  aspirat  .e.,   una  ex  tril>us  Parcis, 

128  c[uae  necis  nostrae  lialjent  arLitriuni  et  vitae, 
quam  ipsa  sororesque  eius  Clotlio  et  Atropos 
producunt  corripiuntve :  nani  Clotho  nendo  prae- 
sensit  temporls  curani  hahet;  Atropos  filum  in 
fuso  perfectum  colligit  quod  est  praeterit  i ;  La- 
chesis  per  incisionem  futuri . .  .  Dicuntur  autem 
Clotho  a  .  ,  .  Lachesis  .  .  ,  Cotta  in  Pharsalico 
bello  ... 

4.  Rhoeo  aspirat  .r.,  filia  Staphyli  et  Chry- 
seidis,  sororibus  Molpadia  maior,  Parthenia  mi- 
nor;  quae  ab  Apolline  compressa  gravidaque 
facta,  a  patre  in  arca  inclusa  est,  et  in  mare 
deiecta,  in  Delum  appulit,  filiumque  genuit  no- 
mine  Anium,  qui  clam  ab  Apolline  alitus  et 
divinitate  donatus  est,  Polycarpi,  Alcimi,  IMaxi- 
mique  testimonio.  .C.  Proculus  in  sua  Lyde, 
et  Sextus  Gracchus  in  libro  amorum  historiam 
elegantissime  exornarunt  .  .  .  Ovidius  aut .  u. 
a.  q.  1.  a.  o.  n.  a.  d.  h.  .  .  .  Delum  enim  .  .  . 
Sed  et  .  M.  Fontanus  in  nympharum  et  sat}To- 
rum  amoribus,  et  .C.  JMelissus  in  .  .  . 

129  5.  Parcae  a  partu  secundum  Varronem,  qui 
quoniam  raro  est  tempestivus  septimo  mense, 
nonoque  et  decimo  Ijene  nutritus  est,  antiqui 
Parcas  Mortuam,  Nonam  et  Decimam  piis  no- 
minibus  appellarunt:  ut  Ateius,  .Cn.  Turra- 
nius  in  Helene,  et  Cornelius  Ru-fus  in  Pindarica 
aemulatione. 


6.  Allia  per  duplex  .  1  .  lliimeu  memorahile 
exercitiis  iiostri  clade  .T.  Verax  in  suo  sive 
Homerico    Ulixe  .  . . 

7.  Mihi  habet  aspirationem  ad  difFerentiam 
mi  vocativi  . .  .  Papirianus  . . .  Plinius. ,  . 

8.  Cymbalum  liya  haljet,  et  similiter  tym- 
panuni .  .  .  Vulgatum  est  proverbium  in  eos  qui 
vana  loquacitate  improbe  importune  inaniterque 
loquuntur,  cymbalum  Dodoneunij  ut  tintinabu- 
lum,  ut  lebes,  ut  aesDodoneum,  ut  pelvis  aerea, 
ut  tympanum  mundi,  ex  Aristotele,  Menandro, 
Xenophonte,  Zenodoro,  Caecilio,  Plinio,  Suda 
et  aliis.  Lupus  Anilus  proin  cymbalum  appel- 
lat  Vranium  aemulum. 

9.  Anius  Virgilianus  unico  .  n .  notatur.  Ana-   130 
nius  idem  dicitur  Zenoni  grammatico,  Philemo, 
Stephano,  Marciano,   Methymio.     Quintus  Tri- 
nacrius  ...  et   .C.     Marius   in  variis  carmini- 
bus  . .  . 

10.  Lemulcatus  citra  aspirationem  dicitur  sex- 
ta  gladiatoris  palma.  Titinius  :  „  gladiator  mi 
gloria  quoius  lemulcatus  meridionaria ;  nam  erit 
haec  septima  laurus."  Turpilius  in  Thrasylio- 
ne:  „nemo  umqjiam  vidit  ebriuni  ire  interdiu, 
neque  turbam  facere,  neque  fores  exurere,  aut 
festras:  ut  vos  caeci  qui  perpauci  ad  lemulca- 
tum  pervenitis,  numquam  eam  transilitis. "  .C. 
Rabirius  . . . 

11.  Eumenides  in  latino  nosFurias  dicimus  .  . . 
quas  Aeschylus  primus  linxit  implicitos  serpen- 
tibus   crines   habere.     Filiae,    secundum  Eude-  131 


nuim,  Aclieruntis  et  Noctis  fuerunt .  . .  Orpheus 
riutoiiis  et  Proserpinae.  "Virgilius  modo  hunc 
modo  illum  secutus  ,  .  .  Athenodorus  et  Mnastes 
Orci  et  Stygis.  P.  Terentius  Varro  facit . .  . 

[^  12.  Staphylus  cum  hya.  Primus  docuit 
vinum  aqua  misceri  .  C .  Plinius  et  Sallustius 
auctores  sunt.  Et  Staphyli  nomine  uva  sta- 
phyle  Democrito  celehrata.  Fuit  autem  Staphy- 
lus  aetolus;  de  cpo  Virgilius  poculaque  .  i  .  a. 
m.  u.^  Donato  Proboque  testihus,  pastor  Oenei 
regis,  a  cuius  nomine  Liber  pro  inventi  gloria 
statuit  oenon  vinum  appellari.  Fuit  iilius  Bac- 
chi  ex  Ariadna,  Plutarcho  et  Dione  testibus: 
vel  ex  Erigone  Icarii  filia,  Luciano  in  barbato 
philosopho  et  Ovidio  in  metamorphoseon  testan- 
tibus.  Linus  in  Aristophanis  Phitum  Staphy- 
lum  Bacchi  dicit  amicum ;  Grynicus  Semeles 
avunculum.  ] 

13.  Gassandra  filia  Priami  vates  geminat  .s., 
et  in  ultima  syllaba  habet  .d.,  licet  apud  pris- 
sos  .t.  inveniatur  propter  cognationem  ipsarum 

132  litterarum:  unde  quod  olim  scribebatur  per  .d. 
adque  .  coniunctio,  nunc  .  atque.  Et .  at  .  et .  ad. 
pro  .  ac  .  olini  dicebatur ,  ut  monumenta  tes- 
tantur  antiquissima  ;  postea  per  .c.  ac  .  dilfe- 
rentiae  gratia  scribi  placuit,  Plinio  auctore,  ne 
aliud  quam  copulam   signillcare  videretur. 

14.  Prot{us  filius  Oceani^  qui  Homero  et 
Virgilio  testibus,  ut  notissimum  est,  in  varias 
formas  vertebatur  :  unde  proverbium  est  apud 
Plutarchum  et  Democritum,  interpretem  Aristo- 


phanis  et  Lucianum  in  tergiversantes ,  mutabi- 
les,  inconstantes,  vafros  ac  versipelles.  Set  et 
Horatius  eos  qui  facile  vertunt  sententiam,  et  de- 
prehendi  difficile  possunt,  Proteos  vocat.  Varro 
in  Punico  bello  .  .  . 

15.  Olympius  siveOlympus  appellatus  Juppi- 
ter.  Ennius  .  .  .  „decessit  Olympius  antro." 
Virgilius:  j^panditur  interea  domus  omnipoten- 
tis  Olympi. "  Domitius  Marsus  in  Melaene  .  .  . 
Aristophanes  inter  cognomina  lovis  ponit  Olym- 
pius.  Laevius:  ^jpanditur  interea  domus  altito- 
nantis  Olympi"  .  .  .  Diodorus  quoque  .  .  .  hf . 
.  L  .  Tuscus  in  Phyllidis  suae  amore  . .  . 

16.  Pyrrhus  scribitur  cum  hya  et  duplici  .rr.; 
ultimum    quoque   aspirat.     Fuit  rex  Epiri,    qui 
poUice   pedis   sinistri  solehat  mederi  lieni;   in-   133 
teremptusque  fuit  a  Cerere  sub  mulieris  Argivae 
specie,    Herophilo,    Polignoque    poeta,    Leucea 

ac  Tausania  in  suo  templo :  sive  in  aede  Dia- 
nae  a  quadam  muliere,  Trogo,  Sallustio  et  Lu- 
ceio  . . .  Illius  Cadmus  sepulchrum  post  aliquot 
annos  Epirotarum  princeps  in  cineres  versum  dis- 
sipavit  atque  dispersit,  ut  in  antiquitatihus  Ly- 
cophron,  Musaeus,  Crispus  et  Naso  prodidere.Cn. 
Camerinus  in^  Troiae  excidio  . . . 

17.  Coiux  citra  .  n  .  in  utraque  syllaba  reperi- 
tur  apud  antiquos ;  et  cum  .  s  .  post  .  x .  coniuxs. 
Nam  .  X .  non  erat  antiquissimum ,  pro  quo  mo- 
do  .  cs  .,  modo  .  gs  .  ,  modo  .  ss  .  utehantur; 
apecs  pro  apex,  gregs  pro  grex,  Vlysses  pro 
Vlixes.  Postea  .  x  .  varie  usurpata :  modo  enim 
pro  duplici,  modo  simplici  consona  positainve- 
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nitur:  uiule  \ixi,  vicxi  et  vixsi  in  libris  manu 
auctorum  scriptis  et  in  monumentis  vetustiscpie 
lapidibus  Romanorum  ,  .  .  Item  in  .  .  .  quid  cpiod 
coniux  cum  .  n .  in  priore  .  .  .  Interdum  cum  .  n . 
in  utraque  syllaba ,  ut  .  .  .  ex  opinatione  origi- 
nis,  a  coeundo,  coniungendo,  et  coniagendo  .  • . 

134  18.  Vulcanus  cum  duplici  .  uu  .  Praecipitatus 
est  a  love  de  coelo,  quia  matri  in  se  auxilium 
ferre  voluerit,  Homero  in  primo  .  .  .  et.  . .  Sed 
et  Valerius  in  Argonauticis.  At  Ovidius  in  Me- 
dea  a  lunone.  Valerius  Largus  in  Antenoris  erro- 
ribus  .  •  .  alibi  .  •  .  Pausanias  ductum  a  Bacclio 
ebrium  in  coelum.  Aemilius  Macer  et  .  C .  Pedo, 
hic  in  Epigrammatis,  ille  in  Lello  Troiano  con- 
sentiunt ... 

19.  Phaon  cum  .ph.  Fuerunt  tres  ....  Heracli- 
tus,  jjPhaon,  inquit,  fuit  amator  Veneris,  quem 
cum  Mars  zelotypus  trucidare  vellet,  in  blitis 
Venus  occultavit,  unguentoque  plenum  alabas- 
trum  illi  dedit,  quo  liominum  pulcherrimus  ap- 
pareret,  etdeus,  uter  vellet,  videretur,  Bacchus 
sive  ApoIIo."  Sabinus  inTrisene  . . .  lulius  Mon- 
tanus  ... 

20.  Auctor  per  .  c  .  ante  .  t .,  nomen  primige- 
nium  communis  generis. 

21.  Antaeus  .  ae  .   diphthongum  habet.    Filius 

135  Neptuni  ac  terrae,  frater  Busiridis,  ferocissimus 
et  immanis  ac  ferus,  uti  et  omnes  alii  Neptuni 
nati;  unde  cum  monstrosi  corporis  esset,  terra 
genitus  fingitur.      Dicitur  et  Antaeon  Stephano. 
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Sed  et  ignobiles,  qiJorum  genus  ignoratur,  terr ae 
filii  dicuntur  Cicerorii.et  aliis. 

.22.  Troia  modo  hab^t  ,  i  ,  vocalem,  modo 
consonantem. 

23.  Aeneas  Aeneaque  prop^um. 

24.  Aevum  aliquando  dividit^ljpj^thonEum. 

25.  Catarrhus  per  .  rr  .  dupleXo^  ^j^^ 

26.  Atha  per  .  th  .  infans  VIII.  ani^p^j^^  cursor 
admirandus.  Numa  in  dogmatum  pi'4osophiae 
liLro  tertio  ...  \ 

27.  Penelopea  uxor  Ulyxis,  quae  et  Ptnelope 
inde  dicta  est,  quoniam  in  mare  deiectam  apa- 
rentibus  nutrierint  penelopep  aves.  Carus  in  Her- 
cule  . . .  ^ 

28.  Eridanus  citra  diphthongum,  fluviu;  At- 
ticae,  nec  non  Thessaliae.  Est  item  Italiae,  qui 
et  Padus:  item  Hiberiae;  auctoribus  Aeschyo, 
Pausania,  Euphorione  minore.  Cassius  SeveruL 
in  .IV.  tragoedia  . . . 

29.  Ocyroe  filia  Chariclae  et  Lyci  iluvii,  habe-   i  ;^ 
bat  hya  in  secunda  syllaba ,  uxor  Caici  et .  •  . 

30.  Cornelius  Severus  in  bello  Siculo  . . . 

31.  Aesacus  habet  .  ae  .  diphthongum,  pater 
Priami,  auctoribus  Callimacho,  Porphyrio,  Na- 
sone    eiusque  interprete. 

32.  Menoetius.  habet  in  secunda  syllaba  .oe. 
diphthongum.  Fuit  filius  Actoris,  teste  Apol- 
lonio. 

33.  Phylaeus  cum  .  ph .  et .  y .  Graeca  in  prima 
syllaba  et  .  ae  .  diphthongo  in  secunda ,  Augei 
filius,  qui  ut  ait  Homerus  miuor,  in  physeterem 
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a  Neptuno   conversus  est,    [^0({   numina  maris 
irrideret. 

34.  Aedon  non  ha)-^*  diphthongum,  dictio 
Graeca,   sed  et  poe^s  Latinis  usurpata  pro  lus- 

cinia. 

35.  CeraphiaPer  .ph. 

36.  Adytu'^  ^^  adyticulum  per  ypsilon. 

37.  Antj^^^^  ^*  peregrinus  profertur,  et  .c. 

aspirat. 

38.  A^y^i^  ^t  Alcyone  et  Alcyoniae  per  y. 

39.  Laodamia  hahet  .  o  .  exilem,  filia  Pyrrhi 
in  *3mplo  crudeliter  trucidata  ah  Epirotis.  Vxor 
ifem   Protesilai,    qiA-  .  .   Fuit   autem  Laodamia 

soror  Y'  . 

40.  Hedera  hahet  aspirationem ,  ut  difFerat  a 
ver)o  edo  in  temporihus  ederam,  ederas,  ede- 
r^;  et  ah  hereo  trahitur.  Nec  dehet  mirum  vi- 
/ieri  quod  prima  hederae  corripiatur,  licet  eadem 
in  hereo  producta  sit;  quoniam  unum  idemque 
verhum  in  praesenti  tempore  .  ae  .  diphthongum 
hahet,  in  praeterito   .  e  .  hreve,  ut  caedo  cecidi. 

41.  Aurigo  et  auriginosus,  cui  color  et  oculi 
virent,  sine  aspiratione.  Regius  etiam  is  mor- 
hus  appellatur  .  .  . 

42.  Au  diphthongus  .  M  .  Fontanus  in  nympha- 
rum  satyrorumque  amorihus  lihro  III ..  . 

43.  Battus  iamhicus  poeta  Ovidii  contuher- 
nalis  duplici  .  tt  .  scrihitur,  de  quo  Yarius  et 
Cinna  contuhernales  in  suis  poematis  meminere. 
Fuit  et  Polymnesti  iilius,  qui  Cyrenem  condidit ; 
unde  Cyrenenses  poetae  dicuntur  Battiadae  Hero- , 
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dio  et  Proculo  et  Proclo  Pindari  enarratoribus . .. 
Callimachus .  .  .  Strabo  item ;  sed  et  .  C .  Proculus 
Antimachum  secutus  in  opere  quod  de  Lyde  et 
ipse  habet  centum  et  quadraginta  elegorum  li- 
bris ;  unde  latus  Callimachus  .  C .  Melisso  in  libris 
iocorum  dicitur  sie  .  .  . 

44.  Aeternus  .  ae .  diph.  est  qui  nec  principium 
nec  finem  habet,  ut  deus:  quamquam  Orpheus, 
Linus  et  Hesiodus  deos  ex  chao  ab  initio  erupisse 
dixerint,  quos  et  plerique  ex  nostris  sequuntur: 
ut  ab  antiquo  chao  veteresque  divique  novique 
i.  n.  t.  d.  c.  a. 

45.  Aes  cum  diphthongo  scribitur.  Testem 
Varronem  alii  habent ,  non  ab  aveo  sed  ab  asse 
denominatum  ... 

46.  Halo,  las  per  aspirationem ,  ut  difFerat  ab   138 
alo,  lis  .  .  . 

47.  Aevum  ab  aiojp ,  .  v  .  littera  hiatus  causa 
interiecta. 

48.  Ichthys  .c.  et  .t.  aspirat,  et.y,  medium 
Graecum  habet,  non  autem  diphthongum. .  . 

49.  Aether  et  aethra  diphthongum  habent .  ae ., 
nec  non  aevitas  et  aevum .  .  . 

50.  Hostis  ideo  .  h  .  habet,  ut  genetivus  eii 
pluralis  secernatur  ab  eo  quod  ostium  in  nom^- 
nativo  casu:  vel  quod  ab  hostio  verbo  duca^r, 
quod  aequo  significat,  quoniam  in  hostium /^on- 
flictu  quaedam  ordinum  aequatio  fieri  consAevit. 
Concordat  enim  in  hoc  nomine  aspirationis  sij,-^ 
num  cum  re  quae  significatur ;  quod  nota  a>pi- 
rationis  secundum  veterem  scripturam  itP  i^^'* 
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maretur,  quasi  biceps  gladius  inter  duas  hostiles 
partes. 

51.  Azania  est  pars  Arcadiae,  u}>i  natum  lo- 
vem  tradit  Euphorion ,  ahscjue  .  h .  Inde  se  pro- 
selenes  Arcades,  et  Cretensibus  infensi:  quorum 
hella  scripsit  ineptus  poeta  Carmenides.  Sextus 
Gracchus  in  Thyeste  . . . 

52.  Isse  filia  Macarei  citra  aspirationem,  cuius 
amore  pavit  armenta  patris  in  Arcadia  Apollo. 
Ovidius  ait  mandato  lovis  id  factuni;  quo  tem- 
poreMercurius  exPierio  agro  Loves  illi  rapuit .  . . 
ScriLebatur  per  duplex  ♦  ss . 

53.  Rhoecus  cum  .rh.  et  .  oe  .  diphthongo^  de 
quo  nostri  poetae  et  in  primis  Naso  praeter 
Graecos. 

54.  Caeneus  cum  •  ae  .  diphthongo  ,  viri  et 
avis  nomen. 

55.  Tarchetius  cum .  ch .  in  secunda  syllaba  scri- 
139  bitur.     Fuit  pater  Latini  regis,  quem  ei  peperit 

Salia  Anieni  rapta. 

56.  Dahae  cum  .  h  .  ante  .  a ,  populi  m  desertis 
habitantes  ultra  Scythiam. 

57.  Myrmecides  consuevit  per  .  e .  in  prima 
syllaba  scribi,    et  tamen  hya  habet  apud  Grae- 

^^s.  Fuit  scalptor  admirandus  in  minutis  mar- 
nitreis  operibus  formandisj  meliorque  Theodoro 
ct  Callicrate.    A  . . . 

58.  Ae  primuni  elementum  in  Aeglaea  in  prima 
e^  niedia  etiani  syllaba  diphthongus  esse  debet. 

Varlus    Cinnae   contubernalis  iu   primo  poema- 

te.  .  \ 
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59.  Acragas  urbs  .  .  . 

60.  Aeas  iirljs  uon  est,  secl  iiuvius  iuxta  Apol- 
loiiiam  Epiri.  Livius  .  .  .  T.  Verax  in  Oclys- 
sea  .  .  . 

61.  Aetliiops,  Aethiopus^  per  .  ae  .  cliphthon- 
gum  scrihcncluni  . , .  Lupus  Siculus  in  Menelao 
tragoedia  .  .  . 

62.  Aestus  quoque  et  secundae  flexionis  apud 
antiquos  erat.  Q^ii^tus  Trinacrius  saepius  usur- 
pat,  ut  in  Perseo  .  .  . 

63.  Anhelo,  ut  halo,  uncle  descendit,  cum 
aspiratione  annotatur.  Sed  Plinio  in  composi- 
tione  aspiratio  colliditur  .  .  . 

64.  Pasiphae  nec  hya  nec  diphthongum  hahet. 
Daphne  dicebatur  Spartanis ,  quod  certissima 
oracula  daret.  Fuit  et  Cretensis  regina  Minotauri 
partu  famosa,  c£uo  interfecto,  Theseus  abduxit 
Ariadnen  uxorem  sibi  et  hlio  Hippolyto  Phae- 
dram;  cui,  Serapione  Rhodio  et  Philochoro,  vim  140 
intulit  eius  forma  captus ,  uxore  necata.  At 
Phaedra  indignata  iilium  patri  incusavit  quod  se 
appellasset :  qui  diras  in  filium  iactavit,  quae 
ratae  fueru|it :  a  suis  enim  equis  in  rabiem  versis 
innocens  discerptus  est.  Sic  illam  cle  se  et  so- 
rore  ultionem  scripsit  Lupus  Anilius.  Idem 
scribit  in  Helene  tragoedia.  Parthenius  aliter  . .  . 
Poeta  doctus  in  suo  passere.  .  . 

Sequebantur  in  codice  quatuor  vacuae  paginae. 


In 


L.  Caecilii  Minuiiani  Apuleii  cle  orihographia 

fragmenia 

Animadversiones. 


»^aeculum]  His  usus  esse  \idetur  Apuleius  minor 
de  diphthongis  §.  26.  Caeterum  de  scriptura  nomi- 
nis  Apuleius  hic  semel  dicatur.  Haud  enim  defore 
praevideo  qui,  quod  nomen  per  unam  P  scriptum 
exhibuerim,  aegre  ferant,  scilicet  per  duas  expri- 
mendum  esse  clamantes.  Et  iure  quidem,  de  anti- 
quioribus  si  loquuntur  temporibus.  l^Jam  numi,  cer- 
tissimi  hac  in  re  testes ,  ante  Caesarum  aetatem 
percussi,  plerumque  Appuleius,  raro  Apuleius  profe- 
runt.  Sed  aliter  habet  seriori  aevo.  Nunc  enim 
tituli  etnumi  crebrius  Apuleius  quam  Appuleius.  Quam- 
obrem  non  solum  in  nostri  Grammatici  nomine 
scribendo  codicis  lectionem  cum  Maio  servavi,  verum 
etiam  tantum  abest  ut  Appuleium  Madaurensem  recte 
vocari  credam,  ut  contra  scripturam  hanc  negem  ge- 
nuinam  esse.    Succurrit  enim  numus  in  honorem  Ma- 
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daurensis  huius  philosophi  inscriplus ,  epigraphe 
APVLEIVS  ornatus,  de  quo  vide  Kaschii  Lex.  num. 
T.  L  p.  978.  Quae  scriptura  nominis  in  novissima 
Madaurensis  editione  Batava  commendata  sit,  me 
fusrit.  Fraeterea  vide  Fabricii  Bibl.  Lat.  T.  IIL  p. 
28.  seq.  ed.  Ernest. 

spatium  definitum  centum  annorum]  Idem  asserit 
Varro  de  L.  L.  V  ,  2.  p.  32. 

Minoris  numeri]  Parum  circumspecte  haec  sunt 
de  spatio  saeculi  tradita  ,  diverso  annorum  numero 
passim  deliniti,  de  quo  adeas  Censorinum  cap.  XVIL 
eiusque  interpretes.  Quandoquidem  quinquaginta 
tantum  annos  comprehendit,  id  minus  adeo  Roma- 
norum,  quam  Hebraeorum  more  fit,  teste  Isidoro  Orig. 
V,  38. 

Papyrius]  Papyrius  seu  Papyrianus  grammaticus 
cuius  excerpta  dat  Cassiodorius  in  orthographia 
[cap.IV.]  MAIVS.  Quem  ego  ideo  nego  nostrum  esse, 
quod  in  libro  de  orthographia  quaestioni  de  saecu- 
lo  eiusque  notione  commodum  locum  dari  potuisse 
vix  credam.  Fabianum  Papirium  contra  malim  in~ 
telligere,  cuius  citantur  libri  naturalium  caussarum 
a  Charisio  p.  119.  et  Diomede  I.  p.  372.  Plinius 
naturae  rerum  peritissimum  appellat.  Scripsit  idem  Fa- 
bianus  etiam  de  animalibus  librum,  Charisio  p.  81. 
pariter  citatum.  Praeterea  etiam  in  foro  ob  eximiam 
eloquentiam  clarus,  quo  pertinere  videntur  eius  libri 
civiles  Senecae  Epist.  C.  laudati.  Cf.  eiusdem  Epist. 
XL.  et  patris  Controv.  II.  praefatione.  Denique  de 
eo  adeas  Digesta. —  Nos  in  contextu  exposuimus  Pa^ 
pirius ,  scilicet  marmora  potissimum  secuti  ,  haud 
inscii ,  in  his  ipsis,  si  recentioris  aetatis  sunt,  litt.  Y 
nonnunquam  loco  litt.  I  positam  esse.  Papyrius  ta- 
men  nondum  succurrit.  Contra  afferre  iuvat  titu- 
lum  Parisiis  a  nobis  descriptum,  quem  tamen  non 
ausim  dicere  ineditum: 
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Papirius  etiam  Tetustissimus  Ciceronis  codex  Vatica- 
nus  ,  de  Re  PubL  II,    35. 

Varro]  Futa  Varronem  Atacinum^  qui  argonau- 
tas  quoque  cecinit  et  bellum  sequanicum.  BIAIVS. 
Belli  Sequanici  meminit  Friscianus  X.  p.  877.,  Argo- 
nautarum  Frobus  ad  Virg.  Georg.  1,  14  et  II ,  126. 
et  Grammaticus  MS.  in  Sinneri  Catalogo  Codd.Bibl. 
Bernensis  p.  624.  Flura  Burm.  ad  Frop.  II,  25,  85. 
Ex  Funico  eius  bello ,  quod  carmen ,  quantum 
sciam,  hoc  loco  primum  nominatim  citatur,  frag- 
mentum  sine  dubio  est  a  Servio  Georg.  111,  175  lau- 
datum :  Fetaferis  Lihya,  Apud  eundem  Aen.  X,  396 
male  editum :  quem  versum,  [Ennii]  ita  ut  fuit,  ad  suum 
carmen  transtulit  Varro  et  Atacinus ,  ubi  dele  copulam. 

5.     2. 

Argone]  Quaerendum  de  hoc  Argone.  Neque 
certe  placet  de  heraclida  Argone  cogitare.  Gorgon 
quidam  memoratur  Findari  scholiastes.  MAIVS.  Gor- 
gonem  scriptorem  citat  Hesychius  et  hinc  Fhavori- 
nus  V.  87tL7to\iaLoq.  Confidenter  tamen  Charontem 
reduxi,  cuius  liber  TtSQt  laroQtojv  rov  *A7to}Xaivtov 
Scholiastae  Apollonii  Arg.  IL  1055  memoratur.  (Schol. 
Paris.  perperam  Xa.QTjg  pro  XaQOJV,)  Ac  de  com> 
mentario  in  Rhodii  Apollonii  Argonautica  agi,  col- 
ligitur  ex  huius  IV,  1396,  ubi  Scholiastae  nonnulla 
de  Rusiride ,    partim   certe    ex  Charontis    commen- 
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tariis  sumpta,  quorum  ex  Nostro  iam  suspicari  licet 
tot  libros  olim  exstitisse ,  quot  ApoUonius ,  cuius 
yvojQiuo^    fiiisse  perliibetur,    litteris  consignaverat. 

commentario  ]  Cod.   cuin,  MAIVS. 

Pherecyde]   Y.  Sturz.  ad  Fherecyd.  p,  134.  137.  s. 

Homeroque  minore  ]  Num  intelligit  Homeriim  tra- 
p-icum?     MAIYS.      Nihil    decerno:    sunt    etiam    alii 

o 

Homeri  minores ,  ex  quibus  pari  iure  Grammaticus 
ille  hic  commemoratus  esse  potest,  de  quo  Suidas.  Cf. 
Fabricii  Bibl.  Gr.  T.  1.  p.  665.Harl.  Etiam  infra  §.  33. 
Houieri  minoris  mentio  ht. 

Nasone  ]  passim ,   veluti  Arte  amandi  1 ,    647.  seq. 

Calvo]  Lic.  Calvus  Catulli  amicus.  MAIVS.  luxta 
Catullum  eum,  praenomine  Cuii  auctum,  laudat  Musae 
Anacreonticae  studiosum  Gellius  XIX,  9,  ubi  vide 
Gronovium,  queni  etiam  ad  IX ^  12  conferas.  Car^ 
riiina  eius  citat  Charisius  p.  78  etl20,  sicuti  Gellius  eius 
poemata ,  ex  quibus  esse  suspicor  hendecasyllabum 
ab  Asconio  Pediano  in  Cic,  p.  153.  ed.  a.  1644  cita- 
tum;  porro  Epithalamium  herois  versibus  scriptum 
PriscianusV.  p.658.  Hexametrorum  particulas  etiam 
Yalerius  Probus  citat.  Ex  eodemque  poemate  veri- 
simile  promi  versus  illos  a  Servio  Aen.  iV ,  58  de 
Cerere  laudatos: 

Et  leges  sanctas  docuit  ^  et  cara  iuga^^it 
Corpora  connubiis  et  magnas  condidit  urbes, 
Porro  idem  ex  /o,  Calvi  carminC;,  hexametros  ali- 
quot  heroos  citat,  Eclog.  YV,  47  et  YIII,  4.  In  qui- 
bus  fragmentis  quum  conspicuum  sit  antiquatae  et 
obsoletae  dictionis  studium,  belle  id  congruit  cum 
vituperio,  quo  Auctor  dialogi  de  caussis  corruptae 
eloquentiae  oratorem  Calvum  carpit,  cap.  XVIII. 
Ouos  diversos  esse  nego,  quamquam  id  Gronovius 
1.  c.  asserit:  praeterea  poetae  et  oratoris,  quem  Ci- 
ceronis  aliquamdiu  inimicum,  denique  reconcilia- 
tum  tradunt  ( v,  Senecam  Suasor.  XIX.  Epist.   XCI Y. 
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liuhnken.  ad  Aqailam  Kom.  de  fig.  p.  183.  et  Schulz. 
ad  Dialog.  de  canss.  corr.  eloq.  1.  c.  p.  08. ),  vita  in 
eandem  plane  aetatem  cadit.  Onare  erat  qnum  in 
Qnintiliani  X,  1,  115.  iniitator  autejii  est  Atticorum 
praestare  crederem  antiquorum,  donec  alterum  fere  De- 
mostheneni  eundem  Plinio  Epist.  1,  2,  2  appellari  ob- 
servarem :  qnamquam  hoc  testimonio  coniectura  illa 
haud  prorsus  refutatur.  Praeterea  Ouintilianus  et 
Auctor  Dialogi  laudati,  passim  etiam  Grammatici  La- 
tini,  huius  oratoris  eiusque  orationum  saepius  memi- 
nerunt.  Caeterum  de  Calvo  poeta  adeas  Burm.  ad 
Prop.  11,  25,  87.  De  oratore  locus  exstat  in  Plinii  H.  N. 
XXXllI,  4P,  vasa  coquinaria  ex  argento  Cahus  orator 
fieri  quiritat,  Perperam  itaFranzius  vulgavit  pro  que- 
ritur  j  quod  ab  Harduino  editum,  praeterea  Vincentii 
Bellovacensis  auctoritate  firmatur,  quiSpec.  Nat.  Ylll, 
12  haec  ipsa  Plinii  verba  recitans,  queritur  servat. 

Lucretio]  Nihil  horum  ibi  exstat,  neque  quo  libii 

primi   loco   hoc    argumentum  commode  tractari  po- 

tuerit,  perspicio.     Quare  subit  me  de  mendo  scriptu- 

rae  suspicio.     An   forte  Lucilio  ?  Quod  eo  ipso  prae- 

sidii  nonnihil  nanciscitur,  quod  in  eadem  caussa  idem 

testis  rursus  statim  citatur.     Ac  nomina  illa  inter  se 

commutari  notum.   V.  Anal.   crit.  p.   174.     Addo  ex- 

emplum    ex  Nonio   II ,  375  v.   gangraena ,    ubi  codex 

olim  Guelpherbytanus ,  de  quo  in  Anal.   crit.  praef. 

monui ,  Lucilio  Lucretium  substituit,  quamvis  hoo  mi- 

nus  recte,  si  hac  de  re  fas  est  iudicare.    Contra  idem 

codex  hoc  loco  aliam  offert  lectionem  egregiam,  quam 

in  transcursu  indicabo,     Videlicet  statim  ibi  sequun- 

tur  Varronis  haec  verba :  Non  vituperamusj  cum  scia^ 

mus  dictum  praecidi  oportcre^  si  ob  eam  rem   gangraena 

non  sit  ad  brachium  ventura,     Ibi  enim  ille  pro  dictum^ 

quod   sensu  caret,  digitum,      Qui  locus  alium  Nonii 

mihi  in  mentem  revocat,  eadem  medicina  sanandum. 
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Etenim  Merceriis  p.  114,  29  et  446,  33.  vulgavit  Za- 
berius  in  Sedigito:  Grundientem  aspexi  scropham,  unde 
Zieglerus  de  mimis  llomanorum  p.  63  Sedigitwa  La- 
berii  poema  laudavit.  llliid  autem  mendosum.  Poste- 
riori  loco  in  Godofredi  editione  recte  iam  editum 
Laberius  in  Sue  dicit:  ac  Mercerus  in  libris  MSS.  an- 
notavit  legi  in  sue  dicit  et  in  se  dicit  _,  sicque  reapse 
exstat  in  Cod.  Guelph.  Utroque  loco  repone  Labe^ 
rius  in  sue  dicit,  Scilicet  Sus  inscribebatur  ille  Labe- 
rii  mimus,  cuius  argumento  oplime  congruit  quod 
hinc  citatur  grundientem  etc. 

Libya]  Ouamquam  plerique  mythographi  Lysia- 
nassam  hanc  Epaphi  liliam  Busiridisque  matrem  per- 
liibent,  tamen  nil  mutandum  liic  censui  quum  viderem, 
Epaphi  liliam  etiam  Atf^vijQ,  nomine  apud  Apollodor.  11, 
1,  4,  1  et  Syncellum  Chronogr.  p.  152  appellari, 
quamvis  Heynius  ad  Apollod.  ii,  5,  11,  7,  qui  ite- 
rum  Lysianassam  profert ,  id  discrimen  ex  confusione 
inter  Busiridem  vetustiorem  et  recentiorem,  si  qui 
fuerunt,  facta  ortum  esse  dicat.  Ouam  plurimum 
autem  ab  hoc  abludit  Agatho  apud  Flutarch.  de  for- 
tuna  Romana  p.  315,  Busiridem  ex  Neptuno  et  Anip- 
pe  (nisi  potius  Aganippe)  genitum  tradens. 

Diodoro]Hist.  1111,  18.  MAIVS. 

Cornelius  Rufus]  Ovid.  pont.  1111,  16,  28.  pinda- 
ricaejidicen  tu  quoque  ,  Rufe^  lyrae,  Fatet  iam  Rufum 
hunc  pertinere  ad  gentem  Corneliam,  quod  se  ne- 
scire  aiebat  Burmannus  ad  Ovid.  1.  c.  MAIVS.  Sed 
de  hoc  Cornelii  nomine  valde  dubito,  an  genuinum 
sit,  quamquam  idem  Cornelius  Rufus  Pindarica  aenuda- 
tione  infra  §.  5  recurrat.  lUe  enim  M.  Antonii  trium- 
viri  filius  plene  appellabatur  Julius  Antonius  Rufus^ 
ipso  Horatio  Od.  lY,  2  teste.  Cf.  Spalding.  ad  Ouinti- 
lian.  I,  5,  43.  Praetextatas  Antonium  Faifum  scrip- 
sisse,  auctor  est  vetus  Cruquii  Commentator  in  Ho- 
rat.  A.  P.  pag.  632.  a.  ed.    1593,  cuius   testimoniura 
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Lange  Vindiciis  ira^ocdiat  liomanac  p.  11  ciir  in  du- 
bium  vocet,  equidem  noii  assequor.  Praeterea  an 
liuius  auctoris  sint,  quae  Rufo  cuidam  tribuunt,  quae 
vero  Harduinus  Indice  Pliniano  P.  Piutiiio  Rufo  ma- 
vult  adscribere,  nempe  Historia  Romana  Graece 
scripta  et  Historia  Hispanica,  meum  nunc  non  est 
disquirere. 

Pindarica  aemulatione]  A  Piufo  Pindarum  latinum 
factum  fuisse  exploratum  est.  Hinc  Horatius  Pinda- 
rum  quisquis  studct  acmulari  etc.  MAIVS. 

§.     3. 

Clotho  nendo]  Ovidius  Ibidis  245. 

At  Clotho  iussit  promissa  valcre: 

Ncvit  et  infausta  stamina  pulla  manu, 

ubi  praefero  Godicis  mei  membranacei  lectionem  in- 

festa,   Caeterura  hoc  valde  memorabile,  tantopere  cum 

his  deParcis  Apuleii  Madaurensis  verba  conspirare,li- 

bro  de  mundo  extr. :  Scd  tria  Fata  sunt;  numerus  cuni  ra- 

tione  temporis  faciens y  si potestatem  earum  ad  eiusdem  simi- 

litudineni  tcmporis  referas,     Nani  quod  in  fuso  perfectum 

est  y  practeriti  temporis  habet  specicm  :  et  quod  torquctur 

in  digitis  _,    momenti  praesentis  indicat    spatia  :    et   quod 

nondum   cx    colo  tracturii  est  j  subactumque  cura  digito- 

rum  y   id  futuri  et  consequentis  seculi  posteriora   i>idctur 

ostendere,      Haec    illis    conditio    ex  nominum  eorundem 

proprietate  contingit ;    ut  sit  Atropos   praeteriti  temporis 

fatum,  quod  ne  deus  quidem  faciet  infectum,    Futuri  tcm- 

poris  Lachesis  a  fine  cognominata^  quod  etiam  illisj  quae^ 

futura  suntj  jincm  suum   deus  dcderit :  Clotho  praesentis 

temporis  habct    curam^    ut   ipsis  actionibus   suadeat _,    nc 

cura  solers  rebus  omnibus  desit.     Haec  Apuleio  nostro, 

nisi  totus  fallor ,  ante  oculos  versata  sunt. 

Cotta]  Cottae  poetae  contemporanei  sui  meminit 
Ovidius  1.  c,  Heic  autem  titulum  poematis  ab  eo 
composili  noscimus.  Lucanus  *ergo  praeoccupatum 
thema  usurpavit.     MAIVS.     An  idem  ille   C,    Cotta 
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sit,  cuius  pro  Cn.  J^eterio  librum  primum  Charisius  11. 
p.  195  memorat,  amplius  quaerendum.Porro  L.  Cot^ 
tae  passim  Ouintilianus  meminit. 

§.    4. 

Rhea]  Secunda  haec  Rhea  est:  nam  prima  mater 
deorum,  tertia  Romuli.  MAIVS.  Lapsus  esse  vide- 
tur  Editor,  quum  Rheam  cum  Rhoeo  confunderet, 
quam  Anii  matrem  plurimi  scriptores  perhibent.  V. 
Creuzeri  Symbolik  T.  IV.  p.  379:  namque  Conon  Nar- 
rat.  41  Creusam  nominat.  Hunc  ipsum  Anium  eius- 
que  gesta  Euphorio  carmine  celebraverat,  de  quo 
adeas  Meinekium  ad  huius  poetae  Iragmenta  p.  26, 
docte  de  hoc  rege  et  vate  disputantem.  Matrem  au- 
tem  eius  Rhoeo,  quam  contextui  reddidi,  apud  scrip- 
torem  Latinum  non  invenio  memoratam.  De  sorori- 
bus  eius  etiam  minus  liquet.  Rhoeo  et  Hemitheam 
Staphyli  hlias  novit  unicus  Parthenius  Narrat.  amat. 
c,  I.  Molpadiam  memorat  Diodorus  V,  62,  qui  pro 
Chryscide  Apuleii  Chrysothemidem  nominat.  Aliam 
Molpadiam  Pausanias  1,  2  refert.  Cf.  Caelii  Rho- 
digini  Lect.  antiq.  VII,  15  fin. 

Polycarpi]  De  Polycarpo  quaerendura.  Egoqui- 
dem  Carpum  historicum  citavi  ex  Proclp  ad  VI.  Cic. 
de  rep.  Alcimum  vero  intellige  illum  qui  scripsit  an- 
tiquitates  italicas,  citaturque  a  Festo  voc.  Roma  et  ab 
Athenaeo  X,  56.  XII,  14.  Maximi  historici  plures 
fuerunt  tum  s^raeci  tum  latini.  MAIVS.  Ouos  eoo 
novi  Polycarpos,  ii  huc  non  pertinent. 

C.  Proculus]3Iemoratur  Valerius  Proculus^  Virgilii 
ex  alio  patre  frater ,  fortasse  idem  qui  Caii  praeno- 
mine  hic  et  infra  laudatur:  vide  Donati  vitam  V^ir- 
gilii  c.  XV. 

Gracchus  ]  K)y'\^,  cumVarus  Gracchusquc  darent  fera 
dicta  tj-rannisy  Callimachi  Proculus  molle  teneret  iter,  Ex 
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hoc  Ovidii  testimonio  Priscianique  duobus  VI,  3. 
1()  Gracclium  tragicum  noveramus.  Sed  iam  ama- 
torium  quoque  poetam  videmus.     MAIVS. 

in  libroj  Cod.  inli  ,  Ouare  suspicabar  legendum 
esse  in  secundo :  praesertim  cjuia  nota  numeri  secundi 
in  codice  Symmachi  hanc  fere  habet  formam,  nempe 
Il.MAlVS.  De  hoc  Gracchi  scripto  aliunde  nihil 
constat:  itaque  ne  hoc  quidem  liquet,  utrum  pedestri 
an  poetico  sermone  conceptum  fuerit.  De  Proculi 
autem  Lyde  coniectando  certe  hoc  assequi  licet ,  ut 
quid  carminis  argumentum  fuerit,  certiores  iiamus. 
Non  potest  enimdubitari,  suam  fecisse  Proculum  eam 
elegiam,  quam  Antimachus  Colophonius  ab  amasia 
sua  Avdijv  inscripsit ,  in  qua  quum  traditum  inve  - 
niam ,  poetam  non  suos  tantum  amores ,  sed  alios 
quoque,  qui  heroicum  saeculum  attingerent,  descrip- 
sisse,  intelligitur  qui  fieri  potuerit,  ut  etiam  ApoL 
linis  amores  ibi  locum  invenerint,  quod  nunc  de- 
mum  ex  hac  Apuleii  mentione  novo  argumento  con- 
firmatur.  Plutarchus  enim  Consol.  ad  Apollon.  p. 
160.  B :  hiQi)(iaxo  dh ,  inquit ,  rrj  roiavrrj  dyuiyrj  y.ai 
'AvTL^a.io^  6  TtoirjTijq  .  dTto^avovCijq  yaQ  rijq  yvvar/.oq 
avrov  Avdijq,  TVQog  ip  CftkooroQyajg  f^f,  TCaoafjivdiov 
rrjq  'ki7Ci]<;  avro)  eitolrjoe  rrjv  'ekeyeiav  rijv  y.akovfxevijv 
Avdi]v  j  e^aQi^^rjOd^evoq  rdg  ijQojiydg  Ov^cpoodq,  roig 
dXkorQioiq  yMxoig  ekdrroj  rijv  eavrov  Ttoiojv  kvTtrjv. 
Ac  praeter  Antimachum  etiam  alios  poetas,  quibus 
Proculum  annumerare  posses,  idem  argumentum  tra- 
ctasse ,  probabile  fit  ex  Asclepiadis  Epigr.  XXXVI 
(Brunck.  Anal.  T.  I.  p.  219.) 

Avdij  yal  yevog  el^l  yal  ovvo^a*  rcov  d'  djto  KoSqov 
oe^voreoij  Ttaoojv  el^l  Si'   'Avri^a'/ov. 

Tig  ydo  'e^i '  ovy  ijetoe ;  rig  ovy  dveke^aro  AvSijv, 
ro  ^vvov  Movactjv  yQd^y.a  yae  'AvriiJid%ov ; 


23 

Hac  de  Antimachi  Lyde  classicus  locus,  quamvis  muU 
tis  adliuc  inquinatus  \itiis,  exstat  in  Hermesianactis 
Elegia ,  quem  is  qui  copiose  de  illo  opere  disputavit, 
Schellenbergiiis  ad  Antima^^h.  fragm.  p.  12  non  prae- 
termisit.  Ex  quo  unum  versum  44  producam  mea 
coniectura  tentandum: 

KaKkiov  'i%aov  d'ijk^€v  dTtoTtQoXiTtojv 
"A^qav  f-g  KoXocpojva. 
Deprincipio  versus  rectissimeSchellenbergius  statuit, 
oblitteratum  videri  nomen  lociLydii:  Lennepiivero 
coniecturae  xa^  Avdhp  Y^ev  drj^ev  djtoTtQ.  locum  non 
esse.  Quid  si  iegamus  KtKkdvtov  Ttedtov  ?  de  quo  cam- 
po  adeas  Strab.  XUL  p.  600.  ed.  Basil.  Sed  quod 
supra  de  Froculia  Antimachi  aemulatione  monui, 
quum  videam  et  inferiori  Grammatici  loco,  immo 
etiam  Ovidii  testimonio  reprobari,  necesse  videtur 
amplius  munire.  Hic  enim  Ep.  ex  Ponto  IV  ,  16,  32 
fn  his 

Callimachi  Proculus  molle  teneret  iter 
manifeste  innuere  videtur,  Antimachi  loco  Procu- 
lum  habuisse  potius  Callimachum  Cy renensera  poetam, 
quem  in  amatorio  suo  opere,  quo  illud  molle  spectare 
videtur,  sequutus  sit.  Ouod  Noster  §.  43.  expressis  ver- 
bis  declaravit,  VrocuYum Battiadas  inljyikememimsse, 
Callimachum  quippe  sequutum  in  opere  quod  de  Lyde  et 
ipse  habet  centum  et  guadraginta  elegorujn  libris:  unde 
latus  Callimachus  .  C ,  Melisso  in  libris  iocorum  dicitur, 
Nihilo  tamen  minus  Antimachum  sustinemus  defen 
dendum.  Primum  enim  Callimachum  tale  carmen, 
Avdij  inscriptum,  compegisse,  res  est  adljuc  inaudita, 
veri  tanto  minus  similis,  quanto  suspicari  iure  licel, 
hanc  Callimachi  Lyden  ab  Athenaeo  XHL  p.  596.  F. 
ubi  is,  qui  praeter  Antimachum  Lyden  scripserit, 
neminem  nisi  Lamynthium  quendam  Milesium  lau- 
dare  scivit,  silentio  haud  praetermissain  iuisse.  Mi- 
nime  igitur  vanam  meam  de  Callimacki  nomine  snspi 
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cionem  esse  ])atet,  ])raeterea  eo  argumenlo  augendam, 
quod  corruptelae  caussam  investigare  conligerit.  In 
A])uleii  enim  verbis,  quae  statim  illic  praecedunt, 
rursus  Callimachus  citatur,  quod  Baltiadas  simul 
cum  aliis  auctoribus  Cyrenenses  poetas  dixerit:  quod 
recte  liabet  :  vide  inlra  ad  §.  43.  Num  iam  novum 
Criticis  hoc  videtur  ,  librarium  quum  semel  in 
Callimachum  incideret  ,  in  sequentibus  cum  hoc 
Antimachum  utroque  loco  commutasse  ?  Ouid,  quod 
et  aliud  argumentum  in  promptu  est,  nostram  oj)inio- 
nem  extra  omnem,  ut  videtur,  dubitationis  aleam 
positurum.  Etenim  Catullus  eo  carmine  hodie  muti- 
lo  XCy,  quod  de  Cinnae  poetae  Smyrna  scripsit,  quum 
Cinnae  sui  exemplo  monstrare  vult,  quantopere  ii 
poetae  praestent,  qui  non  ut  vulgus  stantes  pede  in 
nno  brevissimo  tempore  immanem  versuum  vim  ef- 
fundant,  sed  potius  carminibus  scribendis  iustam 
et  diurnam  operam  et  tempus  collocent,  his  talem 
poetastrum  intempestive  feracem  iugulare  instituit: 
Parva  mei  mihi  sunt  cordi  monumenta  .... 
At  populus  tumido  gaudeat  Antimacho, 
Novem  enim  per  annos  Smyrnam  suam  in  scriniis 
Cinnam  retinuisse,  communis  Grammaticorum  tra- 
ditio  est:  v.  Weicherti  Comm.  1,  de  Helvio  Cinna,  p. 
19.  sq,  Prior  Catulli  versus  calce  hodie  haud  inte- 
ger  est:  neque  lacunae  explendae  vel  unus  eorum 
codicum  MSS.  succurrit,  quos  Ferd.  Handius  ingenti 
numero  aut  ipse  contulit  aut  ab  aliis  conferendos  cu- 
ravit;  vel  lacuna  enim  ipsi  laborant,  vel  laboris^ 
labori^  hwari  vel  alia  monstra  librariorum  exhibent, 
aloco  alienissima.  Nullus  autem  quod  ex  conie- 
ctura  in  quibusdam  editt.  legitur,  monumenta  sodalis,  jl 
quamquam  hoc  «.jitissimum  foret,  scilicet  ad  Cinnam 
relatum.  Ouidquid  huius  rei  sit,  Cinnae  interpre- 
tes  quum  tumidum  Antimachum  hic  exadversum  poni 
slatuerunt,  Graeci  poetae  nomen  inter  meros  lioma- 
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nos  quain  parumapte  commemoretur  haud  adtendisse 
Yidentur.  Nihil  igitur  agunt,  qui  tumiduni  Anlima- 
chum  ipsum  Graecum  poetam  intelligi  velint,  scilicet 
Callimachi  fragmenlo  inhaerentes  ,  T.  1.  p.  574: 
dtaov^cjv  yoLQ  [_  Kakki^axo^^  'Avri^d^iov  ro  noir^^a 
ri]v  AvdijVj  i-cpiy 

Av8i] ,  ymA  TCa%v  "iqd^i^a  /.at  ov  toqov. 
Lucem  accendunt  huic  loco  centum  et  quadragin-^ 
ta  elegorum  isti  libri,  quos  Noster  C.  Proculum  de 
Lyde  composuisse  infra  scribit  ,  unde  eodem  teste 
eum  IMelissus  latum  Callimachum  appellarit.  Sed  enim 
si  recte  supra  monitum  est,  Antimachum  potius  Calli- 
macho  substituendum  esse,  non  potest  dubitari,  tumi- 
dum  Antimachum  Catulli  hunc  ipsum  esse,  quem  lati 
Antimachi  nomine  Melissus  perstrinxerit.  At  dicat 
aliquis  Proculum  lati  Callimachi  nomine  ab  ipso  Me- 
lisso  appellari,  quem  Propertius  injlatum  nuncupet, 
Is  enim  II,  25,  31. 

Tu  satius  Musis  meliorem  imitere  Philetam  ^ 
et   non  injlati  somnia   Callimachi, 
Quocunque    etiam  modo    priorem    versum  vexatissi 
mum  legas ,  in  posteriori  eos  qui  non  injlati  iungen 
dura  negent,  egregie  falli,  vel  unum  principium  tertii 
Elegiarum   libri  docere  potest : 

Callimachi  manes  et  Coi  sacra  Philetae  ^ 
investruniy  quaeso  ^  me  sinite  ire  nemus, 
Poetam,  si  quidem  antea  injlatum  dixisset,  num 
credibilePropertium  tanta  aemulatione,  qualem  inhis 
semet  ipso  dignam  proiitetur,  prosequutum  esse  ?  Im~ 
mo  ut  hoc  loco  ^.  sic  supra  Philetam  et  Callimachum 
Propertius,  ut  etiam  alii  poetae  a  Burmanno  laudati, 
copulat  tanquam  alterum  facultate  poetica  alteri  pa- 
rem  summaque  laude  et  aemulatione  utrumque  dig- 
num,  His  positis  num  iam  iure  Criticis  concesso  me 
abusum  aliquis  dicat,  quod  infra  §.  43  latus  Antima^ 
chus  pro  /,  CalUmachus  reponendum  suaserim  ?     At- 
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que  etiam  alibi  passim  ulrumque  nomen  commuta- 
tum  est :  v.  Burm.  ad  Frop.  11,  25,  46.  Boessius 
Commentario  in  Ovidii  lbin55.  In  Ovidii  tamen  loco, 
quamquam  ei  qui  Antimachi  scribere  vellet,  haud  qua- 
quam  irascerer,  tolerari  certe  posse  video  Callima- 
chi  nomen ,  quia  nemo  certo  asserat ,  praeter  Anti 
machum  Proculum  etiam  Callimachum  aemulatum 
non  esse. 

Ovidius  aut]  A.ji  autejn-i^YO  autl  De  litteris  sin- 
gulis  statim  sequentibus  haec  accipe  Maii:  »  Hae  sunt 
litterae  priores  verborum  totidem.  Sic  enim  apud 
scholiastas  haud  raro  compendii  causa  laudantur  ver- 
sus  poetarum,  in  quos  illi  commentantur.ee  Scriptu-  ' 
ram  similiter  compendifactam  bene  explicuit  Maius 
lure  anteiustinianeo  p.  85.  Ovidii  locus  adhuc  me 
fugit. 

enim]  Cod.  ,n,  MAIVS.  I)e  alio  compendio,  quo 
eni  pro  enim  scribitur,  monuit  Goerenzius  ad  Cic,  de 
legg.  II,  2,  5.  Aliud  est  ENI,  in  codice  Neapolitano 
Digestorum :  vide  Gauppii  Quatuor  folia  Digestorum 
Neapoli  reperta^  p.  33. 

Fontanus]  Ovid.  [Ex  P.  IV,  16,  35]  Naidas  a  saty- 
ris  caneret  Fontanus  amatas,  MAIVS.  Fontani  carminis 
infra  tertius  liber  laudatur. 

Melissus  ]  Ovid.  et  tua  cum  socco  musa^  MelissCy 
levis,  MAIVS.  Mallem  Melissi  libros  locorum  intelli- 
gere,  de  quibus  vide  infra. 

^.    5. 

Parcae  a  partu  ]  Ouam  recta  haec  notatio  sit,  non 
decerno.  Parcas  autem  mortis  tanquam  j)raesides 
simul  tutelares  parturientium  fuisse  deas,  egregie  m 
olim  demonstravit  Bottigerus  llithyia  p.  18.  seq.  non 
advocato  tamen  Gellii  loco  statim  laudando.  Caete- 
rum  hoc  de  Parcis  loco,  adducta  Apuleii  auctoritate, 
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pridem  usus  erat  Caelius  Khodig.  Lect.  ant.  XXllll, 

4. 

Mortuam]  Morta  non  mortua  scribunt  apud  Gel- 
lium  III,  16  Livius  Andronicus  et  Caesellius  Vin- 
dex.  Sic  in  antiquissimo  cod.  Cic.  de  re]).  II,  18 
iiiortus  pro  mortuus,  Existimassem  autem  Apuleium 
a  Gellio  lianc  historiam  sumpsisse,  nisi  ipse  mox 
alios  auctores  suae  sententiae  laudaret.  MAIYS.  Al- 
teram  tamen  scripturam  antiquitati  remotae  yindicat 
forma  mortualis  apud  Naevium  et  Plautum  obvia. 

Atteius]  Atteius  philologus  quem  citat  Charisius 
lib.  I.  apudPutsch.  p.  102.  et  de  quo  scribit  Suetonius 
in  srammaticis.  MAIYS.  Plura  nos  in  Analect.  crit. 
cap.  IV,  ubi  etiam  de  nominis  scriptura  probabiliori 
Ateius  disputatum,  quam  hic  reduximns. 

Turanus]    Ovid.   musaque    Turrani    tragicis    innixa 
cothurnis,  MAIVS.    Scripsi  autem  Turranius  et  titulos, 
in  quibus  frequens  hoc  nomen   occurrit  (v.   Grut.  p. 
CCXXXVIII,  12  etloannis  Luciilnscr.  Dalmat.  p.  31. 
in  Graevii  Thes.  Antiq.  Sicil.  T.  XIV.),  et  auctores, 
apud  quos  Tragicus  hic  poeta    Gracilis  agnomine  co- 
honestatus  memoratur ,    sequutus :    quamquam  unum 
novi  titulum  ,    quo    illa   scriptura    nominis    servatur, 
f  lorentiae  in  aedibus  Riccardi  expositum  mutilum : 
D      M 
CTVRANIVSALECHSAN 
FILIODVLCISSIMOPEC 
O.Y.A.VILM.m.D.VI 
Phira  de   eo   Harduinus  Indice   Pliniano.      Noscimus 
ex  Apuleio   nunc-iam  unum  certe  eius  fabularum  ti- 
tulum,  Hclenam,     Cicero  nostrum  Turannium,  ut  vi- 
detur,  XQi]aTo^a^ij  Ep.  ad  Attic.  I,    6   vocat:  quare 
quum  doctrina   eius  multifaria  fuisse  videatur,    non 
pigebit  quaerere,  an  qui  Ouintiliano  IX,  4,  38  Lau- 
ranius  vel  etiam  Luranius  dicatur,  non  Turranius  nos- 
ter  sit.     Non  tamen  reticebo  quod  ad  defendendam 
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Quintiliani  scripturam  cum  fructu  fortasse  atferri  pos- 
sit.     Idem   enim  Luranius  in  his  Tortellii  de  Ortho- 
graphia  fol.  22.  a.    recurrit :    »  Ante  .  s .  vero  modo 
consimili ,  ex.  praepositio  teste  Luranio  antiquissimo 
auctore  et  Papyriano  grammatico  libro  quarto  de  or- 
thographia  integra  conservatur,    ut  exsicco:   exsibi- 
lo  etc.  (c     Tortellius  unde  haec   habeat,  me  fugit ;  si 
ipso  Luranii  opere  usus  non  est,  exGrammatico  alio, 
qui  Luranii  auctoritatem   attulerat,  certe  hausit.   De 
simili  autem  argumento   apud   Ouintilianum  Luranii 
laudatur  opinio ,  ita  ut  quidquid  de  huius  Gramma- 
tici  nomine  statuas,  utroque    loco  pateat  idem  repo- 
nendum  esse.    Caeterum  de  Turranio  nostro  aliisque 
eiusdem,  ut  videtur,  familiae  cognominibus  video  nu- 
per  disseruisseLetronnium^jc^:>//ca;/o/i  d^une  inscription 
Grecque  en  i^ers,     fBulletin  universel  des  scienccs  et  dc 
Vindustriejpublie  par  FerussaCj,  1825.  mens.  April.  Sect. 
VII.)    Non  ita  anceps  est  de  Heinsii  coniectura  iudi- 
cium ,  in  Macrob.  Sat.  II,  4  Lucius  gra^is  tragoediarum 
scriptor  ex  codice   Vaticano   L.  Gnaphius  tr.  scr,  offe- 
rente,  vel  L,  Graccus  vel  L,  Turanius  ad  Ovid.  ex  Pon- 
to  IV,  16,  31.  reponi  iubentis.  Neque  Graccho,  neque 
Turanio  locus  esse  potest,    quod  ille  Sexti   praeno- 
mine  appe-Ilatus  est,   hic  Cneii. 

§.     6. 

Allia]  Contra  alii  Grammatici  veteres,  qiiibus  se 
accommodavit  loannes  Tortellius  Commentariis  de 
Orthographia :  ))  Alia  cum  unico  .1.  et  .i.  latino 
teste  Servio  in  VIL  Aenei.  [vs.  717]  scrtbitur.  Id- 
que  ostendit  Lucanus  cum  dixit:  Ouas  aliae  clades. 
estque  teste  Livio  libro  V.  ab  urbe  liuvius  XI.  lapide 
via  tyburtinaab  urbe  distans  e  montibus  crustumeriis 
in  tyberim  delluens .  apud  hunc  XV.  kal.  Aug.  Galli 
duce  Brenno  romanos  stravere :  et  postriduo  urbem 
etiam  deleverunt:  excaepto  capitolio.     Virgilius  vero 
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libro  yil.  Aenei.  metri  causa  cum  duplici  .  1 .  scrip- 
sit  dum  ait:  Ouosque  secans  infaustum  interluitAl- 
lia  nomen  .  per  quem  modum  relliquias  non  solum 
cum  duplicato  1.  scribimus.  i)  Ouae  scripturae  dis- 
crepantia,  de  qua  praeter  alios  Hottomannus  ad  Cic. 
Divin.  15 ,  48  et  Lachmannus  Comm.  de  Die  AUiensi 
Gottingae  a.  1822editap.  1.  s.  adeundi  sunt,  ita  facile 
explicatur,  ut  quod  de  consonantibus  praesertim  li- 
quidis  praecedente  syllaba  longa  apud  priscos  non 
geminatis  in  Anal.  crit.  p.  10.  seq.  dixi,  huc  refera- 
tur:  quam  scribendi  rationem  recentiores  a  Teren- 
tii  fere  aetate  geminando  litteras,  quae  olim  semel 
ponerentur,  immutarunt.  Lucanus  igitur,  quum  pri- 
mam  corripuit,  id  praeter  consuetudinem,  scilicet 
metro  cedens,  fecit,  dum  VII,  409.  solito  nominis 
pondere  usus  est.  lleliqui  enim  poetae  constanter 
producunt:  v.  Ovidii  Ibid.  221.  Silii  VIlI,  649.  Cae- 
terum  huius  nominis  apud  Consentium  de  barbaris- 
mis  ,  ubi  de  Labdacismo  agit,  mentio  lit  c.  XII  lin. 
ut  ille  et  allia:  unde  suspicor  Diomedem  II.  p. 
448  emendari  posse  ,  apud  quem  alma  vulgatur. 

Yerax]  De  hoc  quaerendum.  Verax  nepos  Civi- 
lis  apud  Tacit.  hist.  V",  20.  MAIVS.  Neque  ego  quae- 
rendo  felicior  fui.  Plures  autem  et  Odysseae  et  Ilia- 
dis  conversiones  Latinae  exstiterunt,  Attii,  Matii*), 
Gauri,  Laevii,  de  quibus  vide  Anal.  crit,  p.  35.  seq. 

*)   Huic  potius  hexametcr  ille  tis  Latinis  cap.  II.    Spakling.  ad 

heious  ex  lliad.  0,  430  transla-  Quintil,  III,   1,   18.  Eiiis  nomen 

tus  tribuendus,  quem  Varro    de  saepe  adhuc  vitiose  latet;  vchiti 

L.  L.  VI  affcrt,   CorjwraGraio-  in  Priscian.VIL  p.  760.  C/i.  iHa/i- 

ruin     moerebar     mandier    ignij  lius  in  liiadc j  uhi  KnihVuis  caeciis 

quam  ComicoMattio,  e  cuius  co-  plane  fuit,  ([numMatilius  ederet, 

moediis     inccrtis    eum     Bothius  quod  iTcLatinum  quidem  nomen, 

inepte  citat  Poet.  Lat.  sccn.Vol.  dumMS.lectio-/lla//m,$  in  rectam 

V.  P.  II.  p.  276.  V.  Vossiumdepoc-  yiam  cum  dcbuisset  conducere. 
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Adde  Ninnii  Crassi    lliadem,    de  qua   Krehlius    ad 
Friscian.  IX,   8.  T.  1.  p.  459.,  et  Lucani  libros  llia 
con  Luctatio   ad  Stat.  Theb.  111,  641  et  Yl,  322  cita- 
tos.    Veracis  Odyssea  etiam  infra  §,  60.  recurrit. 

§.     7. 

Mihi  etc.  ]  Excerpserat  haec  ipso  Apuleii  nomine 
Caelius  Khodig.     Lect.  ant.  XXIIII ,  4. 

ad  difFerentiam]   Cod.  et  pro  ad.    MAIVS. 

Papyrianus]  Hic  dicitur  Papyrius  p.  127.  Nota 
est  autem  nominis  varietas.  MAIVS.  Immo  dilFert 
hic  Papyrianus  ab  illo  Papyrio.  Papyrianus  enim 
revera  Grammaticus  est,  quem  ea  attingunt,  quae  su- 
periori  loco  Maius  contulit.  Pluribus  locis  eius  or- 
thographiae  mentio  in  Prisciano  lit,  ex  quibus  solis 
si  Tortellium  de  Orthographia  j  apud  quem  repetun- 
tur,  profecisse  diceres,  ingentem  scriptori  lectionis 
multae ,  qualis  est  Tortellius,  iniuriam  faceres.  Nam 
in  exordio  eius  operis,  ubi  de  orthographia  littera- 
rum  et  syllabarum  proprie  agitur,  Papyriani|aucto- 
ritas  quovis  fere  folio  non  solum  advocatur,  (quae 
loca,  quum  innumerabilia  sint,  designare  taedet)  sed 
nonnunquam  singuli  quoque  eius  orthographiae  libri 
citantur,  veluti  tertius  fol.  3.  b. ,  secundus  fol.  4.  a., 
quartus  fol.  7.  a.  et  22.  a.,  ita  ut  si  non  integro  Papy- 
riani  opere,  certe  locupletissimis  eius  fragmentis, 
quae  nunc  interierunt,  Tortellium  usum  esse  ne- 
cessario  statuendum  sit^  Ouod  auctor  ipse  in  Prooe- 
mio  ad  Nicolaum  V  pontiiicem  declarasse  videtur, 
quum  fol.  1.  b.  itascribit:  »xA.ccepimusque  haec  pri- 
mum  ex  fragmentis  decem  librorum  Papyriani,  quos 
de  orthographia  scripsit.  (c  Eosdem  de  orthographia 
Papyriani  libros  citat  Priscianus  I.  p.  554.  XJI.  p.  948. 
et  p.  556  (ubi  Papyriano  sicuti  apud  Apuleiura 
Plinius  iungitur)  et  X.  p.  881.  Excerpta  quaedam 
dat  Cassiodorus  in  Orthographiae  libello  cap.  4.   Ona 
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aetate  vixerit,  accurate  non  constat.  Quare  quum,  si 
non  recentissimus,  tamen  non  antiquissimus  auctor 
fuerit,  scripturam  nominis  Papyriani  immutatam  to- 
leravi,  quippe  quae  recentioris  est  aetatis:  v.  ad  §.  1. 
Quae  autem  Krehlii  est  in  edendo  Frisciano  incon- 
stantia,  modo  hanc  modo  illam  scribendi  formam  in 
eodem  homine  locis  laudatis  sequentis  !  Caeterum 
Papyriani  huius,  vel  Papyrii  fuisse  videtur  liber  de 
analogia  unus  ,  Papirii  nomine  citatus,  quera  codex 
saeculo  adhuc  X  servabat  Bibliothecae  Bobbien- 
sis,  testante  eius  Bibl.  Catalogo^  qui  saec.  X  confec- 
tus  dicitur,  edito  a  Muratorio  Antiq.  Ital.  medii  aevi 
Tom.  3.  p.  820.  Hic  igitur  Papirii  de  analogia  liber 
si  etiamtum  inter  vivos  erat,  quidni  de  orthographiae 
libris  idem  praedicare  liceat,  ut  iis  Tortellius  in- 
tegris  uti  potuerit  ?  Et  fortasse  ille  certe  in  aliquo 
bibliothecarum  Yaticanae,  vel  Neapolitanae,  vel  Tu- 
rinensis  vel  etiam  Vindobonensis  recessu  delitescit, 
quippe  quo  Bobbienses  codices  varia  fortuna  abiisse 
traduntur. 

Plinius]  Intellige  JPlinium  seniorem  in  libris  de- 
perditis  de  grammatica.  Et  qnidem  Plinio  tribuitur 
inpervetere  codice  neapolitano,  olim  bobiensi,  opus- 
culum  illud  grammaticum  de  differentiis  vocabulo- 
rum,  quod  vulgo  Frontoni  adscribitur.  MAIVS.  De 
Plinii  scriptis  grammaticis  vide   infra  §.  63. 

§.     8. 

hya]  Notemus  quonam  nomine  veteres  litteram  y 
appellarent.  Quamquam  infra  voc.  adytum  appella- 
tur  ypsilon.  MAIVS.  De  hya^  quod  saepissime  infra 
recurrit,  vide  Grammaticorum  veterum  loca  a  Sey- 
ferto  Lateinische  Sprachlehre  T.  I.  §.  162  —  IVO  dili- 
genter  collecta,  quibus  collatis  quum  manifeste  pa- 
teat,  ex  Grammaticis  veteribus  permultos  fuisse,  qui 
hya  iuxta   alterum  litterae  ypsilon  nomen  dicerent, 
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non  video  quid  LeopoldumSchneidenim  commoverit, 
ut  in  Grammalica  Latina  I,  1,  p.  3.  illud  hya  utpote 
errore  natum  proscripserit  omnino.  Immo  id  ali- 
quoties  suspicor  in  veterum  scriptis  adhuc  oblittera- 
tum  delitescere,  veluti  in  Servii  Aen.  I,  744  verbis: 
Alii  dicunt  liyadas  diclas  ab  y  litcra,  ubi  certum  Gram- 
maticum  hyci  animo  habuisse,  idque  sine  dubio  scrip- 
to  expressisse. 

proverbium]  Vide  Suidam  v.  Auiboivalov  xak- 
y,£iov ,  ubi  Aristotelis  auctoritas  pariter  atque  in  no- 
stro  loco  profertur.  Liceat  hinc  in  aliena  vineta  ir- 
ruere  ac  Pauli  apostoli  locum  retractare  quamvis  tri- 
tissimum,  necdum  tamen,  si  fas  est  dicere,  accurate 
explicitum.  1  Epist.  ad  Corinth.  Xlll,  1.  'Eav  rai^ 
yXcooaatg  rcov  dvd^^ajTVojv  XaXaj  y.ai  tcjjv  dyyeA.ajv,  dya- 
itrjv  8):  ^i]  f^xco,  yeyova  xaXxog  i]xcjjv,  i]  yvfj.^a}\.ov  dka- 
kd^ov,  Quantumvis  enim  ex  Rosenmiilleri  Scholiis 
ad  h.  L  intelligo ,  interpretes  in  vocabulo  ;^«^X(>^  de 
tuba  interpretando  plurimum  convenerunt :  quam  ex- 
plicandi  rationem  tamdiu  reiiciendam  putabo,  quam 
de  hac  v.  ;^«^>cog  significatione  non  accuratius  lique- 
bit.  Nemodum  tamen  huius  usus  exemplum  attulit 
idoneum.  Praeterea  si  de  tuba  intellexeris,  haud 
satis  apte  appositum  est  i]X^^^  ^  quum  contra  de- 
buisset  secundum  vulgarem  consuetudinem  cpdeyyoue- 
vog  vel  (fcovcijv.  Sic  enim  usus  fert:  Xenoph.  Anab. 
IV,  2,  7.  V,  2,  14.  i]  odlTVty^  ecpdey^aro,  Philostrat. 
Heroic.  p.  673.  ed,  Olear.  cfdeyyeTat  de  yeycovoTe^ov 
1]  al  oakittyyeg,  Chrysostomus  in Eutrop.  p.354.  ed.  Au- 
ger.  aahttyyog  Xo.^itQOTeqav  cpcjjvi]v  cta  TtQay^dacuv 
dcpeig.  Porro  de  tuba  dva^odv  dixit  Polybius  XV, 
12,  2.  Ad  huius  tamen  noli  provocare  II,  29,  6: 
Ti]\tyavTi]v  y.ai  TotavTi]v  avve^atve  yeveo&at  y.Qavy?]Vy 
cijGTe  ^i]  jxovov  Tag  adkittyyag  xal  Tag  dvvd^etg,  dkXa  yal 
rovg  TtaQazet^evovg  TOJtovg  ovv?]XovvTag,  e^  avTcjjv  do- 
yelv  TtQOieo^at  cpcjjvijv:  sunt  enim  haec  aliena  anostrare. 
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Haec  quum  iustam  tle  tralatitla  v.  xaX/.dq  explicandi 
ratione  suspicionem  moveant,  liaud  longe  aberrare 
me  crediderim;  si  voce  xaLy.b;  vas  alieneum,  aere  ad- 
ilante  sonum  edens  intelligi ,  idque  qiiidem  Dodo- 
iieum  dicam,  quod  in  proverbium  abiisse  de  liomine 
inaniter  <ran  iente ,  in  confesso  est :  ac  de  hoc  aere 
proprie  ijX^tv  dictiim :  v.  loca  a  nobis  apposiia  in 
Auctar.     Lex.  Gr.  p.  14. 

tintinabulum]  Auctor  dialogi  de  causs.  corr.  eloq. 
c.  26.  tinnilus  Gallionis  rlietoris  et  Quinlilianus  II,  3. 
tinnulos  oratores  perstringit. 

tympanum  mundi]  Respexit  Noster,  iit  videtiir, 
illa  Plinii  H.  N.  praefaLione :  Apion  quidem  Grcunma- 
ticuSj  hic  queni  Tiberius  Caesar  cjrmbaluni  mundi  vocabai, 
quum  publicae  famae  iympanum  potius  <^ideri  posset, 
Quintilianus  V,  12  extremo:  tympana  eloquentiae,  Si- 
mili  metaphora  Graeci  y.Qozog,  y.QOzcJ.op,  zajdcov  et 
0 dXft ly ^  di^eYimt.  V.  Ernesli  Lex.  rhet.  Graec.  p.  19  J. 
191.  seq.  Boissonad.  ad  Fhilostr.  Her.  p.  377. 

Menandro]  Cod.  MaenandrOj,  quod  exhibuit  Maius. 
Tam  falsa  enim  haec  nominis  scripturaj  quam  Lacae^ 
demonii  in  Ciceronis  iibro  II  de  R.  P.  cap.  23  et  28. 
ubi  Maius  pariter  toleravit.  Menandri  locus  est  in 
' AQQTjcpoQip  eius:  \ide  Fragmenta  a  Meinekio  collecta 
p.  27. 

Xenophonte]  An  respicit  Noster  Simonem  apud 
Xenoph.  de  re  equestr.  I,  3  oiCTten  yuQ  yXu^jCiLov 
ipo(f€i  TCQog   Tcp   SaTVedo}  ij  /.oiXtj  oTiXij, 

Caeciiio]  Ipsum  liunc  Comici  locum,  nisi  fallor, 
Nonius  U,  505  v.  licitari  servavit,  imde  Bolhius  Foe- 
tar.  Lat.  scen.  Vo\.  V.  P.  II.  p.  135  hoc  modo  ap^ 
posuit : 

—  Quae  narrare  inepli  est  fen^entis  scutras, 

Quinmachaera  licitari  adversum  aeneum  coepisti  sciens  ? 
Sensu  videlicet  lioc :  frustra  esse,  si  gladio  adversus 
declamatorem  licitari,  h.  e.  ipso  Nonio  interpretante, 
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pugnare  sive  congredi  velles.  8ic  enim  islis  ver- 
bis  subobscuris  lux  demum  accendilur.  Hoc  tamen 
noii  silendum,  in  duabus  editionibus,  quibus  utor, 
Mercerii  et  Godofredi  rtCAiewm  non  exstare,  verumeius 
loco  ciim'.  atque  sic  etiam  codex  Guelpherbytanus 
supra  a  rae  laudatus.  Palmariam  autem  hanc  dixerim 
emendationem,  si  absque  codicum  oj)e  inventaingenio 
debeatur. 

Suda]  Ita  multi  scribere  malunt  quam  Suidam, 
Inteliige  autem  non  recentiorem  lexicographum ,  sed 
antiquum  historicum  cuius  apud  auctores  haud  rara 
mentio  est.  MAIVS.  Neutrum  equidem  intelli- 
go,  ipso  auctorum  citatorum  ordine  manifeste  pro- 
dente  nonnisi  Latinum  scriptorem  post  CaeciliumPli- 
niumque  sequi  posse.  In  promptu  est  legere  Sura, 
quam  facillimam  admodum  coniecturam  vix  me  retinui 
quin  in  textu  ederem,  quamvis  nunc  non  inquisi 
turus,  utrum  idcm  Mallius  Sura  iuris  consultus  sit, 
in  quem  facetum  Domitii  Afri  dictum  Ouintilianus 
binis  locis  refert,  V,  3',  54  et  XI,  3,  126.  ubi  vide 
intpp.,  an  Calpurnius  Sura  Grammaticus,  de  quo  vide 
veterem  Persii  vitam. 

Lupus  Anilus  ]  Infra  Anilius,  Quin  etiam  infra  oc- 
currit  Lupus  siculus.  MAIYS.  Vide  ad  calcem  li- 
belli. 

Yranium]  Poeta  sine  dubio  hic  est.  Celeroqui  et 
vanus  philosoplius  atque  loquax  Vranius  improbatur 
apud  Agatliiam  lib.  II  circa  finem.  MAIVS.  Sunt  et 
alii  Vranii.  Ouandoquidem  autem  Lupus ,  de  quo 
vide  infra  ad  calcem  harum  annotationum ,  aemulum 
suum  dicit  Vranium,  vide  numquid  valeat  coniectura 
nostra,  Vranii  loco  Turranium  illum  ponendum  esse, 
cuius  Helenc  §.  5  citata  est,  Etenim  Lupi  Helene  tra- 
goedia  §.  ultima  Occurrit. 
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Anius  Virgilianus  ]  Aen.  111,  80.  MAIVS.  Kecte 
Apuleius:  vide  Ovid.  Met.  XIll ,  632.  De  hoc  Anio 
vide  Servium  et  supra  annotata  ad  §.  4. 

Ananius]  Ananius  poeta  iambicus  apud  Athe- 
naeum.  Sicque  legendum  est  pro  Anania  etiam  apud 
Lycophronis  scholiasten.  MAIVS.  Contra  ego  ita 
statuo ,  aliam  ab  Anio  diversam  personam  non  lau- 
dari,  sed  eundem  ipsum  Anium,  quippe  quem  Zeno 
et  reliqui  auctores  citati  Ananium  dicere  maluerint. 
Quod  ut  credam  facit  Stephani  Byz.  ab  ipso  Apuleio 
hanc  in  rem  provocati  testimonium  his  verbis  con- 
ceptum:  "AvdQoq^  vfjdo^  ^ia  rojv  KvxXadojVy  eyXy^ij 
dno  'AvSqov  tov  JEvQVfid^ov ,  ij  rov  'Avavlov  ddek- 
(fov,  Tov  TVaTQog  Tojv  OivoTQOTiojv.  Scilicet  sic  ve- 
teres  libri,  cuius  loco  ex  codd.  Palat.  et  Voss.  nunc 
reductum  Av/ov,  quod  quanto  magis  olim  a  Y.  D. 
utpote  verissima  lectio  commendatum  fuit ,  tanto  fir- 
miori  nunc  Apuleii  testimonio  repellitur.  Etenim 
in  3ISS.  'AvLOV  compendiose  pro  ' Avavlov  scriptum 
suspicor.  His  pro  vero  positis,  in  Apuleii  contextu 
item,  quod  Maius  ex  codice  edidit,  in  idem  mutavi. 

Zenonigrammatico]  De  Zenone  grammatico  Laer- 
tius  VII,  35,  ibique  Casaubonus  et  Menagius.  MAIVS. 
Adde  Bekkeri  Anecd.  Gr.  T.  11.  p.  663.  Etym.  M. 
p.  590,  44.  Zenonem  Homeri  criticum  Proclo  Vita 
Homeri  p,  11  pro  Xenone  Sturzius  nuper  ad  Hella- 
nicum  p.  156  vindicare  studuit :  quam  recte ,  tunc 
dicetur  quum  quae  Thierschius  Actis  Philol.  Monac. 
Vol.  II.  Fasc.  IV.  p.  578.  seq.  de  Procli  loco  commen- 
tus  est,  adhibito  Anecdoto  egregio,  Romae  a  me  re- 
perto,  accuratius  examinabo. 

Philemo]  Num  pro  Philemonil  MAIVS.  Haec  si 
recte  habent,   intelligendus  is  Philemo  Aexonensia, 
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qui  Crilici  titiilo  cohonestalus   fuit:    de  quo  vide  ad 
Philem.  Lex.  techn.  p.  VI.  seq. 

Stephano  ]  Stephan.  hyzant.  v.  "^vSooq.  Quamquam 
vero  Stephani  aetas  paulo  incertior  est;  hinc  tamen 
cognoscimus,  Apuleium  nostrum  non  esse  Stephano 
vetustiorem.  Certe  illo  Apuleio  grammatico  cuius 
menlio  lit  apud  Suetonium  noster  recentior  est. 
MAIVS. 

Marciano]  Dubitare  licet,  utrum  auctor  intellijjat 
Marcianum  gramraaticum,  qui  Valentis  imp.  filias 
docuit  (  Socrat.  hist.  IIII,  9);  an  heracleotam  geogra- 
phum  vel  etiam  historicum.     MAIVS. 

Melhymio]  De  hoc  quaerendum.  MAIVS.  Equi- 
dem  nil  reperi :  neque  fortasse  longius  quaerere 
operae  pretium.  Quid  enim,  si  legas  Methymnio  sci- 
licet  ad  ^larcianum  relatum.  De  forma  Methymnius 
pro  Mcthymnaeus  vide  ad  §.  10. 

Quintus  Trinacrius]  Ovid.  Trinacriusque  suae  Per- 
seidos  auclor,  MAl VS.  Apuleii  testimonio  omnis  du- 
bitatio,  qua  editores  Ovidii  Trinacrii  nomen  prose- 
quuti  sunt,  nunc  sublata  est.  Quin  etiam  Trinacriae 
nomen  mihi  videor  reperire  in  vitiosa  hac  Gruteri 
inscriptione  p.  DCCLV,  9 


ANTONIVS.    TR 
INIACRE.  VXORI  P 


Inira  noGter  recurrit  §.  62. 

Marius  j   Ovid.  etMarius  scripti  dexter  in  omne  genus, 

MAIVS.  Operae  fortasse  pretium  erit   quaerere,  an 

hic   Marius,    de  quo  aliunde  nihil  liquet ,  idem  sit, 

cuius  distichon  Darii  nomine  citatur  a  vetere  Boessii 

nterprete  0\idii  Ibid.  337» 

§.     10. 

Lemulcatus  ]  Ita  cod.  heic  et  infra.    Ejj-o  vero  ma- 
gnopere  suspicor  scribendum  esse  kmniscaius :  vel  po- 


37 

iuis /emniscaia :  namque  adieclivam  formam  usurpant 
Cicero  et  TertuUianus.  INIihilorainus  insignis  est  liic 
Apuleii  locus  ad  sensum  praedicti  vocabali  declaran- 
dura.  MAIV^.S.  liecte  sine  dubioV.  cl.  de  reponendo 
hmtiiscata  monuit.  Ciceronis  locus  est  Orat.  pro 
Rosc.  Am,  35:  multas  esse  infames  palmas:  hanc  primani 
esse  tamen  lemniscalam ,  quae  Roma  defcvatui\  Ad 
quem  locum  v.  Menardi  etllottomanni  scholia.  Coronas 
lcmniscatas  memorat  Servius  Aen.  V,  269.  Idem  VI, 
712:  Aliae  [coronae]  agonalesj  id  est^  lemniscatae. 
De  coronis  his  athletarum  praecipue  propriis  cl.  Hein- 
rich.  adriesiodi  Scut.  95  et  Ephem.  lilt.lenens.  a.  1803. 
Tom.  W.  p.  W.  Ornabantur  autem  iis  etiara  privati 
homines:  vide  Wolf.  ad  Plat.  Symp.  30,  3.  p.  96.  et 
Column.  ad  Ennii  fragm.  p.  231.  ed.  Hessel. 

Titinius]  Titinii  fragmenta   comoediarum  aliquot 

supersunt   a  grammaticis   delibata.     MAIVS.     Magis 

ad  rem  fuisset    Titinii  liaec   comparare    a  Nonio  v. 

frontem  allata  :  quasi  hermapliroditus  ^  frontem   finibria  • 

tum   gestas, 

quoius]  Ita  mihi  videor  compendium  vocabuii  le- 
gere.     MAIVS. 

Thrasylione]  Ita  cod.  pro  Thrasilcone.  MAIVS. 
Quod  suscepimus.  Facta  Latine  haec  fabula  ex  Graeca 
Menandri  &Qaovkeajp. 

exurere]  Huc  usque  extabat  Turpiiii  locus  apud 
Nonium  voc.  turba.  MAIVS.  Sunt  senarii  duo  iam  • 
bici  in  metrum  facillime  cogendi:  de  sequentibus 
ego  quidem  desperavi. 

festrajlta  cod.JjltsiFestus  atquePetronius[Werns- 
dorf.  Poet.  Lat.  Min.  T.  iil.  p.  73.]  feminino  genere 
efterunt.  Festo  quidem  es>t  fenestra,-  sed  ostiolum  mi- 
nusculum  in  sacrario  Macrobio ;  de  qua  voce  dispu- 
taverat  Ant.  Gnifo,  quem  grammaticum  Cicero  audi- 
vit.  MAIVS.  V.  Macrob.  III,  12.  In  textu  posui 
festras ,  qiiod  necesse  videbatur :  festruni  eniin ,  quod 
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nos  sciamiis,  nemo  dixit.  Ex  hoc  autem  Turpilii 
loco  patet  quam  vera  sint  quae  Bentleius  ad  Terent. 
Ileaut.  3,  1,  72  de  forma  festra  priscis  Komanorum 
poetis  loco  recentioris  fcnestra  restituenda  praecepit. 
Kabirius]  Ovid.  jna^nique  Rabirius  oris,  MAIVS. 
FJura  Spaldingius  ad  Ouintil.  X,  1,  90.  Herculan. 
Volum.  II.  p.  XilL  Senec.  de  benefic.  VI,  3.  Est 
autem  is,  qui  bellum  Achaicum  carmine  persequu- 
tus  est.  An  idem,  e  cuius  Satyra  Fiilgentius  Expos. 
sermon.  antiq.  p.  183.  ed.  Munker.  hunc  versum 
servavit ; 

AbstemiufiL  merulenta  fugit  Methenia  nomen, 
Pro    Methenia  ,     quod    nihili    est  ,     lege    Methymnia ; 
quamvis  Latinis  vulgare  sit  Methytnnaeus  dicere:  vide 
tamen  ad   §.  9.     De  virtute   vini  Methymnaei  vide 
Burm.  ad  Prop.  IV,  8,  37. 

§.     11. 

in  latino]  Cod.  .  i ,  latino.MAYVS,  Ouae  de  Aeschy- 
lo  Noster  tradit,  Pausaniae  testimonio  coniirmantur  I, 
28  :  TtQojTog  acpiaiv  Ala%\)\o(^  dQay.ovTag  kitoirjosv 
oixoij  Tatg  kv  Ty  y.€cpaXrj  ^ql^iv  eivat,  Cf.  Bottigeri 
Furienmaske  p.   15. 

Eudemum]  Ouisnam  hic  fuerit  ex  tot  Eudemis, 
quos  recenset  lonsius  hist.  phil.  1 ,  15 ,  non  definio. 
Puto  tamen  eum  esse,  cuius  lexicon  laudat  Suidas 
in  praevio  indice  lexicographorum.  MAIVS.  Immo 
eum  Peripateticum  Eudemum  intelligo,  e  cuius  Theo- 
logumenis  Damascius  de  principiis  XIV  in  Wolfii 
Anecd.  T.  III.  p.  256  placita  de  rerum  principio  a 
Nocte  derivando  citat :  cui  argumento  origo  Eume- 
nidarum,  cuius  gratia  Eudemum  Noster  in  medium 
profert,  admodum  affinis  est.  Caeterum  obiter  iuvat 
Damascii  locum  laudatum  tentare,  apud  quem  vul- 
gatum:  i)  dl  naqa  to)  HeQL7taTi]Tty.ui  evSijkcug  dva- 
yeyQa^lxevi].     Videlicet  pro    E  KdHAS22  lege  E  V- 
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^HMS2L  Ex  Eudemi  illius,  quem  Maius  intelligit, 
Lexico  nunc  a  me  reperto  Excerpta  in  Corpore  Lexi- 
corum  Graec.  ineditoriim  dabo. 

Orpheus]  Ita  in  cod.  mutatur  casus.  MAIVS.  Ke- 
spicit  Noster  Orphei  Hymn.  LXIX,  8.  et  LXX,  2.  3. 
Herm. 

Virgilius]  Aen.  YH,  327  de  Alecto  ]oi|uens  odit 
et  ipse  pater  Plutoii-virgo  sata  nocte,  Tum  479.  cocytia 
virgo,     MAIVS. 

Athenodorus]  De  Athenodoris  item  variis  dispu- 
tare  non  vacat.     MAIVS, 

Mnastes]  Num  pro  Mnasea,  cuius  nominis  gram- 
maticum  novimus  in  odyss.  schol.  XVIII,  84  et  apud 
Fulgentium  de  prisco  sermone  ?  MAIVS.  Procul 
dubio  de  scriptura  nominis  Editor  recte  monuit : 
Mnasten  enim  scriptorem  non  novi.  Nempe  eum 
Fatarensem  Mnaseam  intelligo,  cuius  7i£Qti]yi](i£(J}q 
libri  certe  tres,  etiam  multifaria  mythorum  narratione 
stipati,  citantur  a  Steph.  Byz.  v.  'EyyeXaveq,  Singuli 
libri  singulas  terrae,  ut  videtur,  partes  complexi, 
peculiaribus  nominibus  laudantur,  v.  c.  kv  dsvreQU) 
iteQi  'Aaiaq,  V.  Athen.  VIII.  p.  331.  346.  Praeterea 
eiusdem  etiam  tCsqI  EvQVJiti^q  tres  memoranlur  libri. 
Cf.  Maussac.  ad  Harpocrat.  v.  'htTCia  'A^i]vd.  Schol. 
ApolL  Rh.  I,  917.  IV,  264.  Steph.  Byz.  v.  "Axavdoq 
et  Aaodavog.  Suidas  v.  IlQa^idixi].  EvQojTtiay.ojv 
nomine  laudat  Athenaeus  IV.  p.  158.  Vide  praeterea 
Schol.  Pindari  p.  99  et  236.  ed.  Steph.  et  Columellae 
XII,  4.  Hanc  Mnaseae  Europam  memorat  Fulgen- 
tius  V.  Vispillones  ^  ubi  antea  legebatiir  Mnasens  in 
Cecrope  libro^  cuius  loco  ixiinc  IJI  Europae  libro  repo- 
situm.  Codex  Parisiensis  saeculo  IX  vel  X  scri])tus, 
quem'  inspexi,  in  Europae  libro,  ut  Leidensis  qiioque 
a  Munckero  collatus;  scilicet  IN  nalum  ex  IU. 

Varro]  Festus  v.  Erebus  p,  131.  ed.  Dacer.  Varro 
vtro  Erebo  natam  noctem  ait,     Unde   est  eC  illud :  Ercbo 
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creata  fu.icis  crinibus  nox  te  invoco.  Ouamquam 
poslrcmuin  octonarium  trochaicum  alius  aucioris  esse 
pulo. 

*^    12. 

Hoc  loco  in  codice  scripta  erant  sequentia,  mox 
ibideiu,  ut  aliena  vel  spuria,  deleta  fueranl.  JMAIV^S. 
Apuleii  putarim,  qunmvis  errore  scribae  hunc  in 
locum  perperam  Iranslata. 

Primus  docuit  vinum  aqua  misceri]  ContraAlhe- 
naeus  II,  6.  p.  45.  D.  SrdcfvLog  de  q)ijot  ti)v  rov  owov 
'/.Qaciv  Wi^lauTtoda  tlqujxov  evQelv ,  quo  auctore  ,  ut 
videlur,  usus  Coelius  llhodig.  Lect.  antiq.  VII,  15 
dicit:  X  Staphylus  vini  temperamentum  Melampodi 
adscribit. «  Qui  Staphylus  diversus  haud  esse  vide- 
tur  a  scriptore  Arcadicorum  (de  quo  vide  Sext.  Kmp. 
p.  272  ibique  Fabricium)  et  Thessalicorum  (v.  Schol. 
Apollon.  Rhod.  I,  580.  IV,  816).  Praeterea  mytho- 
graphi  nomine  citat  Ciemens  Alex.  Protrept.  p.  24.  B. 
ed.  Sylb. 

Plinius]  Hist.  VII,  56.    MAIVS. 

SallusLiUs]  Quisnam  hic  e  tot  Saliustiis?  MAIVS. 
Fortasse  medicus  ille  Sallustius  Dionysius,  cuius  me- 
dicamentum  ad  rem  alimentariam  pertinens  meminit 
Plinius  XXXII,  26. 

Demociito]  In  opere  de  agricultura ,  quod  iam- 
diu  vixit.     MAIVS. 

.i.  a.m.u.]  Nempe  inventis  acheloia  miscuit  uvis^ 
Georg.  I,  9.  MAIVS.  De  compendiis  verborum  lit- 
teris  initialibus  tantum  expressis  supx^a  monitum  est. 

Donato  Proboque  testibus  ]  Exstat  Probi  testimo- 
nium.  Donati  tamen  curae  ad  Georg.  iamdiu  vixe- 
runt,  sed  pro  eo  superest  hoc  loco  par  Servii  au  - 
ctoritas.  MAIVS.  Circa  hunc,  inquit  Servius,  Staphy- 
lus  ^  Oenei  pastor  cum  animadi^erteret ,  ex  capris  unam 
esse  pinguissimamj  intellexit  id  pabuli  libertate  [  an  uber^ 
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tate  ?]  ^eri :  sccutus  itaquc  eandem  j  cum  vidisset  uvis 
\  csci ;  admiratus  ct  novitatcm  et  dulcedincm,  dccerptuni 
fructum  proluiit  rcgi^  qui  cum  liquorem  expressis^et  _,  a 
suo  nomine  vocavit  ocnonj  ab  inventore  staphylcn,  Cae- 
teriim  allatas  Probi  et  Donali  auctoritates  Maius 
Praef.  p.  LXXVIIl  vo^eiaq  obelo  configendas  ideo 
censebat,  quodApuleio  utrumque  recentiorem  puta- 
ret.     Sed  lalso,  ut  in  Praefatione  demonstravi. 

lilius  Bacchi  ex  Ariadna]  Idem  tradit  Schol. 
Apollon.  Kh.  III  ^  997.  Sileni  filius  audit  apud  Pli~ 
nium  1.  c. 

Plutarcho]  In  Theseo  cap.  XX.     MAIYS. 

Dione]  Vereor  ne  Diodoro  scribendum  sit.  Hic 
enim  V,  62  quamquam  Staphyli  parentes  tacet;,  Sta- 
phyli  eiusque  hlii  Anii  fabulas  copiose  pertractat. 

Luciano]  Confer  Deor.  D.  XVIII;  de  salt.  XL. 
Deor.  concil.  V.  MAIVS.  Barbatum  philosophum  Lu- 
ciani  equidem  non  novi. 

metamorphoseon]  Lib.  X,  450.  MAIVS.  Sed  hoc 
notandum,  neque  Luciani  neque  Ovidii  testimoniis 
quidqnam  de  Staphylo  tradi,  aut  solam  Icarii  eius- 
que  filiae  Erigonae,  aut  huius  cum  Baccho  coitum 
referentiam.  Neque  Bacchi  et  Erigonae  concubitu 
Staphylum  procreatum  esse  alio  ullo  loco  annota- 
tum  reperi,  quamquam  haec  wae  generatio  ,  utpote 
reliquis  fabulis  de  Baccho  et  Icario  traditis  valde 
consentanea,  procul  dubio  satis  antiqua  poetisque 
deperditis  frequentata  fuit.  Vide  Schol.  Ven.  Iliad. 
X,  29.  HeyniiObs.  inApollod.  p.  330.  De  Erigona 
multo  diversa  tradit  Scholiasta  Germanici  in  Arati 
Phaenom.  T.  H.  p.  44.  ed.  Buhle. 

Linus  —  Bacchi  amicum]  Scholiasta  Pluti  1022, 
ubi  vide  Hemsterh.  'Eitet  kv  Gdooj  (pxst  ^tdfpvko^ 
6  eQajf,i€vog  jdLovvOov ,  quae  verba  hinc  sua  fecit 
Suidas  V.  evix^iq.  Ex  hoc  igitur  Apuleii  loco  con- 
stat,  Scholia  vetera  Aristophanis,  quae  vulgo  feran- 
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tur,  »i  minus  integra  Lini  scripta  sunt  ^  certe  ex  eius 
commentariis  in  Aristoplianem  conllata  esse:  de  qua 
re  amplius  conquirendiim.  Linum  historiarum  scri- 
ptorem  memorant  Ste])h.  Byz.  v.  OixcLkioL  et  Censo- 
rinus  de  die  natali  c.  XVIIL 

Grynicus]  JNun  puto  Latinum  nomen  esse,  nedum 
Graecum.  Aii  Phrjjiichus,  fortasse  in  ^arvooig,  cuius 
fabulae  mentio  apud  Athenaeum  p.  87.  A? 

§.    13. 

apud  priscos  .t.  inveniatur]  Ouintilianus  I,  4, 
16.  Quid  T  litierae  cum  D  quaedam  cognatio  ?  Quare 
minus  mirum  si  in  vetustis  opcribus  urbis  nostrae  et  ce- 
lebribus  templis  legantur  Alexanter  et  Cassantra,  De  hac 
utriusque  litterae  cognatione  vide  Columnam  ad  En- 
nium  p,  13.  ed.  HesseL  et  qui  totum  hunc  locum  co- 
piose  tractavit,  Conradum  Leop.  Schneiderum  Aus- 
fuhrliche  Gramm,  d,  Lat,  Sprache  I,  1.  p.  25L  seq. 

adque]  Hoc  ipsum  offerunt  lapides  Gruteri  p, 
CCCXXXVIL  CCCCXII,  3  et  4,  quos  tamen  haud  dif- 
fitendum  esse  recentissimae  aetatis.  Porro  hanc  scri- 
pturam  codex  vetustissimus  Ciceronis  de  re  publica 
passim  ofFert,  quam  Niebuhrius  in  Conspectu  orthogra- 
phiae  codicis  Katicani  quum  manifestum  mendum  vo- 
cat ,  parum  circumspecte  egit.  Pariter  ad  pro  at,  ad- 
que,  adquin  in  codice  Vaticano  luris  civilis  Anteiusti- 
nianei  exstare  monuit  Maius  p.  115.  cf.  ibi  p.  27.  85. 
102.  Denique  ipse  Niebuhrius  ex  codice  circa  saec, 
V  scripto  in  Merobaudis  oratione  p.  6.  adque  edidit. 
Quid?  Antiqua  iam  fuit  Achillis  Statii  observatio  ad 
Catulli  carm,  de  Acme  et  Septimio  p.  130  ita  loquentis: 
»  At  Acme]  In  manuscriptis ,  Ad  hanc  me,  et,  Ad 
liaec  me  .  id  factum ,  quod  indocti  homijies  nescirent 
veteres,  Ad,  pro,  At,  etiam  posuisse,  Sic  in  perve- 
teri  libro  Vaticanae  Bibliothecae  .  in  quo  excerpta  ex 
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hiBtoriis  SallusU,  in  oratione  Goltae  Cos.  Ad  contra 
in  his  miseriis  cuncta  me  cum  fortuna  deseruere.  « 
SaJlustii  locus  exstat  in  ed.  Thysii  p.  465:  recentiores 
editoresan  libri  Valicani  lectionem  adverteriiit,  nunc 
non  vacat  explorare.  Sed  tamhaec  quamquae  JNoster 
statim  de  at  et  ad  pro  ac  antique  positis  monet,  digna 
sunt,  quae  a  Grammaticis  accuratius  explorentur. 
Huius  autem  usus  nidlum  adhuc  observavi  exemplum. 

monumenta]  Cod.  mo,  cum  apocopes  signo.  MAIVS. 

Plinio  auctore]  Cod.  P/,  auct,  MAIVS.  Libris,  ut 
videtur,  dubii  sermonis,  a  Grammaticis  aliquoties  al- 
latis. 

§.    14. 

Homero]  Odyss.  ^,  385.  Virgilii  locus  exstat 
Georg.  ly,  404. 

notissimum  est,  in  varias  formas  ut  vertebatur] 
Num  pro  ut  notissimutn  —  vertebatur?  MAIVS.  Recte, 
idque  in  textum  recepi. 

Lucianum]  Encom.  Demosth.  XXIIII.  MAIVS. 
Plutarchi  et  interpretis  Aristophanis  locos  modo  lau  - 
datos  invenire  non  contigit. 

Horatius]  Epist.  I,  1,  90.  MAIYS. 

Yarro]  Vide  supra  ad  §.  1. 

§.    15. 

Olympius  sive  Olympus]  Merae  nugae:  deceptus 
enim  fuit  Noster  antiqua  genitivi  forma  in  i  pro 
ii  desinentis.     Virgilii  locus  est  Aen.  X,  1. 

antro]  Cod.  nano,  Sed  rectius  legebat  antro  Caelius 
rhodiginus,  ut  habes  in  eius  testimoniis  [p.  LXXV 
Praefationis  Maii].     MAIVS. 

Melene]  Cod.  Myila\.e-\u  Melene.  Martialis  VII, 
29 ,  8  :  nota  tamen  Marsi  fusca  Melaenis  erit,  M AI VS. 
Ab  amasia  sua  Melaenide  Domitius  Marsus  Maronis 
aequalis  carmen  inscripsit,  cuius  praeterea  non  video 
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menlionem  fiei  i  ullam.  Reddidi  Maii  lectionera,  nisi 
quod  Melaenc  certe  scribendum  putavi ,  quamquara 
Me/rte/iz^/<^  exspectassem.  lllam  tamen  scripturam  non- 
nihil  Caecilii  Statii*)  comoedia  Melaene  munit,  a  Ful- 
gentio  T.  capularis  citata.  Caeterum  labellas  Marsus 
scripsit,  quarum  librum  nonumCharisius  1.  p.  55  lau- 
dat.  Ex  Domitii  Cicuta  tria  dislicha  afFert  Philargy- 
rius  ad  Virg.  Eclog.  111,  90.  Alia  fragmenta  Sueto- 
nius  de  ill.  gramm.  X  et  XVII.  Piura  de  hoc  poeta, 
cuius  epigramma  exslat  integrum  perelegans  ad  cal- 
cem  Tibulli  Elegiarum,  ubi  vide  Brouckhusium,  con- 
tulit  Spaldingius  ad  Quintil.  III,  1,  18.  Duobus  etiam 
locis  Marsi  memineruntDiomedeset  Priscianus  Gram- 
matici.  Denique  Marsum  iuxta  Yirgilium  memorat 
Martialis  VIll ,  56,  qui  eliam  Aniazonideni  eius  IV,  29 
laudat.  Praeterea  vide  ad  §.  43. 

Aristophanes]  Alium  non  novi  poetae  locum  nisi 
quo  Pericles  OvXvf^Ttiog  dicitur,  Acharn.  535. 

Laevius]  Confidenter  ita  pro  Nacvius  rescripsi, 
quod  Maius  Codicem  sequutus  ^didit.  Eorum 
enim,  quae  de  usu  versus  heroici  apud  Latinos  in 
Anai.  crit.  cap.  II.  posui,  tanto  minus  poenituit,  quanto 
eandem  lere  sentenliam  persuasisse  mihi  videar  Lan- 

*)  Bothius ,   qiii  lianc  comoc-  fiagmento  liuins  comoediae  Tu- 

diam  iii  Poet.  Lat.  scen.  Vol.  V.  ne  amare  audes  edentule  et  ca- 

Part.  11.  p.   27.^  profert,    quum  pularis  senex  ipvo  capulavis  j  cu- 

FlaccoTibulocnm  tribueret,  quid  ius    vocabuli    gratia   hoc   ipsura 

cogitarit,  tnnto  niinus  intelligOj  fragmentum  admovetur^   ccapil- 

quanto  in  Nouii  Mercericma  edi-  laris  legi    iubenlem  ,    quae    vox 

tione  altera,  qua  utor,  Caeciiius  omnidestituitur  auctoritate.  Con- 

Statius  coraoediae  auctor  aperte  tra  capulares  senes    passim  Co- 

nominatur.  Ncc  tamen  aliam  no-  micis    dicuutur.    V.    Plauti    Mil. 

titiae  suae  auctoritatem  Botliius  III,  1,    33.    Ideni   Asin.   V  ^  2, 

attulit  quam   Mercerii  Nonium,  42    de   sene    capuli   decus.   Ca- 

cui,    uti  constat,  subiunctus  est  pularis     Servio     ad    Aen.     VI, 

Fulgentii  libelius.     Eliam  magis  222     e.xplicatur      capulo      vici- 

autera   Bothium   miratus  sum  in  nus. 
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'^io  in  yiyidiciis  tragoediac  Romanae  p.  10,  lianc  legem 
saltem  constiluenti,  nubi  de  hexametris  sermo  sit,  non 
Livii  ( Andronici),  ubi  detragicis,  neque  Novii  ne- 
que  Laevii  nomen  poni  licere,  nisi  ipsum  iara  scripto - 
rem  errare  putes.  *  Neque  me  coniectando  falli  cre- 
diderim,  si  hexametrum  illumNaevii  nomine  ab  Apu- 
leio  excitatum  ex  Laevii  potius  lliade  Cypria  sum- 
ptum  esse  dicam ,  de  qua  vide  1.  c.  p.  38.  Kidiculum 
enim  videtur,  quod  Bothius,  ut  ante  Ennium  iara 
Livium  Androniciim  versu  heroico  usum  esse  demon- 
stret,  argnmentum  proposuit,  quo  totam  de  versibus 
illis  tribus  heroicis  ex  Livii  Odyssea  citatis  quaestio- 
nem  sciiicet  componere  studet.  »  Equidem  Livium 
Andronicum ,  inquit  in  Foet.  Scen.  Lat.  VoL  V.  P.  L 
p.  15,  inilio  versum  Ilomericum  usurpasse  in  ver- 
tenda  Odyssea  suspicor;  mox  autem ,  sive  operis  dif- 
hcultate  deterritum  ,  sive  plebis  Roraanorum  alli- 
ciendae  gratia ,  quae  plebsrudior,  ut  ea  aetate,  non 
capiebat  perfecdssimos  numeros ,  consilio  mutato  in 
populari  tum  genere  Saturniorum  versuum  substi- 
tisse.  «  Onis  enim  auctor  tam  absurdus  vel  laudis 
apud  populares  tam  parum  sludiosus  fuerit,  ut,  tale 
opus  dimidiatum  Graecum  et  Latinum  plebi  placere 
posse,  in  aniraum  sibi  induceret?  Quippe  odiumdum 
peregrinornm  numerorum  abstergeret,  id  ipsum  pro- 
pter  hybridarum  et  popularium  insulsam  confusionem 
excitaturus  atque  aucturus  esset.  Si  alia  non  obten- 
dantur  argumenta  hoc  firmiora ,  de  mea  sententia  ne 
digitum  quidera  recedam,  quippe  persuasus,  totam  de 
heroicorum  usu  apudLatinos  quaestionemfaciliori  alio 
modo  absolvi  non  posse  nisi  eo  quem  indicavi,  nempe 
ut  quae  ferantur  fragmenta  Livii  et  Naevii  hexametris 
concepta  nominum  permutatione  Laevio  adscriban- 
tur,  quae  quo  est  tralatitior ,  eo  magis  iit  sententia 
mea  probabilior.  Neque  si  Laevium  pro  Naevio 
mecum  assumas,   illum  Virgilio  in  condendo  primo 
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Aen.  X  ^ersu  ob  oculos  versatum  esse,  tanlo  rainus 
mirumj  quantum  ex  Macrob.  Sat.  VI,  1  et  2  abunde 
de  Virgilii  imitalione  priscorum  poetarura  liqueat, 
Caeterum  de  versu  illo  sive  Naevii  sive  Laevii  valde 
memorabile  est  Ursini  ad  Virg.  1.  c.  iudicium,  quippe 
monentis,  Virgilium  sua  ex  Naevio  hausisse,  cuius 
versum  vel  etiam  talem  apponit ,  qualis  apud  Apu-  m 
leium  exstat :  unde  merito  Ursinum  coniicias ,  rem  m 
suam  si  non  ex  Caelio  Rhodigino  sumpsit,  Apuleii 
codice  manu  scripto  usum  fuisse.  IUe  autem  ita  Lect, 
antiq.  XX ,  13 :  Scribit  Caecilius  Minutianus  ApuleiuSj 
Olympum  eiiam  dici  lovem  ;  unde  Naevius  : 

panditur  interea  doriius  altitonantis  Olympi, 
Ex  quo  Virgilius  omnipotcntis  Olympi.  Quod  si  estj  faL 
luntur  qui  legendum  arbitrantur  omnipatenlis  Olympi,  Nam 
et  Ennius  ait:  decessit  Olympius  antro.  Quid?  quod 
Erythraeus  in  Virgiliano  Indice  v.  Omnipotentis  ad 
moto  Naevii  (sic)  versu  Caecilii  huius  Minutiani  Apu- 
leii  auctoritatem  provocat.  Caeterum  illum  versum 
ex  lliad.  6),  2.  3  sumptum  esse,  Ursinus  probabiliter 
monuit.  Laevii,  ad  quem  verbo  recurro  j,  nomen  obi- 
ter  moneo  nuper  ab  Hermanno  Praef.  ad  Euripidis 
Alcestidem  j)ro  Ennii  coniectura  quamvis  audaciPlan- 
ciadi  Fulgentio  v.  friguttire  restitutum  esse :  quod 
ideo  afFero,  quod  quum  eandem  ante  hos  decem  annos 
praeposuissem  in  Anal.  Crit.  p.  8,  ea  temeritatis 
nomine  a  Langio  Vindiciis  tragoediae  Romanae  p,  10 
iugulata  nuper  sit. 

Diodorus]  Hist.III,  72.  lam  hunc  quoque  Apuleii 
locum  legebat  Caelius  rhodiginus,  qui  post  verba  (in 
praef,  mea  p.  LXXV)  decessit  olympius  antro  prose- 
quitur  sic:  auctor  quin  etiam  Diodorus  est  lovem  esse 
olympium  cognominatum  ab  oljrmpo  praefecto  _,  abs  quo 
ingenii  cultum  acceperit,  Sed  et  deosj  qui  opem  adver- 
sus  gigantas  tulissent ,  olympios  appellari  voluit ,  nec 
non  Dionysium  Herculemquc,  MAIVS. 
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hf]  Ita  lego  in  cod.  Paiilo  tamen  incertius  est, 
iitrum  sitf  graeca  littera,  an  quodvis  similis  formae 
signum.  MAIVS. 

Tuscus]  Ovid.  quique  sua  nomen  Phyllide  Tuscus 
habet,  MAIV  S.  Ad  quem  locum  v.  Burmannum.  Utrum 
suam  amasiara  Phyllidem  Tuscus  carmine  prosequu- 
tus  sit ,  an  Demophoontis  Atheniensis ,  quem  tanto 
deperibat  amore,  ut  quum  ab  eo  se  spretam  crederet, 
laqueo  vitam  finiverit,  non  satis  liquet.  Ouod  enim 
Apuleius  Phjllidis  suae  scribat,  hoc  non  magnopere 
urserim.  Contra  decantatissima  poetis  fuit  illa  Phyl- 
lidisThraciae  in  amygdalum  sine  foliis  conversae  fa- 
bula,  quae  commodum  poematis  argumentum  sistere 
potuit.  Vide  Ovid.  Heroid.  I.  ibiq.  intpp.  Coluth. 
208.  seq.  Serv.  ad  Virg.  Kcl.  V ,  10.  Muncker.  ad  Hy- 
gin.  fab.  LIX.  Sin  vero  alteram  Phyllidem  tueare, 
non  desunt  huius  nominis  exempla,  haud  prorsus, 
ut  videtur,  a  poetis  licta:  qualis  est  illa  Phyllis,  quam 
Horatius  ad  obeunda  natalitia  sua  in  rus  invitat  Od. 
IV,  11.  Porro  cf.  Virg.  Ecl.  Hl,  78.  Sueton.  Do- 
mit.  XVII.  et  lapides. 

§.     16. 

Pyrrhus]  Prisci  tamen  Burrus :  vide  Anal.  crit.  p. 
12.  ubi  quod  postSchopejiius  de  scriptura  Terentiani 
servi  Burriae  in  Diss.  de  Terentio  ac  Donato  p.  21 
primus  sibi  videtur  monuisse ,    dudum  monitum  erat. 

pedis  sinistri]  Plutarchus  in  eius  vita  cap.  HI 
dicit  Toj  de^tuj  itodL  MAIVS.  Aeyerat  de,  inquit 
Plutarclius,  rov  Tcodog  exeivov  rov  ^ei^ova  ddxrvXov 
exeiv  dvva^Lv  d^etav,  mdre  ^era  ri)v  reXevrrjv,  rov 
Xoinov  aojfxarog  Tiaraxaevrog ,  aTVa&ij  y.al  d^ixrov 
vTto  rov  TtvQog  evQe^rjvai. 

poeta]  Cod.  poetae:  Supple  autem  nuctoribus  vel 
testibus.  MAIVS.  Immo  poetae  recte  habere  censeo, 
modo   eo  relegetur,   unde  provenit,  videlicet  mar- 
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gine.  Glossam  enim  esse  siispicor,  qnam  ineplus 
scriba  nominibus  Herophilo  Polipioquc,  quippe  tpios 
poetas  falso  credebat,  nominativo  margioi  allevit, 
iinde  deinde  textura  invasit.  Vix  enim  poetae  sint, 
quos  esse  historiae  scriptores  exspectaveris.  Heroplii- 
lum  non  novi.  roligni  autem  nomen  in  historiagraeca 
adhuc  inaudii:iim.  Ouare  haudquaquam  dubito, 
quin  Poligno  polius  Polybium  subslituam:  quam  cor- 
reclionem  fraojmentum  Polybii  a  Suida  servatum  ( in 
Schweighaeuseri  editione  T.  V.  p.  78)  miriiice  firmat, 
quo  quod  de  Pyrrhi  irruptione  in  agrum  Argivumge- 
neratim  narralur,  Apuleii  iam  mentione  egregie  sup- 
pleri  potest*  Narratio  de  morte  Pyrrhi,  quem  mu- 
lier  Argiva  in  tecto  stans  tegula  petiit,  copiosa  ex- 
stat  apud  Plutarchuni  cap.  XXXIY,  Conf.  Servium 
ad  Aen.  III,  332.  Si  tamen  Polignus  Romanus  aiictor 
est,  certe  scribendum  Pelignusj  quod  nomen  exslat 
in  lapidibus  Gruteri  p.  CC,  6  et  CDLXXV,  4.  Illud 
lisus  Latinus  non  agnoscit. 

Pausania]  AlLic.  cap.  XIII,  nbi  citat  ipsum  Leu- 
ceam  poetam,  qui  res  argolicas  carmine  scripsit. 
MAIVS.  Posset  eliam  ad  hunc  Leuceam  glossa  illa 
poeta  pertinuisse. 

Trogo]  Non  exstat  loci  et  mulieris  mentio  apud 
breviatorem  lustinum  XXV,  5.  Salluslii  quoque  et 
Luceii  narraliones  perierunt.  MAIVS.  Pyrrhi  tamen 
mentio  fit  in  Saliustii  fragm.  editionis  a  Thysio  cu- 
ratae  alterius  p.  388.  Luceium  alium  non  novi  quam 
pratorem,  cuius  orationes  in  Catilinam  memorat  As- 
conius  Pedianus  in  Cic.  p.  151.  ed.  a.  1644. 

Illius]  Nempe  Pyrrhi  hoc  nomine  tertii.  MAIVS. 

Cadmus]  Non  invenio  hunc  Cadmum  in  molossici 
regni  stemmate  quod  Reineccius  confecit.  Id  tamen 
valde  esse  imperfeotum,  iam  docui  in  adnotationibus 
ad  lulium  Valerium.     Ceteroqui  Cadmia  soror  fuit 
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Neoptolemi.     Porro  in  codice  post  voc.  princeps  scri- 
bitur  Mamnesiiis ,  tiim  deletiir.     MAIVS. 

Crispus]    Crispum  quendam    antiquum  rhetorem   Se- 
neca  Controv.  XIX.  iin.  memorat.  Passim  etiam  eius 
mentio  apud  philosophum  Senecam. 
Naso  ]  Ovid.  in  Ib.  v.  305. 
nec  tua  quam  Pyrrhi  felicius  ossa  quiescant , 
sparsa  per  ambracias  quae  iacuere  vias, 

MAIVS. 

Camerinus  ]  Ovid.  quique  canit  domitam  Camerinus 
ab  Hercule  Troiam.  MAIVS.  Camerinus  quidam  in 
Fastis  Capitolinis  occurrit :  v.  Grut.  p.  CCXCY. 

§.     17. 

Coiux  etc.]  Hac  §.  Caelius  Lect.  antiq.  XYI,  24 
iam   usus    erat. 

coniuxs]  Nempe  coiux ,  ut  in  lapidibus  romanis 
observo.  Contra  coniunx  in  aliquot  priscis  codd.  Lege 
Scaurum  inPutscli.  p.  2256.  MAIVS.  Illud  tamen  ra- 
rius  in  lapidibus.     Capitolinus: 

UATHP   XAIPE 
D    M    S 
AVRELDIOGENETI 
SACKRDOTIVENE 
MERENTIFECIT 
AYRELIACAENIS 
COIVXCONOVEM 
VIXITANNIS 
Gowivdi  coniunx ,  quod  etiam  Apuleius  infra  a^noscit 
frequentius:    exhifeet  lapis    in   Saltleri   Geschiclitc   des 
Herzogthums  Wurtemberg,  p.  144.  Tab.  IIL  et  Schoepf- 
liniMuseo  T.  L  p.  17  editus.     Apud  GruLp.  DXXIX, 
2  exstat    coniuncx,      Immo   liaec    scriptura,    si  minus 
coniunXj    certe  coiunx   altera    mihi  videtur   antiquior 
esse.     luvat  tamen  lioc  loco  ea  describere,  quae  Mar- 
quardus  Gudius  exemplari  agrimensorum  Lat.  Parisiia 
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;).   1554  edilo,  qiiod  penes  me  nunc  est,  margini  ad 

pag.  104  yfnxnrnae  adle\it,  in   nostram  rem  imprimis 

facientin:    i>  j^xurnas  MS.    Sic  olim  raultas  voces  scri- 

bebant  literula  JN  saepe  extrita  at({ue  omi8sa,ul  Eborcsis 

pro  Eborensis ,    Lugduncsis   pro  Lugdunensis ,    Caslresis 

pro    Castrensis  j     Thcrmesis  ^     Nemoresis  ,     Calliponcsis: 

item  coiux  pro  coniux ,    mescs  pro  menses  ^  masueta  pro 

mansueta,    quae    omnia    in   vetustis   marmoribus    non 

uno  Joco    reperiuntur;    idque    non    temere  sed   con- 

sulto  factum  esse,  tot  exempla  alia  facile  ostendunt: 

certe  yixurnas ,  quod  in  Msto  est,    similiter   scriptum 

in  numo  C.  Yibii   Pansae  AXVR ,    et  in  hac  inscri- 

ptione  inedita  : 

D.  M. 
M.  CAERELLIVS.M.F.OVF. 
GR  AT  VS.  AX  VR.  COL 
EQVES.ROM.SIBLET 
S  V  [S.  HE  RE  UIB  V  S.  FECIT 
IN.AGRO.APBLFORI 
m.FK.  P.  XIl.IN.AGRO.P.  XVII 
in  via  Appia,  in  loco  vulgo  dicto  alla  Cliternia.oi  Hac- 
tenus  Gudiiis.   De  titulo,  quem  accuratius  illustrare  hic 
non  attinet,  hoc  solum  observo,  in  ultimo  versu  iun- 
gendum   esse  INFR.     De    numo,  quem   citat   Gudius, 
vide  Eckhel.  T.  V.  p.  339. 

Nam  .X.  non  erat  antiquissimum  etc.  ]  Communis 
haec  pluriniorum  veterum  Grammaticorum  sententia 
fuit,  quam  Conradus  Leop.  f>chneiderus  ^usfuhrl.  Lat, 
Gramrn,  l ,  1.  p.  373.  si  eo  refutare  studet,  quod  lit 
tera  X  antiquior  sit  quam  G,  vehementer  fallitur, 
quamvis  hoc  adversus  Grammaticos  illos  recte  ani- 
madvertat,  gs  antique  pro  K  usurpatum  non  esse. 
Debuisset  autem  hoc  adiicere ,  pro  littera  X  adven- 
titia  Latinos,  antequam  a  Graecis  transumpta  esset, 
constanti  usu  cs  posuisse,  sicuti  et  propter  defectum 
litt.  G  in  antiquiori   lingua  rei  consentaneum  est,  et 


a  Ser\io  Jlonornto  p.  1801  ecL  J^utsch.  vere  traditum 
reperio,  dum  caeteri  Grammalici,  quorum  loca  dili- 
trenter  Schneiderus  J.  c.  congessit,  etiam  gs  scriptum 
esse  communi  errore  asserunt.  G  enim  antiqui  non 
ante  Punicum  hellum  secundum  adhihuerunt,  uti 
Schneiderus  J.  c.  p.  231.  270.  recte  demonstravit,  eius 
loco  c  ponentes.  V.  Festum  v.  Orchus  ^  quem  locum 
Schneiderus  neglexit ,  et  Woliium  ad  Fastos  Frae- 
nestin.  p.  351. 

modo  .  ss  .  utehantur]  Novum  Jioc  est,  ah  alio  uUo 
Grammatico  veteri ,  quantumvis  memini ,  non  oh- 
servatum.  Atque  certa  duo  tantumraodo  novi  ex- 
empJa,  apud  Grut.  p.  CCXCVIll,  4,  ubi  CONFLiS- 
SISSET  pro  CONFLIXISSET ;  aiterum  olFert  lapis 
in  Giornale  Arcadico  1821.  Tom.  XI.  p.  230.  editus: 


FELICISSIME.  TE.  IN.  FACE.  O VI.  VISSIS 
ANNIS.IIILMESSIS.  VI.  DIES.  VIII 
PACE.TIBL 


Haud  ahsimile  ESERCITV ,  quod  titulus  olFert  a 
Sicliiero  in  Tihuris  vicinia  repertus  ah  eodemque  in 
Animadversionum  in  Horatii  aliqiiot  carmina  specimine 
primo  (Hiidhurghusae  1813)  editus  p.  IV,  unde  quod 
prolusio  haec  schoiastica  in  pauciorum  manus  perve- 
nisse  videatur,  repetendum  duco  : 

L.  MVNATl  VS.  PLANC  VS 

TIB.  COS.IMP. 
ITER.  VII Vm.  EPVLON. 

TRIVPFL  EX.RAETIS 
EX.  TEMPLO.  SAT  ViiNl 

ET.  COSM.  ESERCIT  V 
IN.  ITALIA.  ET.  GALLIA 

Quae  editor  ciarissimus  ita  interpretatur:  Lucius  Mu 
natius   Plancus ,    Tiburtinus ,  Consul^  hnptrator ,  iterum 
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seplemvir  cpulonum^  Iriumphans  ex  Hhaetis  ^  cx  templu 
Saturni  ct  cosmiticnte  exercitu  in  ftalia  et  Gallia,  lluiiis 
Flaiici  praeterea  mentio  lit  apiicl  Scholiastam  Horatii 
Sat.  1,  1.  p.  690.  ed.  Cruquii  1593,  quod  videtur  Sick- 
lerum  latuisse.  Porro  fallitur  vir  doctissimus  quiim 
hunc  Plancum  una  cum  M.  Lepido  consulatum  egisse 
narrat.  Ouum  enimPlancus  ille  in  titulo  laudato  uti 
que  idem  sit ,  qui  in  altera  inscriptione  a  Sicklero 
allata  memoretur  ,  in  hac  vero  is  L.  Munatius,  L,  F, 
L.  N,  L.  Pron,  Plancus  appelletur ,  non  potest  hic  di- 
versus  esse  ab  eo  L.  Munatio  Planco ,  qui  cum  C.  Si- 
lio  a.  p.  Chr.  n.  13  consul  fuit.  Appellatur  autem 
in  Fastis  apud  Grut.  p.  CCXCV  L.  MVNATIVS.  L. 
F.  L.  N.  PLANCVS.  Sigla  scilicet  haec  interpre- 
tanda  Lucii  filius  Lucii  ncpos,  Namque  tres  erant  Lu- 
cii  Munalii.  Plura  de  L.  Munatio  Planco  Schoepfli- 
nus  dabit  Alsat.  illuslr.  Tom.  L  p.  152.  seq. —  Neque 
absimile  est  illud  ausilio  in  Codicis  Theodosiani  fra"- 

o 

mento  post  lus  antciustinianeum  a  Maio  p.  108  exhi- 
bito.  In  ipsius  luris  anteiust.  fragmentis  p.  76.  exstat 
auxcilio.  De  geminata  littera  S  pro  X  vide  etiam 
Schneider.  1.  c.  p.  354.  Vlysses  pro  Vlixcs  positum 
Apuleius  statim  ipse  advertit. 

orefTs  ]  De  hoc  valde  dubitandum :  vellem  Noster 
exemplo  firmasset. 

Vlysses]  FIoc  si  Latine  dictum  est,  procul  dubio 
rarissimum  fuit :  nam  conslanti  Latini  usu  Vlixes  aut 
Vlyxes,  Cf.  Heusing.  ad  Cic.  de  OfF.  I,  31,  8.  Gram- 
maticorum  loca  congessit  Schneiderus  L  c,  Adde 
Pompeium  p.  110.  ed.  Lindem.  Ergo  Vlixes  totum  La- 
tinum  est.  In  Quintilian.  I,  4,  16  Vlixcm  ex  MSS.  redu- 
cendum  erat :  nam  de  sola  vocalium  O  e\  V  cogna- 
tione  et  permutatione  sermo  ibi   est. 

vixsi]  Ita  Fronto  ad  M.  Aureh  iU ,  13  uoxsit. 
MAIVS. 

vetustisque  lapidibus  Romanorum]    Reapse  eius- 
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inodi  scriptura  in  lapidibns  nrbanis  atlhuc  visitiir. 
MAIVS.  En  exem])la.  VICXSIT,  Grut.  p.  DCLXXll, 
2.  MAXSIMVS,  ibid.  p.  DCCCXCII,  10.  nJcnwires  dc 
VAcad!,  des  inscr.  T.  111.  p.  223.  KEXS ,  Jscrizion.  AL 
ban.  p.  78.  VXSOK,  Lapis  ap.  Acliil].  Stat.  ad  Ca- 
tulli  Carm.  de  Acme  et  Septimio  p.  128.  SKXS,  Lapis 
in  Kunstblatt  a.  1823.  No.  85.  p.  337.  IVXSTA,  ap. 
Letronne  Rccherches  poicr  seruir  a  Vhistoirc  de  tJ:!Jgyplc 
p.  364.  VIXSIT  bis  in  lapide ,  quem  Florentiae  in 
aedibus  Guiccardinis  descripsi,  his  verbis  concepto  : 

L.  AKIENVS.CERDONIS 
L.  CELER.VIXSIT.ANNOS 

XXV 
PRIMIGENIA.  CELERIS.  F 
VlXSlT.ANNOS.lll 

En  alium  Capitolinum,  qui  DEXSTRl: 
D       M 
DEXSTRl  CAESARIS  SERVO 
DIAETARCHO  DOiMVS  AVG 
TREBONIA  LAVDIC  >  E  >  FEC 
CONIV  >B  >M>  CVM  DVABVS  FILIS 
FORTVNATA  ET  FELICE 

Edidit  quidem  Gruterus  p.  DLXXVl:  sed  obljtlerata 
Jiac  ipsa  vocis  forma,  cuius  gratia  titulum  iterum 
cum  lapide  contuli.  Capitolinus  alius ,  quem  alibi 
edam  ,  EXSIMIVS.  Nec  denique  hic  tacenda  scri 
ptura  Graeca  ^e^orog  passim  obvia,  de  qua  vide  Schae 
fer.  ad  SchoL  Apollon.  R.hod.  p.  232.  Cf.  Dio  Cass. 
LXXI,  1.  Addam  denique  titiilum  in  Giornale  Ar- 
cadico  1821-  Tom.  XI.  p.  371  hoc  modo  editum: 

LICINIVS.L.F 
MAXSIMVS 
CORNELIAE.  P.F 
VXSORI 
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Neque  negligendum  VIGXIT  in   alio    nu])er    elFosso 
ibidemque  in  praecedenti  y)agina  edito  : 

D.    M. 
NVNNVRICK 
FILIH:.  DVLCISSI 
JME.EPICTETVS 

PATER.  '"  CONTRA 
VOTVM.OVE  VI 
CXIT.  ANNLS 


Ouod  yersu  quinto  habes  IN  minoribus  litteris  ex- 
aratum,  quid  sit,  cum  editore  Ludovico  Nardo  igno- 
ro.  An  correctio  est  quudratarii?  Non  desunt  ex- 
empla,  in  Sylloge  inscriptionum  passim  observata. 
Sed  nullus  hic  correctioni  locus. 

§.     18. 

Vulcanus  cum  duplici  .uu.]  Contra  M.  Aurelius 
apud  Frontonem  scribit  Uolcanus.  JMAIVS.  Atque 
eodem  prorsus  modo  tituli  aliquot,  yel  etiam  BOL- 
CANVS  exhibentes :  vide  Sicklerum  Ideeii  zu  einem 
vulcanischen  Erdglobus  ^  Weimar  1812.  p.  9.  Sic  VOL- 
CANALIBVS  lapis  Gruteri  p.  LXI,  3.  et  CCCCLIX, 
7.  VOLCANO  lapis  prope  Brixiam  nuper  effossus, 
de  quo  vide  Com^ersationsblatt  _,  1825.  No.  117.  p.  468. 
Haec  autem  in  vocabulis,  ubi  V  et  V  iuxta  ita  iun- 
gebantur,  ut  prius  Y  consonantis,  posterius  vocalis 
vice  fungerelur,  antiquior  fuit  scriptura,  Augusti  de- 
mum  aetate  relicta;  quod  ut  probem,  numos  Au-^ 
gusti  et  Caesaris  provoco.  In  his  enim  constanter 
DIVOS,  in  illis  contra  DIVVS. 

Homero  in  primo]  Iliad.  1,  591.  MAIVS. 

et  .  .  .]  Putalib.  XV,  23.  XVIII,  395.  MAIVS. 

Balerius]    Ita  cod.  J5  pro  V,   etsi  mox  sequitur 
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f^alerius,  MAIVS.  Proj)ter  seq.  VaUtiiis  hanc  nominis 
scriplurain  in  textum  suscepi,  quum  Balcrius  librarii 
more  saeculi  sui  scribentis  vilio  deberi  pateat.  Sed 
(le  liis  et  similibus  accuratius  in  Sylloge  inscriptio 
num  dicam.  Vide  interim  Maium  ad  Cic.  de  R.  P.  1, 
1.  et  Cramerum  ad  Scholia  luvenalis  p.  432. 

Argonauticis  ]  Cod.  «rg.  Est  autem  locus  in  Jib.  II, 
88.    MAIVS. 

Valerius  Largus  ]  Ovidius  : 

ingeniicfue  sui  dictus  cognornine  Largus , 
gallica  qui  plirygium  clujcit  in  arva  sencin. 
MAIVS.    De  hoc  Largi  carinine  nihil  praeterea   li- 
quet. 

Pausanias]  Attic.  cap.  XX.   MAIVS. 

epigrammatis  ]  Cod.  epigr,  Ovid.  iliacusque  Macer 
siclereusque  Pedo,  Pedonis  epigrammata  innuit  Mar- 
tialis  n,  77.  MAIVS.  Plura  de  hoc  Pedone  Albino^ 
vano  Spaldingius  ad  Ouinti].  VI,  3,  Gl.  De  Aemilio 
Macro  Veronensi  Virgilii  amico  (  vide  Serv.  Virg. 
Ecl.  V,  1)  notabilis  locus  est  Ouintiliani  XII,  11, 
27,  unde  id  colligitur,  quod  nunc  idem  ex  Apuleio 
novimus ,  krt»umentum  Aeneidos  Vir"ilianae  simile 
Macrum  tractasse.  Humile  geiius  dicendi  ei  tribuit 
idem  X,  1,  87,  praeterea  X,  1,  56  addens,  Virgilio 
Nicandrum  quendam  vel  Menandrum  vel  etiam  Ne- 
andrum  { nam  inter  hos  li})ri  variant  )  ob  oculos  ver 
satum  fuisse.  flecte  autem  ibi  habet  Nicandri  mentio, 
quamquam  Spaldingius  Nicandri  Georgicon  libros 
ab  Athenaeo  saepius  laudatos  innui  posse  eam  ob 
caussam,  ut  videtur,  neget,  quod  iuxta  Virgilium 
Macer  nominelur,  quem  simile  opus  scripsisse  non 
constet,  atque  insuper  nemo  praeter  Ouintilianum 
prodiderit,  Virgilium  Nicandri  libris  usum  esse.  In 
his  primum  valde  miror  virum  doctissimum  dicen 
tem,  inter  Graecos  eos,  ex  quibiis  Virgilius  prole- 
cerit,    a    Macrobio  Saturnalioruin    opere    Nicandrum 
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hand  memorari.  Etenim:  Valcrius  Probus ,  disertis 
IMacrobius  V,  22  verbis,  vir  perfectissimus  nolat  nescire 
se  hanc  historiam  siue  faOulam  quo  referat  auctore,  Quod 
tantum  ^virum  fugisse  rniror,  Nam  Nicander  huius  est 
auctor  historiaCj,  poeta  queni  Didymus — fabulosum  vocat, 
Quod  sciens  p^ergilius  adiecit  »  si  credere  dignum  est : « 
adeo  se  fabuloso  usum  fatetur  auctore,  Ouid  ?  quod  is 
ipse  locus ,  quem  testimonii  caussa  Macrobius  citat, 
in  Georg.  111 ,  397  exstat ,  ita  ut  de  Nicandri  imi- 
tatione  vix  dubium  ullum  relinquatur.  Deinde  Vir- 
gilio  Macer  ideo  recte  copulatur,  quod  is  similis  ar- 
gumenti  libros  varios  composuisse  traditur,  in  quibus, 
nunc  teste  Ouintiliano ,  Nicandruin  sequutus  est  au- 
ctorem.  Ouos  spectat  Ovidius  Trist.  IV,  10,  43. 
Saepe  suas  volucres  legit  mihi  grandior  ae^o  j 

quaeque  necet  serpens^  quae  iuvct  herba_,  Macer, 
Videlicet  scripsit  Macer  carmen  Ornithogoniae  no- 
mine  insignitum,  e  quo  librum  secundum  laudatDio- 
medes  1.  p.  371,  ubi  quae  hinc  proferuntur,  cum  laude 
excellet  omnes  metro  restituuntur  suo,  si  modo  mecum 
excelleret  corrigas.  Atque  versibus  id  heroicis  con- 
ceptum  f uisse ,  fragmentum  coarguit,  quod  Aemilii 
nomine  ab  Isidoro  Orig.  XII,  7.  p.  1134.  ed.  Godofr. 
prolatum  non  potest  non  Nostri  esse: 

Cjgnus  in  auspiciis  semper  laetissimus  ales ; 
hunc  optant  nautae,  quia  se  non  mergit  in  undas, 
Vincentius  Bellovac.  Spec.  natur.  XVII,  49.  citat 
in  undis,  Porro  eius  Ornithogoniam  meminit  No- 
nius  V.  Prosecta  y  ubi  perperam  Licinius  Macer  pro 
Aemilius  M.  Contra  recte  alio  Nonii  loco  v.  Luculen- 
tum  vulgatum  Licinius  Macer  Atinaliuni  libro  I j  unde 
emaculandus  Priscianus  X.  p.  895  sextum  decimum 
Annalium  Aemilii  Macri  laudans.  Auctorem  enim 
Annalium  \ihri  Licinium  Macrum  habent:  v.  Censorin. 
de  die  natali  cap.  XX.  Piaeterea  quae  Ovidius  de 
serpentibiis,  Charisii  auctoritate  comprobantur,  apud 
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qiiem  I.  p.  61  ex  quinlo  Theriacon  Macri  libro  aile- 
runtur  verba ,  loiigo  resonantia  sibila  collo,  In  quo 
carmine  non  potest  non  Theriaca  JXicandri  imitatus 
fuisse.  Denique  aliud  quoque  fragmentum  ad  idem 
poema  relerendum,  quod  de  serpente  chelydro  agit; 
servavit  Isidorus  XII,  4.  p.  1123. 

—  seu  terga  exspirant  spumantia   virus  ^ 

seu  terram  fumat  qua  teter  labitur  anguis^ 
ubi  malim  altero  versu  terra  effumatj,  uti  Severus 
Aetna  495  effumat  moles,  Horum  librorum  etiam  Pli- 
nius  H.  N.  passim  meminit.  Denique  Ovidiana  quae 
iuvet  herba  noli  referre  ad  id  poema  Macri  nomine 
superstes,  quod  de  herbis  exponit :  Macri  enim  no- 
men  mentiri,  atque  Odoni  medico  cuidam  secundum 
veteris  codicis  auctoritatem  tribuendum  esse  dudum 
monuit  Colomesius  Opusculis  cap.  VI.  p.  10.  Atque 
huius  potius  auctoris  crediderim  fragmenta  Macri  no^ 
mine  passim  a  Vincentio  Bellovacensi  in  speculo  na- 
turali  laudata.  Praeterea  etiam  hoc  iuvat  adiicere 
de  bello  Troiano  Macri :  quum  Ovidius ,  ubi  ad  stu- 
dia  poetica  recitatis  Macri  carminibus  invitatum  se 
prolitetur,  hoc  eius  poema  plane  ignoret,  quod  prae 
caeteris  nominandum  fuisset,  videri  id  ab  auctore 
etiam  tum  perfectum  non  fuisse.  Denique  Macrum 
etiam  Telrastichon  carmen  scripsisse  testatur  Quin 
tilianus  V^I,  3,  96. 

5.     19. 

Heraclitus]  Ouis  ex  multis  sit  Heraclitis,  deus 
sciat.  Neque  magis  liquet  de  Phaone,  quem  amplius 
non  memoratum  i^ivenio. 

bletis]  Ita  cod.  pro  blitis,     MAIVS. 

Apollo]   Ovid.  ep.  Sapph.  v.  23  : 

Sume  fidem  et  pharetram^  fies  manifestus  ApoUo ; 
accedant  capiti  cornua^    Bacchus  eris. 
MAIVS.   Mirum  profecto  quae  apud  Nasonem  Sappho 
de  iuniori  Phaone  suo  dicat,  ea  tam  belle  cum  Veneris 
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amasio  congruere.    Veriim  quae  infra  sequiinlur  ys.  91, 
huc  melius  pertinent, 

Hunc  Vcnus  in  cocluin  curru  vcxissct  eburno ; 
sed  vidct  et  Marii  possc  placcrc  suo, 

Sabinus  in  Trisene]  Ovid.  Kp.  ex  P. 

Quiquc  suani   Troezena^    imperfcctumque  dieruni 
dcseruit  celcri  mortc  Sabinus  opus, 

Forro  Gyraldus  et  Merula  legebant  apud  Ovidium 
Triseneii,  uti  habet  noster.  MAIVS.  At  Trisenc  sine 
dubio  vitiosum.  Masurius  Sabinus  iure  consultus, 
variae  vir  eruditionis,  cuius  Memorabilium,  de  trium- 
phis  Romanorum,  de  iure  civili  libri  laudantur:  vide 
Harduini  indicem  auctorum  ad  Plinii  H.  N.  Adde 
Fastorum  libros,  ex  Macrob.  I,  4.  p.  165.  166.  ed. 
Pontan. ,  quos  et  illis  Ovidii  verbis  impcrfectumquc 
dierum  etc.  innui  credam.  Septimum  aliquem  eius 
librum  memorat  Nonius  v.  Strigosus,  Cf.  Serv.  Aen. 
II,  225.  etSchol.  Persii  V,  88.  Ex  libro  eius  de  trium- 
phis  desumpta  sunt  quae  apud  Plinium  H.  N.  XV,  38. 
exstant :  Masurius  auctor  est,  curru  quoquc  triumphan- 
tcs  myrtca.  corona  usos,  Cui  fragmento  aliud  simiJis 
argumenti  adde  a  Vincentio  Bellovac.  Spec.  Natural. 
XIV,  15.  servatum,  ubi  de  lauro:  Praetereaque  manu 
satarum  ac  receptarum  in  domos  arborum  haec  sola  ful- 
minc  non  iacitur,  [Haec  est  etiam  Laurentii  Lydi  de 
lauro  opinio  de  Ostentis  p.  172  ed.  liase.]  Ob  has  cau 
sas  cquidcm  credidcrim  honorem  huic  haoitum  in  trium- 
phis  quam  quia  siiffimcntum  sit  cacdis  hostium  ct  purga- 
tio ,  ut  tradit  Massurius, 

luliusMontanus]  Ovidius: 

Quique  vel  imparibus  numeris ^  Monlanc  j  vel  aequis 
sujficis ;  et  gemino  carnnne  nomen  habes, 

Confer  Senecam  ep.  CXXII  et  conlrov.  XVI.  JMAIVS. 
Cf,  Donati  vitani  Virgilii  cap.  XI.  ibique  Heyne. 
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§.    20. 
communis  generis]  De  feminino  usu  v.  aiictor  vide 
Columnam  ad  Ennii  Fragm.  p.  325.  ed.  Hessel. 

^.    21. 

Stephano]  Voc.  'AvTaiovnoktQ,.    MAIYS. 

Ciceronil  Ad  Att.  I,  13.  ad  fam.  VIl,  9.    MAIVS. 
Caeterum  Nostri  verba  sed  et  ignobiles  —  aliis  iam  attu 
lerat  Caelius  Rhod.  Lect.  antiq.  XX,  28. 

aliis]  V.  gr.  Symmacho  ep.  I,  3.     MAIVS. 

§.     22. 
Troia  modo  habet  .i.  vocalem]  Rarissime :  Seneca 

Troad.  824.  Troia.  Cf.  Schneideri  Ausf,Lat,  Grarnm, 
I,  1.  p.  280.  seq.  Troiades  Persius  I,  4.  ad  quem  vide 
Passovium  p.  247. 

^.   23. 
Aeneaque]   Ita  cod.     Et  sic  diserte   Ouintil.  I,  5. 
§.  280.  MAIVS.     V.  Schneider.  1.  c.  II,  1.  p.  30. 

§.  24. 
Aevum]  Utinam  huius  diaereseos  exemplum  ap- 
posuisset.  Non  alienum  erit  quaedam  huius  generis 
exempla  rariora  hic  designasse.  Apprime  huc  facit, 
quod  ex  Lucano  Consentius  de  barbarismo  c.  XVI. 
p.  31  excitat,  dixisse  Phoebos  ,  quod  in  Lucano  hodie 
non  legitur.  Beda  Conflictus  veris  et  hiemis  v.  15 
CWernsd.  Foet.  Lat.  T.  II.  p.  241)  sucscit.  Friscianus 
ined.  in  Sinneri  Calalogo  Codd.  MSS.  bibi.  Bernensis 
p.  622.  seq.  „Aut  correpta  vocalis  excipitur  a  littera, 
quam  necesse  est  ut  consequatur  littera  u^  quae  cum 
altera  vocali  iunCta  loco  consonantis  accipitur ,  ut 
apud  Lucretium  (VI,  869)  quae  calidum  faciunt  aquae 
tactum  atque  vaporem^a  ubi  nunc  aut  laticunij  ignoro 
qua  auctoritate  (in  libris  enim  non  exstat)  aut  laticis 
pro  aquae  legitur,  quod  iam  Lambinus  ex  Beda  lau- 
daverat  idque  adversus  Bedae,  adde  nunc  etiam 
Prisciani,  senlentiam  tribus  syllabis  jjronuntiandum 
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esse  recte  ohservaveral.     Fuerunt  quoque  ([ui  in  Lu- 
cretio  VI,  551 

Jit  quoquc  ubi  in  magjias  aquae  vastasque  lacunas 
legerent,  ubi  hodie  ubi  magnas  in  aquae  etc.  vulga- 
tur :  de  qua  scriptura  adhuc  decernendum  arbi- 
tror.  Laruaj  miluusj  alia  Plauto  passim  reddenda  sunt 
pro  lari^a,  mihus:  vide  Pareum  Lex.  Plautino.  Deni- 
que  de  uva  trisyllabo  quod  monet  Consentius  L  c.  X. 
p.  16,  hoc  Buttmanno  iudice  confirmatione  indiget. 
In  Apuleio  autem  nostro ,  ad  quem  redeo ,  si  quis 
novare  quid  vellet,  facile  aevum  illud  ex  hoc  voca- 
bulorum  genere  eximere  posset,  si  Lucani  X,  124 
aeno  a  Nostro  spectatum  esse  diceret  et  ae'nus  vel 
aenum  reponere  auderet.  Cf.  Serv.  ad  Aen.  I,  213. 
Gellii  II,  3,  unde  profecit  Tortellius  1.  c.  de  aspira- 
tis  in  medio  dictionis  v.  ahenum:  apud  quem  valde  no- 
tandum  omitti  Optatum  vel,  sicut  alii,  Optatumque^  de 
quo  Gellii  editores  nondum  certi  quidquam  video 
statuisse. 

5.  26. 
Numa]  Puto  intelligendum  Numam  poetam ,  de 
quo  Ovid.  et  cum  subtili  Priscus  uterque  Numa:  sive 
Ovidius  de  poeta  sive  de  poemate  subtili  seu  philo 
sophico,  Numa  inscripto,  loquatur.  Nam  quo  pacto 
citaret  Apuleius  libros  Numae  regis  philosophicos, 
quos  iam  inde  a  priscis  temporibus  exustos  tradunt 
Livius  XL,  29,  Plutarchus  in  Numa  XXil,  Lactan- 
tius  inst.  J^  22,  August.  de  civ.  D.  VIII,  5.  Sed 
tauien  libros  quoque  Numae  pontificales  pariter  cre- 
mutos  aiunt  praedicti  auctores ;  e  quibus  nihilomi- 
nus  locum  profert  Planciades;  eosque  legisse  videtur 
TertuUianus  de  praescr.  XL.  Certe  Numae  leges 
Cicero  de  rep.  II,  14.  V,  2.  suo  adhuc  aevo  testatur 
extitisse.  MAIVS.  Adde  Plin.  H.  N.  XIII,  13.  No- 
tabilis  autem  in  primis  locus  de  Vespasiano  exstat 
apud  Sueton.  Vesp.  VIII.     Jpse  restitutionem  Capitolii 
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asgressus  —  aereariunquc  Labularufu  tria  millia  ^  quae 
simul  conjlagraverant ,  restituenda  suscepit :  undique  in- 
vestigatis  exemplaribus  ,  instrurnentum  imperii  pulcherri- 
mum  ac  vetustissimum  confecit:  quo  continebantur  paene 
ab  exordio  Vrbis  senatusconsulta ,  plebiscita  de  societate 
et  foedere  ac  privilegio  cuicumque  concessis,  Nihilomi- 
nus  illos  dogmatum  philosophiae  libros  tres  num 
quis  fuerit,  qui  Numae  regi  serio  tribuat?  Fragmen- 
tum  ex  Numae  Pompilii  libris  pontificalibus  exstat 
ap.  Fulgent.  Expos.  sermon.  antiqui  p.  174.  ed.  Munker. 

§.    27. 

Fenelopea]  Penelopeia  Friapea  LXYlllI,  21. 

quoniam  in  mare  deiectam  etc.]  Legesis  scholia 
ad  Odyss.  IIII,  797.  MAIVS.  His  confer  scholion  ex 
Falatino  codice  depromptum  in  Creuzeri  Melet. 
Fasc.  I.  p.  49,  ad  quod  yide  editorem,  etiam  de  pene- 
lopibus  avibus  agenteni.  Adde  Plin.  H.  N.  XXXVII, 
2  extr. 

Carus]  Cari  poema  de  Hercule  bis  memorat  Ovid. 
de  pont.  IIII,  13.  et  16.  Fuit  is  praeceptor  nepotum 
Augusti.     MAIVS. 

§.    28. 

Atlicae]  V.  Pausan.  I,  19.  Caeterum  quae  de  Eri- 
dano  Noster,  eius  nomine  concisis  verbis  iam  Caelius 
lihod.  Lect.  ant.  XXIIII,  12  exhibuerat. 

Est  item  Italiae]  Opportunitate  memorati  Eridani 
usus,  non  alienam  mihi  agere  videor  rem,  si  in  trans- 
cursu  Scliolia  Arati  idem  argumentum  tractantia  ope 
codicis  in  Bibl.  Universitatis  Hafniensis  servati  vitiis 
aliquot  male  adspersis  purgare  conabor.  Scilicet 
inepte  vulgantur  in  Schol.  ad  Pliaenom.  359.  p.  89. 
ed.  Bulile:  eari  dh  6  H^iSavog  rfjq  yeitviajOijq  rrj 
*Irakia  ^aXdaaijq:  quae  codex  ille  emendatius  sic 
exhibet,  rrjq  yeirviujaijq  rrj  IraXla  raXariaq.  Hinc 
corrigas  Tlieonis  ad  eundem  locum  Sc]iolion:  "Eaxt 
de   6  H^idavog    riji;    yefzviajoijg   rrj    IraXia    ^aXdaaijg 
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yakariaq.  Apiid  eundem  TJieonem  slalim  seqiiuntnr: 
Oxi  al  nXsiaSeg  ita.Qa  rai^  rov  /foidavor  ox^aiq 
odvQO^cvaf  etc. ,  uhi  idem  codex  egregie  'IDudSeq, 
sicnti  etiam  absqne  codicum  auxilio  corrigendnm 
fuisset.  Has  Codicis  Ilafniensis  numerati  XLIX,  duo 
bus  tanlum  foliis  comprehensi  lectiones  O.  Blochio, 
viro  humanissimo,  a  Bibliothecae  illius  custodibus  ac- 
ceptas  grata  mente  refero,  qui  ut  est  erga  me  bene- 
volus,  tam  communi  litterarum  commodo  quam  meo 
privato  prodesse  labore  studet  indefesso.  Caeterum 
de  Eridano  fluvio  variis  terris  adscripto  vide  Dil- 
theium  deElectro  et  Eridano  (Darmstadii  J824)  p.  16.  seq. 

Hiberiae]  Talem  in  Hiberia  fluvium  equidem  non 
novi.  J 

Aescbylo]  Nisi  totus  fallor,  in  Heliadibus,  quas 
Phaethontem  in  terram  delapsum  ad  Eridanum  de- 
plorasse,  denique  in  populos  commutatas  esse,  fabu- 
lae  tradunt,  ex  quibus  Aeschylum  dramatis  argumen- 
tum  sumpsisse  suspicor.  Scholiasta  Ambrosianus 
Odyss.  Qy  208.  postquam  et  Phaethontis  fabulam  et 
sororum  eius  Heliadum  copiose  narravit,  apposite 
addit:  ?;  dl  tdTOQia  7ta.Qa  roig  Toayiy.oig. 

Pausanial  Attic.  cap.  III.  MAIVS.    Adde  VHI,  25. 

Euphorione  minore]  Ex  hac  mentione  3]einekii 
Fragm.  Euphorionis  p.  4.  coniectura  de  duobus  Eu- 
phorionibus  ,  altero  Euboeensi  ,  altero  Chersonesita, 
eo-re"-ie  confirmatur.  Hunc  enim  Apuleius  respexisse 
putandus  est. 

Cassius  Severus]  Cassii  Severi  parmensis  tragoe- 
dias  multas  fuisse  aiunt  Acro  et  Porphyrio  ad  Horat. 
ep.  I,  4,  4.  Ceteroqui  quod  ibi  in  Porphj^rione  edito 
mendosissime  legitur  sili^as  libros  philosophorum  amoe- 
nos  significat;  corrigendum  est  ex  mss.  sihas  libros 
philosophumenos  si^nificat;  subdit  enim  statim  Horatius 
curctntem  quidquid  dignum  sapiente  bonoque  est,  M AIYS. 
De  Cassii  tragoediis  nonnulla  Lange  Findiciis  tragoe- 
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diae  Romanae  p.  10.  Uiversus  liiit  a  Cassio  Severo, 
Augusti  et  Tiberii  aetate  eloquentiam  factitante,  de 
quo  V.  Schulzium  ad  Dial.  de  causs.  corr.  eloq.  cap. 
XIX.  Senarius  ex  tragoedia  eius  Bruto  desumptus  ci 
tatur  a  Varrone  de  L.  L.  V.  p.  45  et  Vi.  p.  77.  ed. 
a.  158L  Alia  fragmenta  epici  generis  Wernsdorfius 
in  Foet.  Lat.  rain.  passim  collegit. 

§.     29. 

Ocyroe]  Cod.  Ocyore  ^  sed  facilis  mihi  fuit  emen- 
datio  ex  Ovid.  metam.  II,  638.     JMAIVS. 

Chariclae]  Malui  lectionem  aliquanto  correctiorem 
edere ,  quam  plane  falsam,  YidieiiceX,  Charictae j,  uti 
Maius  vulgavit.  Chariclo  enim  nympha  mater  Ocy- 
roes  audit  apud  Ovidium  1.  c.  vs.  636.  Abstinui  au- 
tem  a  correctione  Chariclus ;  quis  enim  spondeat, 
Chariclam  non  agnosse  Apuleium,  qui  etiam  hoc  pe- 
culiare  habet ,  quod  Chariclus  genitorem  Lycum 
fluvium  nominet,  de  quo  aliunde  haud  constat.  Oc- 
currunt  autem  in  fabulis  huius  nominis  permulti, 
e  quibus  illum  huc  snspicor  pertinere,  qui  Pandione 
procreatus  teste  Fausania  X ,  12  a  nymphis  artem 
fatidicam  didicerat:  namque  de  Ocyroe  Ovidius  1.  c. 
non  haec  artes  contenta  paternas  edidicisse  fuit :  fatorum 
arcana  canebat.  Neque  aliunde  memini  liquere  de 
Ocyroe,  Caici  uxore. 

§.    30. 

Cornelius  Severus]  Videtur  hoc  fragmentum  ab 
antecedente  §.  abscissum  esse. 

in  bello  sicnlo]  ^Hoc  nominatim  Corn.  Severi  poema 
appellat  Ouintil.  X,  1.  Ibidem  fuisse  Aetnae  descri- 
ptionem  ait  Seneca  ep.  LXXVIllI.  Ad  hunc  Corn. 
Severnm  scribit  Ovidius  de  pont.  IIIl,  2.  MAIVS. 
Huius,  nisi  iallor,  exstat  carmen  de  Ciceronis  morte 
in  Senecae  Suasoria  VII.  Cf.  praeterea  Schol.  Per- 
sii  I,  95. 
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§.    31. 

CalliiTiacho]  Aesaci  non  video  mentionem  in  edito 
Callimacho  fieri, 

Porphyriol  Porphyrio  scilicet  poeta.     MAIVS. 

Nasone]  Immo  Naso  Metam.  XI.  fab.  ult.  dicit  Ae- 
saciim  Priami  filium.  (Nam  Priamus  genitus  Laome- 
donte  est.)  JNeque  iam  superest  vetus  Ovidiani  loci 
interpres.     MAIVS. 

{.    32. 

Menoetius]  Ita  pro  Moenetius j,  quod  Maius  edidit, 
correxi,  ne  Nostrum  prorsus  insulsa  praecipere  sine- 
rem.  Porro  suscepta  hac  coniectura  prinia  ^  quod  in 
ed.  princ.  sequitur,  in  secunda  mutandum  erat ;  quam 
correctionem  non  erit  qui  temerariam  dicat,  si  re- 
cordetur  probabiliter  signis  numeralibus  numeros 
olim  expressos  fuisse.  Denique  his  hdem  conciliat 
Tortellii  testimonium,  qui  ut  alibi,  sic  etiam  hoc  loco 
Nostro  usus  esse  videtur,  de  orthogr.  fol.  123  "verso: 
Menoetius  j  inquit,  secunda  cuni  .oe,  diphthongo  et  pen- 
ultinia  cuni  ,t,  exili  et  .i,  latino  scribitur :  fuit  teste 
Honiero  libro  undecimo  iliados  Actorisjilius :  et  Patrocli 
pater  etc. 

Apollonio]  Argon.  I,  69.     MAIYS. 

{.    33. 

.ae.  diphthongo]  Immo  vulgo  0vk€vg. 

Augei]  Forma  etsi  non  optima,  tamen  haud  plane 
insueta.  V.  Hygin.  fab.  30.  In  Senecae  Herc.  Fur. 
247  MSS.  Augei  pro  Augiae. 

Homerus  minor]  V.  ad  §.  2. 

physetem]  \\.2i  cod..i^ro  physetereni.  MAIVS.    Ouod 

suscipiendum  putavi.    Y.  Plin.  H.  N.  IX,  4.     Caetero^ 

qui  de  Phyleo  in  balaenam  converso  scri[)tores,  quod 

sciam,    nil  annotarunt.     Yide   de  eo  Heynii  Obs.  in 

V  Apollodorum.   p.  149.  186. 
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S^.   35. 

Ceraphia]  An  ceraphis  secundum  Graecum  y.i](}a' 
(fig?  Carent  hac  voce  Lexica  Latina  pariter  ac  quae 
mox  sequitur  adyticiilum. 

§.    39. 

hlia  PyrrhiJ  Pyrrhi  hoc  nomine  tertii  Deidamia 
filia,  non  Laodamia.     JMAIVS. 

5.    40. 

Hedera  habet  aspirationem]  Aspirandam  hanc  vo- 
cem  esse  pariter  reliqui  Grammatici ,  atque ,  uti  vide- 
tur,  recte  praeceperunt:  vide  Eutych.  p.  2313  et  Te- 
rentian.  p.  2388.  2400.  Caeterum  Nostri  locum  ob 
oculos  habuit  Apuleius  iunior  de  nota  aspirationis 
§.  13,  quem  vide. 

ederat]  Si  Nostrum  non  plane  ineptire  vis,  illud 
ex  margine  irrepsisse  dicendum.  At  toja  vocis  he^ 
dera  derivatio  certe  inepta  est.  Ouanto  melius  Tor- 
tellius  de  Orthographia  fol.  96.  b. ,  ad  ipsum  hunc 
Apuleii  locum,  ut  videtur,  respiciens:  Hedera  cum 
aspiratione  et  absque  aliqua  diphthongo  scribi  debet,  ar- 
boris  est  genus  _,  aliis  arboribus  vel  muris  insidens  :  et  ab 
hdQa^oj,  quod  est  colloco  vel  insido ,  deducitur :  et  non 
ab  haereo  verbo  latino :  ut  quidani  putai>erunt :  cuius 
prima  [impress.  prinio]  diphthongum  habet :  et  natura- 
liter  producitur :  et  hedera  primam  corripit, 

in  praeterito  .e.  breve]  Contradicunt  huic  doctri- 
nae  exempla  poetarum.  Instar  omnium  esto  Virgi- 
lius.  Ceterum  quovis  tempore  caret  saepe  diphthongo 
verbum  hereo  in  antiquis  codd.     MAIVS. 

§.    4L 

Aurigo]  Aurugo  vulgo  scribitur.  Nihilominus 
quidam  apud  Isid.  etym.  IIIl,  8  legunt  aurigo ,  ut 
Forcellinus  observat.  lulius  Yaierius  [De  Rebus  gestis 
Alexandri  M.  III,  58]  utitur  particip.  aurigans  pro 
auro  collucens:  cui  mire  favet  in  praedicto  loco  apud 
Isidorum  Varro,   qui  auriginem  a  colore  aureo  appel- 
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lari  ait.  MAIVS.  Quandoquidem  Varro  de  colore 
recte  monuit,  intelligendis  Nostri  verbis  cui  color  ct 
oculi  mrcnt  conferendnm  est,  xkui^ov  vel  ojioov  ve- 
teribus  aurum  dici.  Vide  Salmas.  Homon.  Hyl.  latr. 
p.  28.  Hemsterh.  ad  Lucian.  T.  I.  p.  503.  Burmann. 
ad  Ovid.  Met.  XI,  147. 

auriginosus]  Hac  voce  Lexica  augeri  posse,  mo- 
nui  in  Auctario  Lex.  Graec.  p.  IX.  Eandem  vocera 
nunc  lirma  Varronis  auctoritate,  quam  citat  Tortel- 
lius  de  orthographia  foL  110.  a. 

color]  Absolute  pro  faciei  colore.  Sic  Terent. 
Andr.  V,  3,  7.  Propert.  I,  4,  13.  Cic.  de  OfF.  I,  36,  4. 
Cf.  Bentl.  ad  Horat.  Ep.  I,  16,  38. 

§.    42. 
Fontanus]  Vide  ad  §.  4. 

§,  43. 
Battus  —  Ovidii  contubernalis]  Ergo  diversus  ab 
illo  graeco  poeta  inepto.  MAIYS.  Ouanti  iam  pretii 
Noster  aestimandus  sit,  hic  locus  lu<^ulento  est  exem- 
plo.  Nunc  enim  primum  de  loci  Ovidiani  scriptura 
lis  dirimi  potest,  in  qua  formanda  tantopere  aestua- 
runt  Nasonis  editores.  Convenerunt  autem  hodie 
plurimi  in  hac  lectione  Trist.  IV,  10,  47. 

Ponticus  heroo ,    Bassus  quoque  clarus  iambo 
dulcia  convictus  membra  fuere  Jtiei, 

Ubi  quum  nonnulli  MSS.  Battus  exhiberent,  id  quod 
etiam  fuerunt  qui  amplecterentur,  tamen  maximam 
partem  illud  praetulerunt ,  praesertim  ob  Propertii 
elegiam  libri  I  quartam,  quae  Basso  poetae  inscripta 
est,  quem  Ovidianum  esse  nemo  dubitavit.  Nunc 
vero  quandoquidem  ex  Apuleio  certo  certius  pateat, 
Ovidio^ttf^w^restituendum  esse,  quodinsuperPrisciani 
auctoritate  coniirmari  potest,  ex  libro  Lyricorum 
Bassi  poetae  secundo  heroum  hexametrum  integrum 
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X.  p.  897.  cilantis,  diim  exspectasses  iambicum,  quae- 
ritur  de  Propertiano  Basso  quid  fiat,  quem  si  ab  Ovi- 
diano  diversum  esse  iure  antehac  negarunt,  cogun- 
tur  necessario  iam  cum  Batto  commutare.  Atque  sic 
enm  praeeunte  Gyraldo  Vossius  de  poetis  Latinis 
pag.  36  vere  vocaverat.  Ut  nunc  de  Ovidiano  Batto 
utpote  poeta  iambico  liquet,  ita  de  Propertio,  quum 
haud  constet,  utrum  iambico  an  epico  poetae  carmen 
inscripserit,  mea  quidem  sententia,  iudicium  valde 
ambiguum  est.  Hoc  unum  perspicio,  Caesio  Basso, 
ei  Lyricorum  auctori,  quem  iuxta  Horatium  Ouin- 
tilianus  X,  1,  96  memorat,  elegiam  Propertium  non 
potuisse  adscribere  ,  quod  iunior  ille,  eodem,  quo  et 
Plinius  maior,  Yesuvii  incendio  periisse  traditur,  ut 
docuit  Spaldingius.  Seniorem  autem  haud  novit 
Ouintilianus,  de  Caesio  praeterea  addens,  quem  nuper 
vidimus;  nec  novit  alius  ullus  scriptor.  Si  quid  igitur 
decernendum  est,  malim  Batto  calculum  adiicere, 
quum  praesertim  etiam  eidem  Pontico,  Thebaicorum 
poetae,  quem  Batto  Ovidius  iungit,  Propertius  non- 
nullas  pariter  inscripserit  elegias :  vide  Burm.  ad 
1,  7.  Batii  autem  non  modo  nullam  apud  Ouiutilia- 
num  mentionem  iniici ,  verum  etiam  eum  dicere, 
iambus  non  sane  a  Romanis  celebratus  est  ut  proprium 
opus:  hoc,  inquam,  tanto  minus  mirum,  quanto  etiam 
silentio  Ponticum  praetermittit,  laudatum  sua  aetate 
poetam  epicum.  Batti  poetae  fragmenta  duo  servavit 
vetus  Boessii  interpres  Ovidii  in  Ibin  261  et  301.  Sed 
fraginentorum  ab  hoc  Scholiasta  laudatorum  plurima 
pars  de  fi.de  suspecta.  Ac  sunt  illi  Batti  versus 
heroo  metro  compositi. 

Varrus  et  Cinna  contubernales]  Uterque  Virgilii 
familiaritate  nobilitatus.  M  AIVS.  Pro  P^arrus^  quam- 
vis  infra  §.  58.  rursus  exstent  verba  Varrus  Cinnae 
contubernalis ,  lamen  confidenter  Varius  utroque  loco 
reposui,    illud  Varri  nomen  nihili  pendens.     Unico 
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enim,  quantiim  sciam ,  litulo  Gruteri  p.  MXCIX,  0, 
quo  VAKRVS  editur,  simul  varians  lectio  VAKVS 
exstat.  Neque  J^arua,  siculi  certe  scribendum  esset, 
huc  pertinet,  ut  ex  seq.  patebit.  Caeterum  maguo- 
pere  iuvat  annotare ,  non  modo  totum  hunc  Apuleii 
locum,  verum  illud  ipsum  Karrus  iam  ab  Achille 
Statio  ad  Catull.  X  (quo  praeter  codicum  lidem  Va- 
rius  exhibentium  pariter  Varrus  exstat)  in  his  laudari : 
3,Alii  Varum  per  unum  .K.  scribunt,  et  Quinctiliura 
Varum  hunc  esse  affirmant.  In  manuscriptis  omnibus 
erat,  Varius.  quod  quidem  ipsum  vitiosum  est^  sed 
ad  eam  propius  scripturam,  quam  sequimur  \Varrus\. 
ac  nescio  an  O.  Varrum  intelligat,  praelectum  equi- 
tum  Domitii,  de  quo  Caesar  in  IIL  de  bello  civili:  i 
an  potius,  si  modo  non  idem  est,  Varrum  Cinnae 
contubernalem,  de  quo  L.  Caecilius  Minutianus  de 
Batto  iambico  poeta  Ovidii  contubernali ,  in  iis  frag-  j 
mentis,  quae  scripta  exstant  apud  paucos,  Dequo,  in-  * 
quit,  V arrus  et  Cinna  contubernales  in  suis  poematis 
rneminereA  Ut  nunc  nihil  de  Varo  vel  Vario  Catulli 
dicam,  hoc  certe  mirum,  CatuUi  editores  in  nomine 
Varrus  propter  metrum  vindicando  tam  pertinaces  % 
fuisse,  quum  si  Varus  iegas,  quod  sine  dubio  ex  ad- 
iectivo  varus  ortum ,  non  videam  quo  modo  metrum 
iuguletur.  Sed  ut  libere  dicam,  sicuti  metrum  tri-  i 
brachum  nomine  proprio  contentum  admittit  (vide 
Nobbe  Commentat.  11.  de  melris  Catulli  p.  11.),  ita 
non  debet  initio  versus  anapaestus  magis  oifendere. 
Ouare  non  dubitarim  Codicum  scripturam  Varius 
recipere.  Lucii  huius  Varii  carminum  fragmenta, 
quae  exstant,  collecta  se  habere  atque  mox  editurum 
esse  spem  fecit  Weichertus  perdocta  Commentatione 
I,  de  C.  Helvio  Cinna  poeta^  Grimae  a.  1822  edita,  p.  9, 
quod  nomen  an  V.  D.  iam  exsolverit,  haud  habeo  IJ 
dicere.  Idem  praeterea  Cinnae  fragmenta  exposuit 
altera   de   hoc  poeta    commentatione,    anno  post  in 
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lucem  ernissa.  Utrumque,  Varium  et  Cinnam  pari- 
ter  ac  Catullus  copiilat  Virgilius  quoque,  Eclog.  IX,  35. 
Nam  neque  adhuc  Vario  videor ,  nec  dicere  Cinna 
digna  , 
uti  Vossius  et  Weichertus  contra  Heynium  Varo  ex- 
hibentem  legi  iubent:  quam  litem  renovata,  uti  par 
esset,  actione  dirimere ,  longum  nunc  esset.  Vide 
tamen  Servium  ad  Virgilii  locum.  Hoc  in  transcursu 
adiicio,  in  hac  quaestione  non  praetereundum  esse 
(licet  adhuc  factum  sit)  Martialis  locum,  VIll,  56,  21: 

Quid  Varos  Marsosque  loquar ,  ditalaque  valum 
nomina,  magnus  erit  quos  numerare  labor. 
Ibi  enim  magna  suspicio  me  subit,  Varios  legendum 
esse.  De  Domitio  Marso,  quem  poeta  hic  innuit,  vide 
ad  §.  15.  De  Yario  poeta  praeterea  examinari  meren- 
tur  Saleius  Bassus  in  Fisonem  227.  (Wernsd.  Poet. 
Lat.  Min.  T.  lY.  p.  276.)  et  Dial.  de  causs.  corr.  eloq. 
cap.  XII. 

qui  Cyrenem  condidit]  Euseb.  chron.  lib.  II.  ed. 
mediol.  an.  Abrah.  MCCLVII  et  MCCCLXXXY. 
MAIVS.  De  Batto  plura  Hemsterh.  ad  Schol.  Arist. 
Plut.  926.  Grammaticorura  locis  de  proverbio  in  Bat- 
tum  dicto  ibi  expositis  iuvat  exadversum  alium  ex 
Lexico  inedito  depromptura  ponere:  JBaxrov  alX(ptov' 
€7tt  Tcjv  ^eyakajv  y,at  TtoXvrekajv.  01  ya^  KvQijvaloi 
To  dikcfLov  [leya  tl  xai  e^aiQexov  exovreq^  eS/Soaav 
BaTToj'  y.at  ovx  e^ijv  akXoj  yey.Tijdd^at.  'EyaQaTXov  Ss 
y.ai  eTCi  fj,ev  to.  evog  ^eoij  tov  vo^io^aToq  Tov^^fii^ajva, 
enl  Se  tov  eTeQov  to  aikcpiov  c/i^  ^eya.  To  Se  oi\cpiov 
fjOTavov  [an  ^oTaviovl]  eOTi  ^eQaTCevTtydv,  ijSvod^ov^ 
nokvTi^ov.  Sed  hac  de  re  copiosius  dicendi  dabitur 
locus  mox  coramodior:  hoc  unura  interira  libet  pro 
pinare,  valde  Herasterhusium  rae  rairari,  quod,  dum 
Scholiasta  Pluti  expressis  verbis  dicat,  w^  AqiOTOTe- 
kijg  ev  T^  KvQi^vaiojv  nokiTeiaj  in  Pindari  Schol.  ad 
Pyth.  ly,    15.  et  Apostolio  v.   Bclttov   ai^.cftov  non 
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\i(Jerit  pro  6  y.al  A^LOtoxehj^;  Jegenduin  esse  traJa- 
titia  vocularurn  confusione  u^  y.axa  'AoiOTorikrjv. 
Caeterum  de  planta  illa  ,  quae  proverbii  istius  ansam 
dedit,  vide  Creuzerum  Symbolik  T.  I.  p.  122. 

Proculo]  De  hoc  vide  supra  ad  §.  4.  Reliquos  duos 
Findari  enarratores  non  novi :  quinimmo  Proclo  an  ge- 
nuinum  sit,  valde  dubito.  Verendum  enim  ne  librarius 
forma  suo  tempore  obsoleta  nominis  Proculus  offensus 
vulffarem  serioris  aevi  Proclus  in  margine  alieverit, 
unde  dein  in  textum  transsumpta  sit. 

Callimachus]  Vide  Epigr.  LXXll. 

Strabo]  Lib.  XVII,  2,  21.     MAIVS. 

Proculus]  Recole  retro  p.  128.  n.  4.     MAIVS. 

Antimachum]  Codex,  quem  sequutus  Maius,  Cal- 
limachum,  quod  cur  textu  expulerim,  ad  §.  4.  exposui. 

Melisso]  Opus  hoc  centum  et  quinquaginta  am- 
pliusque  libris  absolutum  fuisse  narrat  Suetonius  in 
Melissi  notitia  [de  ill.  Gramm.  XXI.]  MAIVS.  unde 
huc  haec-pertinent:  Alque  ut  ipse  tradiVy  sexagesimum 
aetatis  annum  agens^  libellos  Ineptiarum,  qui  nunc  loco- 
rum  inscribuntur,  componere  instituit:  absohitque  cen-. 
tum  et  quinquaginta^  quibus  et  alios  diversos  postea  ad- 
didit,  Pergit  Suetonius:  Fecit  et  noi^um  genus  togata- 
runtj  inscripsitque  Trabeatas:  quo  spectant  illa  Nasonis 
Ep.  ex  P.  IV,  16,  30. 

Et  tua  cum  socco  Musa^   Melisse  ^    levis. 
Ex  altera  enim  parte  distichi,    quaMusa  cum  tragicis 
cothurnis  memoratur,  patet,  illa  non  ad  locorum  libros, 
sed  potius  ad  comoediarura  genus  ab  ipso  trabeatarum 
nomine  appellatum   referenda  esse.     Praeterea  inter 
praetextarum    et   togatarum    scriptores    eum  pariter 
refert  vetus  Cruquii  commentator  Horat.  A.  P.  p.  632 
ed.  1593,    notabili  nominis  diversitate :    Cneius  enim 
ibi  pro  Caio  appellatur.   Id  tamen  falso.  A  Caio  enim    j 
Maecenate  praenomen  tulit.     De   quo  togatarum  ge     m 
nere  hoc  certo  moneri  posse  videtur,    neque  amato- 
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res  id ,  nedum  imitalores  inler  Romanos  sihi  conci- 
liasse:  trabeatarum  enim  nulla  alibi  mentio  lit,  neque 
id  genus  ab  iis  commemoratur,  qui  de  diversis  fabu- 
iarum  Romanarum  formis  accurate  perscripserunt, 
veluti  ab  Evanthio  de  tragoedia  et  comoedia  et  Lau- 
rentio  Lydo  de  mag.  Rom.  I,  40.  et  de  mens.  p.  9, 
adhibita  huic  loco  egregia  Boissonadi  coniectura,  ad 
Tiberium  Rhet.  p.  36.  prolata.  Ex  notione  autem 
trabeae  ab  eodem  Lydo  1,  7.  exposita  suspicari  licet, 
istarum  fabularnm  argumentum  intra  regum  histo- 
rias  fere  constitisse.  Fraeterea  de  hoc  Melisso,  qui 
Maecenatis  famulitio  adscriptus  Grammaticam  prolite- 
batur,  plura  Lindemannus  ad  Porapeium  Gramma- 
ticum  p.  426,  ubi  qui  Mellissus  laudatur  Grammaticus, 
non  intelligo ,  cur  Lindemanno  a  Nostro  diversus 
esse  videatur.  Duplici  enim  littera  /nomen  ibi  scribi, 
nihil  caussae  est:  uno  enim,  sive  idem,  sive  diversus 
sit,  nomen  scribendum  esse,  testatur  ingens  titulo- 
rum  numerus.  Caeterum  alii  permulti  Melissi  com- 
raemorantur,  Samius ,  Euboicus,  alii.  Melissi  ab 
Apuleio  citati  etiam  Servius  meminisse  videtur,  Aen. 
IV^,  146.  Qui  de  apibus  scripsisse  Melissus  ab  eodem 
VII,  66.  traditur,  diversus  esse  videtur.  AJium  Me- 
lissum  citat  Suetonius  loco  pernotabni  de  gramm. 
p.  704,  ubi  de  grammaticorum  mercede  loquitur:  ut 
constet  Lutatium  Daphnidem^  quem  Lenaeus  Melissus  per 
cavillationem  nominis  Ilavoq  ayij^ia  dicit ,  ducentis 
milibus  numum,  Quinto  Catulo  emptum  elc.  Yn  quo  loco 
qua  in  re  cavillatio  illa  nominis  constiterit,  quum 
ab  interpretibus  ^ariis  raodis,  quamvis  frustra  adhuc, 
quaesitum  sit,  id  Casaubonus  saltera  deraonstratuiri 
dedit,  quod  miror  a  superioribus  observatura  non  esse, 
in  ipsius  Daphnidis  noraine  cavillationera  Graecam 
quaerendam  esse.  Nam  ut  Daphnidem  propter  in 
gentem  mercedem,  qua  a  Catulo  emptus  sit,  a  MeJisso 
Ilavog   dyi]jxa,    vel  quodcunque  Jiuic  lectioni  subsli- 
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luas,  iocose  appellatiim  cogitemus,  nihil  est  quod 
cogamur.  Causa  cavillationis  haud  ex  Jonginquo 
quaerenda.  Nisi  enim  fallor,  Ilavdg  dyaa^a  legen- 
dum ,  quo  yitiosa  codicum  scriptura  pansagasansema 
vel  panosagacema  ultro  inclinare  videtur,  «juippe 
qua  appellatione  Lutatius  Daphnis  ei  Daphnidi  Siculo 
pastori  a  Melisso  cavillando  comparatus  sit,  quem 
amore  flagitioso  Pana  prosecutura  esse,  Theocritus 
passim  meminit.  Vide  praesertim  Epigr.  III.  In  se- 
cundo  Fani  Daphnis  iaculum,  pedum,  tibias  etc.  de- 
dicare  fertur.  Itaque  iocosa  appellatione  Ilapdg 
dyaOfAa,  quo  nomine  Siculus  pastor  fortasse  a  Theo- 
crito  vel  alio  poeta  reapse  appellatus  fuit,  Lutatius 
Daphnis  tamquam  Panos  amasius  deridebatur.  Cae- 
terum  Melissus  hic,  quamquam  apud  Suetonium  Le- 
naei  noraine  augeatur,  quum  C.  Melissus,  de  quo 
Apuleius  noster,  in  libris  suis  iocorum  nonnullos 
suae  aetatis  poetas  et  graramaticos,  ut  C.  Proculum, 
salibus  perfricuisse  videatur,  quaeri  potest  aii  non 
idem  fuerit :  haud  enim  temerarium  facinus  videatur, 
pro  Lenaeus  reponere  Maecenas^  quo  cognoraine  ab 
liero  Melissus  noster  pariter  insigniebatur :  v.  Vine- 
tum  ad  Suet.  de.ill.  gr.  c.  22. 

§.     44. 

Hesiodus]  Theog.  116.  seq. 

ut  al»  antiquo  etc.]  In  his  fragraentum  Latinum 
heroicum  j)rocul  dubio  latet.  De  singulis  litteris 
integra  verba  significantibus  supra  monitum. 

§.    45. 

Varronem — denominatum]  L.  L.  IIII,  36.  Sedvice 
versa.  MAIVS.   Pro  aueo,  a  quo  aes  non  video  qua  ve 
ritatis  specie  derivari  possit,  manifeste  legendum  est 
auro,  sicuti  ex  Apuleio  minore  de  diphthongis  §.  It. 
patet. 
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§.     46. 

Halo  etc.]  Pleniora  haec  exstant  apud  Apuleium 
minorem  de  nota  aspirationis  §.  5 ,  quae  rursus  Tor- 
tellius  sua  ad  ^erbum  ex  more  fecit.  Sic  ille  enim 
de  Orthogr.  fol.  107.  a. :  Ilalo  verbum  primae  coniuga- 
tionis  cum  aspiratione  scribitur :  ut  ab  alo  dijferat  con- 
iugationis  tertiae j,  quod  sine  aspiratione  scribitur :  et  nu~ 
trire  designat,  At  cum  aspiratione  halare  spirare  est: 
unde  halitum  spiriium  dicimus.  r 

§.     50. 

Hostis  etc.]  Totum  hunc  articulum  alter  Apuleius 
de  nota  aspirationis  §.  39  ad  verbum  ita  mutuatus  est, 
ut  line,  quae  hic  desideratur,  notam  ipsam  aspiratio- 
nis  adderet,  iigura  expressam.  Ouae  Apuleii  mino- 
ris  verba  more  suo  Tortellius,  licet  paullo  confusius, 
exscripsit,  de  orthographia  fol.  108.  a. :  Hostio ,  is 
hostit  quartae  coniugitionis  verbum  quod  aequo  aequas 
signijicat :  aspiratur  ut  per  id  a  datiuo  et  ablatii>o  eius 
nominis  quod  est  ostium  dijferat :  quod  testimonio  pluri- 
morum  grammaticorum  aspirari  non  debet :  eo  quod 
ab  obsto  obstas  non  aspirato  deriuetur.  Item  nec  ospes: 
quia  a  fiomine  quod  est  ostium  deducitur,  Sed  ut  puto 
tenet  consuetudo :  quae  et  hostium  et  hospes  aspirat  [im- 
pressum  aspirant].  Sed  hostioverbum  ideo  sumptum  est : 
quia  in  hostiuni  conjlictu  quaedam  Jieri  consuevit  ordinum 
adequatio.  Hostis  licet  ab  obsto  obstas  non  aspirato  de~ 
duci  velint :  cum  aspiratione  tamen  scribendum  dijferen.. 
tiae  causa  velint :  ne  in  genitii^o  plurali  cum  nomine  prae- 
dicto  ,s.  ostium  conueniret:  et  teste  Festo  apud  antiquos 
peregrinus  dicebatur:  qui  nunc  hostis  perduellio, 

quod  aequo  significat]  Vide  interpretes  Festi. 

quasi  biceps  gladius]  Scilicet,  uti  ex  Apuleio  mi- 
nore  et  aliunde  constat,  significatur  ea  forma,  quae 
dimidiatam  fere  litterae  H  partemreddit,  hoc  modo  t  : 
nec   tamen  intelligo ,   quo   modo   antiqua  aspirationis 
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nola  r  cum  gladio  hicipite  comparari  possit.  Etenim 
biccps  non  eo  seiisu  gladius  hic  appellari  j)Otest,  quo 
Virgilius  Ciri  2\.'d  fcrrum  bidens  dicit,  sed  ideo  j)0tius 
nominari  videtur,  quod,  sicuti  fieri  solet  inter  duos 
hostes,  duplex  stringitur.  Ouare  Grammaticum  hanc 
fere  formam  gladiorum  duorum  decussatim  stricto- 
rum  X  putabam  significare  voluisse.  De  signo  autem 
aspirationis  describi  etiam  hodie  raerentur  quae  habet 
Achilles  Statius  commentario  in  Tibulli  1,  3.  p.  52. 
^'^lMiura]  Sed  Vaticano  in  libro  Tura  sic  scriptum 
erat,  ut  aspirationis  quidem  abessetnota,  supra  tamen 
vocalem  ipsam  .V.  asperi  nota  spiritus  esset  haec  P, 
quod  et  in  meo  veteri  Terentii  exemplo  accurate  de- 
scripto  observatum  a  librario  animadverti  in  Andriae 
prologo  in  verbo,  Perintiam ,  supra  vocalem  .A. 
eodem  posito  aspirationis  signo.  quae  ut  olim  fuerit 
scribendi  ratio  vetus,  non  ea  tamen  est  vetustissima, 
neque  aut  ullo  in  lapide ,  veteribus  notis  inciso ,  aut 
vetustissimo  libro  aliquo  factum  video.  Sine  eius- 
modi  enim  signis  spirituum,  accentuumque  reliquo-, 
rum  sua  fere  veteres  scriptitabant." 

^^.   51. 

Azania]   V.  Steph.  Byz.  -y/ACavia,  ibique  inlerpj). 
et  Miiller  Hellcnische  Geschichien.  T.  III.  p.  451. 

ubi  natum  lovem  tradit  EuphorionJ  Euphorionis 
locus  inter  eius  fragmenta  nuper  collecta  non  exstat. 
Aeque  novum  videtur,  quod  de  love  Azanio  traditur. 
De  lovis  apud  Azanes  cultu  agit  fragmentum  Achaei 
ev  A^dat.  apud  Schol.  Eurip.  Orest.  373.  ed.  Matth., 
cuius  fabulae  chorum  Boissonadus  Commentat.  epigr. 
j)ost  Holstenii  Epistolas  p.  439.  «$  A^civujv  consti 
lisse  non  male  suspicatur. 

proselenes]  Maius  ex  cod.,  ut  videtur,  proselines. 
Valde  autem  notabilis  illa  vocis  forma,  quum  adhuc 
tantum  Lalinis  prosclenus  usurpari  creditum  sit.     Vi- 
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deant  alii  an  hinc  coniicere  liceat,  apud  Graecos  oJim 
iuxta  alterain  formam  etiam  TVQOOthjv  in  usu  fuisse. 
Possis  tamen  proselenos  legere. 

Arcades]  Confer  Cic.  de  rep.  Ill,  15.  MAIVS.  Ue 
Arcadibus  proselenis  egerunt  Neapolis  ad  Ovid. 
Fast.  I,  469.  Bredovius  Uniersuchungen  ilber  einzelne 
Gegenstdnde  der  Geschichte  p.  78.  Creuzerus  Symbolik 
T.  IV.  p.  80. 

Cretensibus  infensi]  Hinc  intelJigimus  Statii  illud 
theb.  IIII,  292.  venit  et  idaeis  ululatibus  aejuulus  Azan, 

MAIVS. 

Carmenides]  An  forte  Parmenides  ?  Jllud  enim 
jiomen  nondum  succurrit.  De  Epimenide  vero  rerum 
Creticarum  scriptore  cave  ne   agi  credas. 

Thyeste]  Huius  tragoediae  exstant  aliquot  frag- 
menta,     De  Graccho  vide  supra. 

§.    52. 

Isse]  Hanc  qui  commemoret  praeter  Stephanum 
Byz.  non  novi  alium.  Hic  autem  :  "laoa,  inquit,  TtoXig 
ev  Aeof^u)^  yXijSstoa  I^SQa'  dra  HeXaoyla  y.ai  looa 
ccTtd  Tijg  "looijq  rijq  MayaQoq :  ad  quem  locum  apte 
Plinium  V,  31.  admovent,  quippe  tradentem,  Maca- 
riam  olim  Lesbiam  fuisse  appellatam,  scilicet  a  patre 
Issae.  Nondum  igitur  extra  omnem  dubitationis  aleam 
iliud  positum,  ut  arbitratur  Eokhel.  Doctr.  num.  T.  II. 
p.  159,  numum  capite  muliel^ri  adiecta  epigraplie 
I22A  insignem  Jssae  Illyricae  potius  quam  Lesbicae 
tribuendum  esse. 

Macarei]  Cod.  Macharei.  M  AIVS.  Recte  :  de  Ma  • 
careo  coloniam  in  Lesbum  insulam  deducente  cf. 
Diodor.  Sic.  V,  81.  Ouare  dubito  an  genuina  sit 
Stepliani  1.  c.  scriptura  MayaQoq:  quamquam  et  alii 
scriptores  hanc  formam  teneant,  quos  indicat  Siebe- 
lisius  ad  Androtionis  fragmenta  post  Phiiochorum 
edita  p.  122. 
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cuius  amore  pavit  elc.]  Kx  his  amplificari  ac  sup- 
pleri  potest  fabula  de  raptis  a  Mercurio  bobus  Apol- 
linis,  in  Hymno  Mercurii  Homerico  exposita. 

Ovidius]  Locum  investigare  adhuc  non  contigit. 

Pierio]  Sic  pro  pilio ,  quod  Maius  edidit,  scripsi, 
traditionem  fabulae  sequutus. 

§.    53. 

Rhoecus]  Corr.  Rhoetus.  MAIVS.     Nil  temere  mu  . 
taverim,  haud  immemor,  in  aliquot  Horatii  locis  pro 
Rhoeto  etiam  Rhoecus  ex  MSS.  vulgari,  de  qua  discre 
pantia  adhuc   non  est  res  acta:    quamquam   plurimi 
Rhoetus, 

Naso]  Metam.  V.  et  XH.     MAIVS. 

Graecos]  Cod.  G  pro  Graecos.     MAIVS. 

§.    64. 
avis]  Hoc  quid  sibi  velit,  non  assequor.     De  Cae- 
iieo  viro,    antea  virgine  cf.  Ovid.  Met.  XII,  172.  seq. 
Serv.  ad  Aen.  VI,  448. 

§.  55. 
Carhctus]  Videtur  corrupta  vox.  Nam  et  Latini 
parentes  alio  nomine  feruntur.  Saltera  scribendum 
Carcthus.  BIAIVS.  Immo  scripsit  Apuleius  id  quod 
edidimus,  Tarcheiius ,  firmante  Tortellio  de  orthogr. 
foL  184.  a. :  Tharchetius  cum  .t.  exili  et  ,ch,  aspi- 
rato.  Porro  necessario  mutandum  erat  .th.^  quod 
habet  Maius,  in  .ch.  De  hoc  Tarchetio  cf.  Plutarchum 
Vit.  Piomuli  cap.  11. ,  quem  etiam  Tortellius  laudat. 
()uae  autem  Noster  de  Latino  eius  hlio  et  Salia  tradit, 
nova  sunt  omnino,  nec  congrua  iis,  quae  ex  Proma- 
thidae  Historia  Italica  Plutarchus  retulit.  Sic  enim 
scriptoris  nomen  in  Plutarcho  scribendum  videtur: 
scilicet  pro  IlQO^ai^iajv  riq  legerim  Iloo^a&idaq.  De 
hoc  historico  vide  Passovium  Symbolis  crit.  in  scripto- 
res  Graecos  et  Rom,  e  codd.  MSS.  Vratisl.  depromptis, 
Vratislaviae   1820.   p.  21.  cui  addas  Schol.  Apollon. 
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Khod.  1,  1125.  11,  817.  847.  91:^.931.  unde  praeterea 
constat,  eum  iteQi  HQayXeiaq  libros  composuisse.  Fa- 
tendum  tamen,  nQOf.ia^tajvog  nomen  per  se  haud  lal- 
sura  esse,  quo  scilicet  rex  appellatur  in  titulo  apud 
Caylum  Recueil  d^Antiquites^  ^V,  II.  tab.  LV. 

§.  56. 
Dahae]  Steph.  Byz.  /ddai,  Ey.vdiy.ov  edvoq'  eecfi 
8e  vofj,ddeg.  keyovrai  yal  Addai^  fiexd  tov  0.  Num 
voluit  Aavai  et  v  pro  (X,  quinimmo  Aavoil  Vide 
ad  h.  1.  interpretes.  lidem  enim  sunt ,  qui  ab  aliis 
scriptoribus  passim  Aavot  appellantur.  Tortellius 
de  Orthographia :  Dai  cum  ,i.  latino  scribitur :  sunt 
persaruni  populi :  qui  leste  Herodoto  libro  historiarum 
primo:  omnes  sunt  pastores  et  similiter  mardi  j  dropici 
et  saratii.  jNomen  Dauorum  reddas  Servio  Aen.  VIII, 
728.  dicenli:  Dahael^  Scythiae  populi  a  parte  septen^ 
trionali  iuncti  Persidi :  unde  Dassi  dicti,  In  Virgilii 
loco  recte  nunc  ex  melioribus  MSS.  Dahae  editum, 
sicuti  etiam  in  Lucano  VII,  429.  ex  codicibus  a  We- 
bero  collatis  Dahas  pro  vulg.  Daas  reponendum  vide- 
tur.  Eadem  nominis  scriptura  etiam  in  Plin.  VI,  17. 
et  Melae  I,  2.  III,  5.  obtinet. 

§.     57. 

per  .e.]  An  forte  per  ,i,  ? 

Graecos]  Cod.  G„  ut  supra  [§.  53].     MAIVS. 

Fuit  scalptor  etc.]  De  Myrmecida  hoc  pariter  ac 
Callicrate  diserte  Plinius  H.  N.  XXXVI,  4.  extr. 
p.  639.  ed.  Franz.  Sunt  et  in  parvis  marmoreis  famani 
consequuti  j  Myrmecides ,  cuius  quadrigam  cum  agitatore 
cooperuit  alis  musca:  et  Callicrales  ^  cuius  formicarum 
pedes  atque  alia  membra  perK>idere  non  esi,  Eorundem 
mentionem  Scholiasta  Dionysii  Thracis  Bekkeri 
Anecd.  T.  IL  p.  651  his  facit:  MiyQoxexvia  eartv  ^g 
ro  6.TtoTekeoiia  ^qaxvraTov  eriTiv ,  o)g  'EitifxiQyidov 
Tov  Adrjvaiov  yai  KakhyQdrovg  tov  Aayedatjioviov* 
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ovTOL  ycLQ  €7tonjoap  oidrjQovv  aofxa  vito  fxviaq  kky.o- 
Ltevov  y,ai  tu)  tvtsqc/j  Ttjg  fj,viag  y.akvitTo^evov,  ita 
perperam  Bekkerus  edidit,  dum  codices  vel  eitt  Mvq- 
y.idov,  \el  eTtifjvQf^nj/.ia  h.e.  k7ti^vQ^rjyiS>  praebent.  Du- 
bitari  enim  non  potest,  legendum  esse  kiti  MvQ^rjy.idov. 
Theodosius  Gramm.  p.  54.  o)q  kiti  Ttvog  TtonjoavToq 
^aXy.ovv  do^a  yai  civa^aTyv  kXy.ofxevov  dno  ^iviag, 
iSive  vero  quadriga  illa  aere,  sive  marmore  facta  sit, 
de  re  ipsa  dubitare  haud  sinit  citatorum  auctorum 
testimonium,  quibus  et  alii  accedunt,  quos  enumerant 
intpp.  Aeliani  V.  H.  1 ,  17,  ubi  illius  quadrigae  unus 
tantum  auctor  Myrmecides  laudatur.  Etenim  in  hoc 
ille  ab  auctoribus  dissentit,  quod  opus  illud  amborum, 
Myrmecidae  et  Callicratis  fuisse  asserit.  Ouam  discre- 
pantiam  Goettlingius  ad  Theodosium  p.  221.  quando 
ita  componere  studet,  nt  coniunctam ,  quae  traditur, 
utriusque  artificis  Atheniensis  et  Laconis  virium  ad 
unum  opus  perficiendum  contentionem  fictitiam  esse 
sumat,  scilicet  a  Grammaticis  Theodosio  recentiori- 
bus  inventam,  non  est  quod  secus  putemus,  quamvis 
in  origine  lictionis  ab  eo  discedamus,.  quippe  persuasi, 
utrique  eam  ob  causam  idem  opus  perperam  tributum 
esse,  quod  uterque  uti  eiusdem  generis  artificiorum 
auctores  saepe  iuxta  nominarentur,  veluti  in  Apuleio 
nostro,  Plinio,  Aeliano,  Galeno  (Protrept.  T.  1.  p.  20 
ed.Kiihn.),  Plutarcho  (Adversus  Stoicos  p.  1083.  Frcf.), 
Athenaeo  (fragmento,  quod  Casaubonus  annotat.  ad 
Athen.  XI,  4.  edidit),  aliis.  Nam  quam  aftert  Goett- 
lingius  confusionis  caussam ,  eam  nego  ante  probari 
posse ,  quam  Myrmecidam  demonstratum  sit  natu 
revera  Atheniensem  fuisse,  quod  quamvis  auctores 
aliquot  tradant ,  tamen  non  desunt  qui  Milesium  eum 
potius  referant;  ex  quo  numero  sunt  Aelianus  et 
Athenaeus  1.  c.  ita  dicens :  "Evdo^ot  Ss  TOQSVTai  A^ij- 
voy.Xijg,  KQdTrjg^  ^TQaTovtyog^  MvQ^ijy.idijq  6  Mthjotog, 
KaXXtyQUTrjg  6  Adxajv  xai  Mvg.     Nam  de  Mileto  At- 
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tico  pago  non  cogitandum,  praecipne  propter  Athe- 
naei  mentionem,  qiii  eos  artifices,  qui  extra  Athenas 
nati  essent,  gentili  ipsorum  nomine  accurate  designat. 
Denique  cf.  lunium  de  pict.  vett.  in  Catalog.  p.  126. 

Theodoro]  Vix  credidisses ,  Samium  illum  esse 
statuarium  celebratissimum,  de  quo  nuper  docte  Hir- 
tius  in  Bottigeri  Amalthea  I.  p.  226,  nisi  iidem  Fli^ 
nius  faceret,  pusilli  huius  generis  quadrigam  ab  eo 
elaboratam  commemorans  XXXI V.  p.  286.  ed.  Franz. : 
Theodorus ,  qui  labyrinthum  fecit  Sami,  ipse  se  ex  aere 
fuditj  praeter  similitudinem  mirahilem  fama  magnae  sub- 
'  lilitatis  celebratus,  Dextra  limam  tenet ,  laeva  tribus 
digitis  quadrigulam  tenuit ,  translatam  Praeneste ,  tantae 
X)arvitatis ,  ut  totam  eam  currumque  et  aurigam  integeret 
(ilis   simul ficta  musca, 

A  .  .  .]  Ita  cod.  MAIVS. 

§.     58. 

Varrus]  Sic  Maius.  Nos  Varius ^  de  quo  vide  ad 
\.  43. 

§.     60. 

Livius]  A  Livio  scribitur  Aous,  MAIVS.  Lib. 
^XXII,  10.  Reliqui^ea^;  v.  Plin.  IW,  23.  Mela  II,  3. 
Je  T.  Veracis  Odyssea  vide  ad  §.  6. 

§.    61. 

Aethiopus]  Usus  est  hac  forma  Lucilius  Prisciani 
V^I.  p.  689. 

Lupus  Siculus]  Ovid.  auctor — Tantalidae  reducis 
Tyndaridosque  Lupus.  De  Lupo  siculo  lege,  si  placet, 
^longitorium  in  sicula  bibliotheca.  MAIVS.  Vide 
nfra  §.  extr. 

§.    62. 
Ouintius]    Ita    cod.    MAIVS.      Keposui    Quintus : 
iride  ad  §.  9. 
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saepius  usurpat]  Exeiuplura  unicuni  tov  aeslus, 
i  ex  Facuvio  superesse  A^idetur  apud  Noniuin.  MAIVS. 
Nonius  Vlll,  9.  p.  756.  ed.  Godofr.  Acsti  pro  aestus, 
Pacuvius  Chryse:  Aesti  forte  ex  arido.  An  legendura 
fonte?  Huius  vetusti  metaplasmi,  quem  non  video 
Leop.  Sclmeiderum  in  Grammatica  Latina  annotasse, 
alia  haud  desunt  exempla.  Donatus  ad  Terent. 
Andr.  II,  2,  28:  ^nihil  ornatij  dQx<^i\iu6(;.  Sic  SaU 
lustius  :  Ergo  Senati  decreto  serviendurnne  sit,i  Ouare 
post  alios  duce  Charisio  p.  115  Garatonius  Ciceroni 
Div.  in  Caecil.  c.  V.  senati  vindicavit,  sapienter  mo- 
nens,  codicum  MSS.,  qui  unanimiter  senatus  _,  aucto- 
ritatem  in  eiusmodi  rebus  nihili  pendendam  esse. 
Apud  Plautum  frequens  est  ille  metaplasmus:  sic 
quaesti  Anl.  Ij  2,  5.  et  Poenul.  prol.  95;  gemiti  Au\. 
IV,  9,  11.  Ex  Lucilio  vultorurn  citat  Grammaticus 
in  Sinneri  Catal.  Codd.  Bibl.  Bernens.  p.  440. 

§.    63. 

Anhelo]  Similia  Tortellius  de  hac  voce ,  ubi  de 
aspiratione  in  medio  vocabulo  agit. 

Pfinio]  In  libris,  suspicor,  quos  de  dubio  sermone 
scripsit:  de  quibus  adeas  Lindemann.  ad  Porapeii 
artem  p.  107.  Addi  potest  Pierii  scholion  ad  V  irg. 
Aen.  I,  212.  ))SedenimFl.  Sosipater,  vera  dicendum, 
non  verua  _,  et  verum  et  verucus  C?J  contendit:  citata 
etiam  Plinii  sententia  ex  dubii  sermonis  libro  sexto, 
dicentis  manifestum  est  veribus,  genibus,  ossibus  dici 
per  i  in  penultima.cc  Oui  locus  Sosipatri  quum  pro- 
cul  dubio  is  sit ,  qui  in  Putschiana  editione  p.  50 
exstat,  ubi  nulla  omnino  Plinii  hodie  mentio  fit, 
vix  dubitare  sinit,  quo  minus  Pierius  integriori  Sosi- 
patri  codice  olim  usus  sit:  quod  altioris  indaginis 
esse  videtur. 

§.  64. 

Daphne  dicebatur  Spartanis  etc.  ]  De  Pasiphae 
Laconica  vide  Meursii  Misc.   Lacon.  I,  4.   Creuzeri 
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Symbolik   T.   IV".    p.  89.   seq.      Adde  Apollon.  llist. 
XLIX.  p.  99.  ed.  Teucher. 

Ariadnen]  Maiiis  Ariadnein,  Obiler  vitio  liberabo 
l.actantium  ad  Stat.  TJieb.  XI,  401.  ubi  exstant :  y>Dc 
hac  enim  regione  fuit  Ariadne  lcmificii  peritissima_,  quae 
Minervam  provocavit,  et  ab  ea  in  araneam  est  mutata,t 
Nemo  non  videt  Arachne  legendum  esse. 

Serapione  Rhodio]  De  hoc  quaerendum.  MAIVS. 
Casune  factum  sit,  ut  iuxta  Philochorum,  qui  etiam 
nostro  loco  memoratur,  inter  eos,  qui  de  interpreta- 
tione  soraniorum  scripserint,  pariter  Serapion  qui- 
dam  auctor  quamvis  Ascalonites  a  Fulgentio  Mytho^ 
log.  I,  13  collaudetur?  V^ix  crediderim.  Fulgentio 
praeterea  Tertulliani  auctoritas  addenda,  de  anima 
c.  46.  Quanti  autem,  inquit,  commentatores  et  adjirma- 
tores  in  hanc  rem,  Artemon ,  Antiphon^  Strato ,  Philo- 
chorus ,  Epicharmus ,  Serapion^  Cratippus  et  Dionysius 
RhodiuSj  Hermippus,  tota  saeculi  litteratura,  Porro  Se- 
rapionem  philosophum  Seneca  Epist.  XL,  Antioche- 
num  quendam  Geographicorum  auctorem  Cicero 
Epist.  ad  Atticum  passim  memorat.  His  denique  adde 
Serapionem  medicum  passim  apud  scriptores  obvium. 

Philochoro]  In  historia  attica.  Cod.  Philocoro. 
Supple  autem  auctoribus ^  ut  p.  133.  vel  tesiibus,  ut  le 
gitur  p.  132.  MAIVS.  Philochori  fragmentis  a  Sie- 
belisio  editis  hic  locus  addendus  est,  qui  non  ex 
'Ar&idog  eius ,  ut  suspicatur  Maius ,  sed  potius  ex 
libello  TtBQi  fj.avTiy,ijg  desumptus  esse  videtur:  vide 
Munker  ad  Fulgent.  L  c. 

Lupus  Anilius]  Quandoquidera  Lupussicuhis,  teste 
Ovidio,  scripsit  de  Menelao  iteraque  de  lielena;  num 
idem  homo  est  atque  Lupus  Anilius  (seu  Anilus  ut 
p.  129?)  Hoc  et  alia  eiusmodi  in  his  fragmentis  maiore 
consideranda  erant  otio,  quo  ego  careo:  de  quorum 
tamen  sin<^eritate  idcirco  vix  dubito ,  quia  Caelius 
Statio  antiquior  ad  ea  toties  provocat.     MAIVS.    In 
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liis  tenebris  nisi  diviiio  polleat  acuniiiie,  certi  vix 
(jiiitlquain  ullus  dispiciat.  Primum  hor  cum  e  no- 
minum  similitudine,  tum  etiam  ex  aifini,  quod  tracta 
runt,  argumento  circa  Tyndaridarum  familiam  ver- 
sante  certo  liquere  videtur,  unum  eundemque  esse 
Latinum  auctorem ,  tribus  illis  locis  variato  nonnibil 
nomine  laudatum.  Dein  haud  minus  manifestura  vi- 
detur,  scripturara  Anilus  seu  Anilius  mendosam  esse, 
quoniam  hae  nominis  Latini  formae  omni  carent  et 
auctoritate  et  exemplo.  Cuius  loco  auctor  essem  ut 
Jnlius  substitueretur,  si  tantum  esset,-Romanum  no- 
men  contextui  reddidisse.  Etenim  hoc  nomen  saltem 
lapis  Gruteri  p.  MGLX,  13  offert,  ubi  ANNLIVS: 
quamquam  etiam  huic  nomini  ambigi  potest  an  non 
praestet  sufficere  Manlii ^  sicuti  in  alio  Gruteri  lapide 
lactum   p.   CCCCXC,  2,  ubi  antea  pariter  ANLIVS. 

Parthenius  ]  Parthenius  poeta ,  quem  in  graeca 
grammatica  audivit  Virgilius.  Macrob.  sat.  V,  17. 
Gell.  Xlll,  26.  Eius  volumen  de  amantibus  laudat 
Probus  ad  Virg.  ecl.  111,  62.  Extat  autem  graecum 
scriptum  de  amatoriis  adfectionibus.  MAIVS.  Plura 
Gronovius  ad  Gellium  J.  c.  Parthenii  poetae  frag 
menta  passim  apud  Grararaaticos  obvia  in  unum  cor- 
pus  colligendi,  quam  spem  fecit  nuper  Meineke  ad 
Euphorionem  praef. ,  utiuara  haud  diutius  frustretur! 
Interim  iuvat  fragmentum  designare  apud  Tortellium 
de  orthogr.  fol.  123  recto  vitiose  sic  laudatura : 
Tkavxoj  y.ai  NiQel  y.ai  elKivaajv  MeXr/.i:Qri]. 

Poeta  doctus  in  suo  passere]  Quis  amborum  Calulli 
in  passerem  lusuura  non  statim  merainerit?  Nihil 
autera  in  iis  inest,  de  quo  Apuleius.  Nec  taraen  Ca- 
tullum  raitto.  Is  enira,  si  non  in  illis  poeraatiis,  certe 
in  Epithalaraio  Pelei  locum  de  Theseo  et  Ariadne 
copiose  tractavit,  quem  quominus  Apuleium  respexisse 
dicamus  nil  caussae  est.  Ouae  si  probabilia  sunt, 
simul  hoc  manifestum,   totum  Catulli  libellum  carmi- 


83 

num  Apuleio  Passeris  nomine  cognitum  fuisse,  quod 
tanto  magis  advertendum,  quanto  Apuleium  in  citan- 
dis  antiquiorum  scriptorum  nominibus  ex  ipsa  Catulli 
aetate  et  accuratum  et  fide  perdignum  observavimus. 
Jn  qua  quaestione  maximi,  nisi  fallor,  momenti  erit 
Martialis  locus,  IV,  14: 

Sic  forsan  tener  ausus  est  CatuUus 
^    Magno  mittere  passerem  Maroni. 

Quis  enim  passer  hic  CatuUi?  An  ambo  dicuntur  eius 
in  passerem  poematia,  quae  non  constat  passeris  no- 
mine  appellata  esse,  vel  totus  Catulli  libellus  hoc 
modo  inscriptus?  Operae  sane  pretium  erit,  hac  de 
re  amplius  quaerere. 
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A  P  V  L  E  I  I 

DE  NOTA  ASPIRATIONIS 

ET 

DE    DIPHTHONGIS 

LIBRI   DVO. 


iMi  II  ■  i'in 


A   P    V   L   E   1    V    S 
DE    NOTA   ASPIRATIONIS  *}. 


1.  V^miiis  aspirationis  nota  aut  principalis  est 
syllabarum,  aut  terminalis,  aut  media.  Princi- 
palis  igitur  syllabarum  nota  aspirationis  solis 
vocalibus  praeponitur,  retinetque  duos  in  dictio- 
nibus  locos,  capitalem  et  medium,  ut  homo, 
perhibeo.  Et  de  ea  quidem,  quae  capitalem  in 
dictionibus  locum  obtinet,  primum  disseremus. 
Ab  .a.  igitur,  quae  prima  est,  ordiamur. 

2.  .A.  igitur  ante  .b.  aspiratur  in  habeo,  ha- 
bes,  ut  ab  eo,  is  differat,  cum  componitur  cum 
ab  praepositione  abeo,  abis:  et  ab  eo,  quod  est 
praenomen,  iterum  discrepet.  Sciendum  quoniam 
quotiescunque  dictionem  aliquam  aspirandam, 
omnes  etiam  dictiones  ab  ea  venientes  volumus 
intelligi,  ut  habito,  habilis,  habaena:  et  caetera 


*)  Cod.  Giielph.  Incipit  liber  apulei  de  nota  aspira- 
tionis ;  Gud.  Apulei  de  nota  aspirationis  liber  incipit. 
Caeterum  uterque  constanter  aspiratio,  aspirare,  quod 
retinuimus. 

iterum]  Gud.  undt. 
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cjuae  ab  hoc  verbo  veiiiunt.  Almiido  quod  in 
|)lerisque  locis  aspirntum  invenitur,  scriptorum 
vicio  tribuendum  est,  cum  ab  praepositio  aspi- 
ratione  careat,  unde  componitur,  undo,  as:  quod 
derivatur  aL  eo  quod  est  unda. 

3.  .A.  ante  .c.  aspiratur  in  pronomine  sive 
adverbio  hac:  non  solum  enini  .a.  sed  et  caete- 
rae  vocales  aspirantur  in  articularibus  prono- 
minibus  et  in  adverbiis  monosyllal)is  inde  de- 
rivatis,  ut  hic,  haec,  hoc,  huc:  quoniam  hic 
pronomen,  a  quo  caetera  huiusmodi  oriuntur, 
a  Graeco  derivatum  est,  teste  Prisciano:  quod 
apud  Graecos  notam  aspirationis  habere  certum 
est.  Latini  autem  in  nonnuUis  dictionibus  ab 
illis  notam  aspirationis  traxerunt. 

4.  .A.  ante  .e.  aspiratum  in  nonnullis  dictio- 
nibus  reperitur,  ut  haereo,  harena,  herba:   sed 


sed  et]  Gud.  et  omittit ;  uterque  mox  monossyllabis, 
Prisciano]  Lib.  XII.  pag.  938  Putsch.  IVec  mirum 
loco  articulorum  ea  nos  accepisse  in  declinatione  _,  cum 
apud  Graecos  quoque  iisdem  vocibus  ^  et  in  articulis  et 
pronominibus  soleant  uti^  6,  7/,  t6,  ex  quibus  apud  nos, 
hic ,  haeCj  hoCj,  nascuntur  pronomina  articularia,  Itaque 
quia  illa  apud  Graecos  aspirantur _,  quae  a  vocali  inci- 
piuntj  ea  quoque  apud  nos ,  et  a  vocali  incipiuntj  et  aspi- 
rationem  habent. 

haereo,  harena,  herba]  Sic  Gud.  Mediam  vocem 
omittit  Guelph.,  in  quo  praeterea  haerba,  Vocem  harena 
aspirandam  alii  quoque  Grammatici  praecipiunt:  vide 
]\Iaium  ad  Frontonis  Epist.  I.  p.  19.  Adde  Charis.  L 
p.  80.  Marium  Victorin.  1.  p,  2467,  2.  Velium  Lon- 
gum  de    Orthogr.    p.   2238.     Et   sic  passim  codices: 
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quia  aspiratio  haec  potius  .e.  quani  .a.  tribuoiula 
est,  ideo  cum  de  .e.  tractabitur,  dissererenius. 
Ab  .f.  usque  ad  .1.  non  est  litterarum  aliqua, 
cui  .a.  praeponatur  cum  aspirationis  nota. 

5.  .A.  ante  .1.  aspiratur  in  halo  coniugationis 
primae,  ut  ab  alo  difFerat  coniugationis  tertiae. 
Concordat  enini  in  hoc  verbo  aspirationis  nota 
cum  ipsa  verbi  significatione :  halare  enim  spi- 
rare  est,  et  halitum  spiritum  dicimus. 

6.  .A.  ante  .m.  aspiratur  in  hamus,  ut  in  da- 
tivo  vel  ablativo  hamo  habeat  difFerentiam  ab 
amo  verbo. 

7.  .A.  ante  .n.  aspiratur  in  hanc  accusativo, 
supra  dicta  ratione.  Ante  .o.  et  .p.  et  .q.  non 
reperitur  .a.  notam  habens  aspirationis. 


V.  Fragm.  iuris  anteiust.  de  usu  fructu  p.  21.  nec  non 
Symmachi  Cod.  Yaticanum  p.  31.  ed.  Maii.  Diome- 
des  I.  p.  313  an  harena^  harenarius _,  harenosus ^  hare- 
nolaj  sicuti  nunc  vulgatur,  vere  scripserit,  ambigi 
potest:  codices  enim  mei  aspirationem  vel  addunt 
vel  demunt.  Priscorum  enim  scriptorum  usus  aspi- 
rationem  respuit,  una  inscriptione  coniirmatus,  in 
qua  arenarius  exstat:  edidit  Eichstadius  de  inscriptione 
arenaria  Treveris  nuper  reperta ,  lenae  1819.  4. 

in  halo]  Gud.  ut  h, .,  et  mox  coniugationis  tertiae 
dijjferat,   De  toto  loco  vide  ad  Apuleium  maiorem  §.  46. 

in  hamus]  Sic  Gud.  Contra  Guelph.  ut  h.  Caete- 
rum  in  his,  quae  de  aspirando  hamus  exponuntur, 
Apuleius  secutus  est  Priscianum  apud  Cassiodorum 
de  Orthogr.  p.  2318.  Putsch. 

habens]  Gud.  habere. 
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8.  .A.  aiite  .r.  atjpiratur  in  harum  geiiitivo. 
In  hara  quoquC;  quando  staLulum  si^iiilicat  por- 
corum:  et  ut  discrepet  ab  ara  deorum.  Dicit 
praeterea  Servius:  quod  hara  aspiratum  avem 
augurialem  significat:  a  quo  nomine  haruspex 
et  hariolus  asserit  derivata,  eosque  falsitatis  ar- 
guit,  qui  aruspex  et  ariolus  aL  ara  deorum 
astruunt  derivari,  cum  in  ara  deorum  principa- 
lis  producta  sit,  in  aruspex  vero  et  ariolus  hre- 
vis.  Harena  etiam  dicit  Servius  aspirandum, 
quia  a  verho  haereo  derivari  videtur:  eo  quia 
mixta  calce  in  parietibus  haereat.  Alii  vero 
convenientius   ab   areo   verbo  derivatum  putan- 


quod  hara  aspiratum  avem  augurialem  significat] 
Nova  haec  vocis  significatio ,  si  quidem  vera  est:  de 
quo  dubito.  Varia  veterum  Grammaticorum  tenta- 
mina  vocem  haruspex  derivandi  afiatim  exposita  sunt 
in  Ephem.  litt.  Halens.  a.  1824.  No.  215.  p.  49.  seq. 
Denique  aeque  nova  videtur  vox  augurialis ,  quam 
opprimere  nolui,  vocis  auguriosuSj  quae  medii  aevi 
propria  est,  memor:    v.  Cangiura  h.  v. 

hariolus]  Quandoquidem  Servius  in  derivanda  voce 
haruspex  errare  videtur,  tamen  non  plane  spernenda 
quae  de  hariolus  ponit.  Nam  quod  narrant,  hariolus 
nil  differre  a.  fariolus^  id  nondum  arbitror  demonslra- 
tum.  Yellem  enim  explicuissent,  qui  fariolus  simul 
cocionem  sive  ^era^oXea  significare  potuerit,  sicuti 
in  Glossis  ariolalor  exponitur  :  v.  Auctar.  Lex. 
Graec.  p.  43. 

aslruunt]  Gud,  asserunt, 

derivalum]  Omittit  Gud.  De  harena  et  arena  vide 
ad  §.  4. 
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tes,  sine  aspiratioiie  scribunt  arena.  Arundo 
autem  cum  ab  ariditate  dicatur,  vitio  scripto- 
rum  potius  quam  ratione  aspiratur.  Sunt  autem 
qui  harundo,  quando  kastam  significat,  iudicant 
aspirandum,  ut  ab  arundo,  quae  cannam  signi- 
ficat,  per  eam  notam  ditferat.  Porro  arundo 
mihi  videtur  ubique  nomen  quod  cannam  signi- 
ficat  per  proprietatem,  et  hastam  propter  quan- 
dam  inter  se  similitudinem ;  unde  non  censeo 
aspirandum. 

9.  .A.  ante  .s.  aspiratur  in  has  accusativo. 
Hasta  etiam  aspirabimus,  si  Graecos  imitari  cu- 
rabimus.  Nam  secundum  Hisidorum  aspiranda 
non  est,  quia  eam  ab  asto  verbo  existimat  de- 
rivari.  Sed  placet  nos  potius  Graecos  aemulari. 
Ante  .t.  vero  non  aspiratur  .a.  in  Latinis  di- 
ctionibus. 


ratione]  Abest  a  Gud.,  qiii  mo-x.  tamen  pro  autern, 
Caeterum  Noster  quura  fuisse  scribit,  qui  inter  harun- 
dinem  et  arundinem  distinxissent,  praeter  alios  Agroe- 
tium  intellexisse  videtur,  qui  de  Orthogr.  p.  2272- 
Putsch.  Arundo  j  canna  est,  ab  ariditale  dicta:  harundo, 
telum  e  canna,  Praeterea  notandum  HAliVNDlNES 
in  lapide  Gruteri  p.  CXXXVIH  re  vera  legi. 

aspirandum]  Gud.  aspirandam ,  et  mox  Porro  ha^ 
rundo  ubique  mihi  v(detur. 

Hisidorus]  Sic  uterque  codex  hoc  loco  et  passira, 
vitio  cum  aliis  scriptoribus  Apuleio  non  solum  com- 
muni,  immo  ab  eo  defenso  ac  commendato  §.  31., 
quem  hoc  nomine  perstringit  Tortellius  libro  de 
orthographia  fol.  112  verso:  »Isidorns  absque  aspira- 
tione:   et  per  .i.  latinum  ubique  scribitur:    habetque 
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10.  .A.  ante  .u.  aspiratur  in  verbo  haurio,  ut 
iii   secunda    persona    ab  auris  nomine  discrepet, 
quod  non  aspiratur.     Have  verLum  salutativum 
satis  convenienter  veteres  aspirabant,   ut  ditfer-  - 
ret    ab    ave    ablativo    avis,     vel    ab    imperativo   . 
verbi  aveo,    unde  avidus  et  avarus.     .A.  nonien   . 
vel  praepositio    aspiratione    caret.     Ha  vero  in- 
teriectio,    ut  ab  his  differat,  aspiratur:  vel  quia 
atfectum  significat,     cum   aspiratione    profertur. 
Invenitur  non   nunquam  interiectio  ah,    post  se 
aspiratum;  sed  de  ea  suo  loco  dicemus. 

11.  .E.    ante    .b.    aspiratur,     ut    he})domada,  , 


accentum  in  penultima:  ut  videbimus  in  dictione 
prosodia:  nomen  est  viri  proprium:  quod  multi  per- 
verse  scribunt:  inter  quos  Apuleius  grammaticus 
alias  praestantissimus  aspirari  voluit:  quod  inter 
Graecos  nunquam  emendate  comperit.«  Isidorum  au- 
tem  Noster  an  cum  Varrone  confudit?  II  le  enira 
Orig.  XVIII,  7.  p.  1269.  Nomen  autem  hasta  ab  astu 
sumpsit:  unde  et  astutia,  Contra  cum  Apuleio  Varro 
de  L.  L.  IV.  p.  20.  ed.  Godofredi:  Hasta ,  quod  stans 
solet  ferri. 

.A.  ante  .u.  aspiratur]    Sic  ex  Gud.   pro  /inte   .m,  ' 
aspiratur  ,a.  _,  ut  Guelpli. 

Have]  Inscriptiones ,  quantumvis  recte  memini, 
nuUo  discrimine  utrumque,  have  et  av^e:  quamquam 
illud  frequentius. 

ablativo]  Abest  a  Gud. ,  quo  duce  mox  verbi  ante 
fiweo  suscepi,  cuius  loco  Guelph.  verbo, 

his]    Gud.   is :    neutrum   inteliigo.     Mox  sc  omit 
tit  Gud. 

hebdomada]    Gud.  hebdemoda.     Haud  pauUo  ante 
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hebenus,  aemulantes  Graecos,  a  quibus  haec  no- 
mina  sumpsimus.  Aspiramus  praeterea  hebeo 
II  coniugationis  verbum,  ut  clitferat  ab  ebeo, 
ebeas  coniugationis  primae:  unde  ebeati  dicun- 
tur  qui  felicitate  aliqua  ceciderunt. 

12.  .E.  ante  .c.  aspiratur  in  haec,  causa  iam 
praefata. 

13.  .E.  ante  .d.  aspiratur  in  hedus,  hedera. 
Aspiratur  autem  hedus,  ut  in  dativo  et  ablativo 
differat  ab  edo,  es,  pro  comedo,  et  ab  edo, 
edis   pro   pario  vel  compono.     Hisidorus  tamen 


fortasse  aspiramus  legendum,  si  quidem  magistellum 
in  talibus  emendare  operae  pretium  videtur. 

hebenus]  Sic  ex  Gud. ;  Guelph.  herbenus,  Quam- 
quam  vero  etiam  apud  Servium  ad  Virg.  G.  II,  117 
hebenus  et  hebenum  vulgetur,  tamen  quod  Apuleius 
de  aemulatione  Graecorum  in  aspiranda  hac  voce 
alFert,  tanto  magis  singulare  est ,  quanto  diserte 
AuctorLexici  de  spiritibus  a  Valckenario  editi  p.  214: 
To  E  TCQo  Tov  B  iptXovrac  —  olov  '^JS^svog  ^vkov. 
Schneiderus  tamen  Lex.  Gr.  v.  e^evo<;  ex  Theophrasti 
Hist.  plant.  IV,  5  excitat  h^tvr].  At  fortasse  Apu- 
leius  Herodiani  nitebatur  auctoritate,  apud  Tortel- 
lium  de  Orthogr.  fol.  96  recto  servata :  «Hebenum 
similiter  aspiratur :  et  cum  unico  .n.  scribitur :  idque 
Herodianus  de  Orthographia  attestatur.«  De  hoc 
Herodiani  libro  vide  Praefationem. 

ebeo,  ebeas]  Nova  vox  notatu  dignissima,  etiam 
sequente  ebeati  firmata ,  de  cuius  significatione  Apu- 
leius  dubitare  nos  haud  sinit.  Vereor  autem  ne 
scripserit  mox  excideruntj  vel  deciderunt, 

edis]  Sic  Gud.  In  Guelph.  is.  Mox  Gud.  Hisodo- 
rus,    Isidori  locum  non  invenio. 
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liuic  nomini  aspirationis  notam  abstulit.  Verum 
ab  ethimologia  ista  usum  non  praesumimus 
immutare.  Marcus  Terentius  scribit  hedum 
lingua  Sabinorum  fedum  vocatum,  Romanosque 
corrupte  hedus  pro  eo  quod  est  fedus  habuisse, 
sicut  hircus  pro  fircus  et  trahere  pro  trafere. 
Hedera  ab  haerendo  dicitur,  ideoque  aspiratur: 


ab  ethimologia]  Praepositionem  Giid.  abiicit. 

Marcus  Terentius]  De  L.  L.  IV.  p.  17.  ed.  Godofr. : 
Hircus  quod  Sahini  fircus:  et  quocl  illic  fedus  in  Latio 
rure  heduSj  quod  in  urbe^  ut  in  multeis_,  A  addito  haedus, 
Velius  Longus  p.  2238.  antiqua  consuetudo  respicienda 
est  y  quibus  moris  fuit ,  pro  hac  aspiratione  litteram  di~ 
cere  F.  Itaque  harenam  iustius  quis  dixerit  _,  quoniam 
apud  antiquos  Fasena  erat ,  et  hordeum ,  quia  Fordeum, 
et  sicut  supra  diximus  hircos ,  quoniam  Firci  eranty  et 
hoediy  quoniam  Foedi.  Festus:  Fedum  antiqui  dicebant 
pro  hedo ,  folus  pro  olere  ,  fostim  pro  hoste  ,  fostiam  pro 
hostia,  Conf.  Spaldiug.  ad  Quintil.  I,  4,  14.  et  intpp. 
Festi  V.  Fortis  et  Horctuin ,  ubi  legendum  Horctem, 
Vide  praeterea  Nostrum  infra  de  diphthongis  §.  3. 
Contraria  autem  Quintilianus  1,  5,  20.  Parcissime  ea 
[aspirationej,  inquit,  veteres  usi  etiam  in  vocalibus, 
cum  oedos ,  ircosque  dicebant,  Quam  discrepantiam, 
quandoquidem  recte  illa  Fabius,  alio  non  habeo  ex- 
plicare  modo,  quam  si  sumam  veteres  aspiratione  H 
abstinuisse,  eosque  aut  ircus  et  oedus  ^  ruI  fircus  et 
foedus  ad  Sabinorum  vetustam  dialectum  pronunciasse. 

et  trahere  pro  trafere]  Gud.  trahere  pro  transferre 
omissa  copula :  Guelpli.  et  trahere  trafere, 

Hedera]  Onae  de  hac  voce  habet  Noster,  ab  altero 
Apuleio  mutuatus  est,  cuius  §.  40  ad  verbum  fere  ex- 
scripsit. 
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quamvis  haereo  per  .ae.  diphthongon ,  hedera 
vero  per  .e.  brevem  scribatur.  Noii  est  autem 
mirum,  .ae.  diphthongon  in  .e.  brevem  converti 
in  dictionibus  diversis,  quando  unum  idemque 
verbum  in  praesenti  quidem  .ae.  diphthongon, 
in  praeterito  vero  .e.  brevem  invenitur  habere, 
caedo,  cecidi.     .E.  ante  .f.  .g.  non  invenitur. 

14.  .E.  ante  .i.  aspiratur  in  hei  interiectione, 
jit  ab  ei  pronomine  distet :  vel  quoniam  affectum 
significat,  cum  auctiore  spiritu  est  premendum. 
Heiulo  aspiratur,  quoniam  ab  hei  interiectione 
est  tractum. 

15.  .E.  ante  .1.  aspiramus  in  helleborum,  Grae- 
corum  imitatione.  Elluo  aspirant  plerique:  sed 
cum  ab  edo  indubitanter  sit  sumptum,  aspiran- 
dum  non  est. 


autem]  Abest  a  Gud. ,  siciiti  etiam  mox  unum, 
quod  pariter  tuetnr  ApuJeius  raaior. 

.f.  .g.  non  invenitur]  Gud.  .f,  .g.  .h.  non  im^enitur 
aspiratum.     Postremo  haud  opus:  vide  §.  16. 

significat]  Gud.  signijicel.  Mox  pro  premendum 
j\um  iorte  proferendumj  \el  pronuntiandum?  Praeterea 
heiulor  uterque  codex.  Aspirandum  verbum  esse  pari- 
ter,  neque  hoc  omnino  male,  praecipit  Eutyches  de 
^dspiratione  apud  Cassiodor.  p.  2312.  ed.  Putsch. 

aspiramus]  Gud.  aspirationis  notam. 

Elhio  aspirant  ^lerique]  IIos  inter  est  Eutyches 
1.  c.  aliique  cum  veteres  tum  recentiores,  hipotissimum 
Festi  auctoritate  freti  dicentis:  Heluo  dictus  est  imrno- 
^rate  bona  sua  consumens ,  ab  eluendo.  Cui  aspiratur, 
ut  aviditas  magis  exprobretur :  fit  enim  vox  incitatior» 
Haec  si  Festo  iudico  indigna  esse ,   quanto  magis  de- 
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16.  .E.  ante  .m.  aspiramus  in  hemis,  Graecos 
imitantes.  Dicimus  tamen  et  semis,  .h.  in  .s.. 
commutantes:  quam  commutatiouem  fecimus 
in  e^  et  kiVTd,  sex  et  septem  dicentes.  Iteni 
aspiramus  ante  .m.  .e.  in  interiectione  hem,  sii^ni- 
ficationis  gratia,  sicut  alias  quasdam  interiectio- 
nes.     Ante  .n.  et  .o.  non  invenitur. 

17.  Ante  .p.  aspirant  Graeci  .e.  in  hepta,  quos 
nos  aemulamur  in  heptas,  hepaticus.  Ante  .q. 
non  est  inveniri  .e.  in  qualibet  Latina  dictione. 

18.  .E.  ante  .r.  aspiramus  in  Herebus,  heresis, 
hereticus,     heros,     sequentes    scilicet    Graecos. 


bent  esse  Manutio  et  Dausqueio,  propter  Festi  aucto- 
ritatem  vocem  aspirantibus.  Unde  enim,  quaeso, 
heluari    verbum?    num  item  ab  eluendo  ,    an  ab  heluo  ? 

hemis]  Sic  Gud.  Hnemis  Guelph. ,    sed  in  margine 
hemis, 

et  eitrd]   Gud.  et  in  hitra. 

heptas]  Gud.  hepta,  Uterque  statim  heptaticus, 
quod  vix  me  continui  quominus  in  heptadicus  commu- 
tarem,  quamvis  inaudita  adhuc  vox  sit.  Interim  Ae- 
paticus  correxi.  Eiusdem  classis  vocabuhim  latet  ad- 
huc  inFragmentisIuris  anteiustinianei  p.38:  Sii>e  autem 
quis  arthrytricus  [1.  arthryticus]  sit  sive  posicus  sive 
epilempticus  sive  orbus  et  his  similia ,  excusantur,  Pro 
posicusy  quod  nihili  est,  lege  phthisicus ,  scilicet  olim 
scriptum  FTISICVS. 

Latina  dictione]  Gud.  dictione  Latina, 

Herebus]  Exstat  adspiratum  apud  Val.  Probum 
Cathol.  p.  1462  Futsch. 

scilicet]  Gud.  scilicet  vel ;  Guelph.  secundum.  In 
eiusmodi  aetatis  scriptore  sequi  secundum  fortasse 
tolerari  posset. 
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Eremus  plerique  aspirant.  Secl  ciim  apiul  Grae- 
cos  psilen,  non  dasian  appositam  haheat,  pro- 
cul  cIuLio  aspiranda  non  est.  Aspiramus  prae- 
terea  .e.  ante  .r.  in  herus,  ut  in  dativo  et  aljla- 
tivo  ah  ero  verho  futuro  sum,  es,  est  haheat 
ditferentiam ;  et  in  haereo  verho,  ut  in  secunda 
persona  siiiguiari  imperativi  ah  aere  ahlativo 
discrepet.  Herha  etiam,  heruca,  herugo,  heri, 
hericius,  herinacius,  Herennius,  Hermus  aspi- 
rantur,  c[uoniam  sunt  ah  haereo  derivata.  Herha 
enini  dicitur  ah  haerendo  radicihus.  Heruca  et 
herugo  dicuntur,  cjuia  tenaciter  rehus,  cpas  oc- 
cupant,  inhaereant.  Heri  inde  perhihent  dictum, 
quia  hesternus  dies  hodierno  cohaereat  sine 
diei  alterius  interpellatione.  Hericius  sive  heri- 
nacius  ah  eo,  quia  setis  haereat,  vel  horreat. 
Herennius   proprium    nomen   viri   ah    haereo   et 


Eremus]  Gud.  Heremus ^  et  mox  'vel  pro  non  ante 
dasian, 

herus]  Aspiratione  tamen  in  codicibus  vetustiori- 
bus  passim  destituitur.  Vide  Maium  ad  Frontonis 
Epist.  p.  412  ed.  Rom. 

interpellatione]  Sic  Gud.  In  Guelph.  interpolaiione. 

nomen]  Abest  a  Guelph. ,  addit  Gud.  Fortasse 
omitti  potest ,  sicuti  apud  Graecos  v.vqLOv  absolute 
dicitur :  uti  in  Lexico  de  spiritibus  a  Yalckenario 
edito  fere  semper.  Contra  in  Harpocrationis  prin- 
cipio  :  */^/?«^^^ ,  y.i)QiOv^  codex  Heidelbergensis  oi;o^a 
adiicit :  et  sic  Harpocration  constanti  usu.  Ac  nude 
propriuni  re  vera  Beda  de  Orthogr.  p.  2344.  Putsch. 
passim, 
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annis  composituni :  quoniam  veteres  filiis  suis 
nomina  imponehant,  multos  eis  annos  quasi 
praesagientes.  Soliti  enim  erant  veteres  ex  fu- 
turis  eventibus  filiis  imponere  nomina,  utFelix, 
Fortunatus,  Victor  et  similia.  Hermus  vero 
nomen  fluvii  est  haerentis  limo  et  non  adeo 
decurrentis.  Herodius  quoque  ab  haerendo  un- 
guibus  dictum  quidam  existimantes  aspirandum 
putant:    sed  re   vera  Graeca   dictio   est  et  apud 


iiliis  suis]  Gud.  suisjiliis. 

eis]  Guelpli.  ei^  Gud.  e/. 

Soliti  enim  erant  veteres  etc.  ]  Quare  Consul  in 
scribendo  exercitu  summopere  laborabat,  ut  inter 
milites,  quos  colligeret,  essent  qui  nominibus  bene 
auspicatis  gauderent,  ut  Valerii ,  Salvii^  Statoris  et 
quae  sunt  huius  generis  alia.  Vide  Schol.  ined.  ad 
Cic.  orat.  pro  Scauro,  ibique  Heinrichium  p.  51.  Si- 
mile  est  iUud  apud  GelliumlX,  2.  Simili  autem  exem- 
plo^  inquit,  ex  contraria  specie  antiquos  Romanorum  au- 
dio  praenomina  patriciorum  quorumdam  male  de  re 
publica  meritorum^  et  ob  eam  causam  capite  damnatorum, 
censuisse  ne  cui  eiusdem  gentis  patricio  inderentur:  ut 
vocabula  quoque  eorum  defamata  atque  demortua  cum 
ipsis  viderentur :  ubi  vide  intpp. 

Hermus]  Guelph.  Herinus ,  Gud.  Herennis,  De 
Hermo  Lydiae  fluvio  aureas  arenas  secum  trahente 
ideoque  turbido  et  limo  adhaerente  consulas  Em- 
menes.  ad  Virg.  G.  D,   137. 

et  non  adeo  decurrentis]  Suscepi  ex  Gud.  Absunt 
a  Guelph. 

Herodius]  In  lapide  Gruteri  p.  UXL,  2  exstat 
ERODES. 
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Graecos  psilen  superpositam  haLet,  iinde  con- 
stat  non  aspirandum.  Heres  quidam  ab  aere, 
quidam  ah  haereo ,  alii  ab  hero  derivatum  dixe- 
runt,  unde  aspirandum  et  non  aspirandum  se- 
cundum  diversorum  opiniones  videtur.  Ut  autem 
aspiretur,  magis  usus  oLtinuit. 

19-  .E.  ante  .s.  aspiratur  in  HesperuSj  Hespe- 
ria,  Graecorum  aemulatione:  et  haesi  et  haesito, 
quia  sunt  ab  haereo:  et  in  hesternus,  quoniam 
ab  heri  est. 

20.  .E.  ante  .u.  aspiratur  in  heus  adverbio 
vocandi  et  in  heu  adverbio  respondendi  vel 
interiectione  dolentis,  quia  et  vocationes  et  re- 
sponsiones  huiusmodi  et  doloris  voces  cum  aug- 
mento  spiritus  consuerunt  proferri. 

21.  .E.  ante  .x.  aspirant  Graeci  in  hex,  quod 
et  nos  facimus,  si  alicubi  vel  dictionem  hanc 
vel  aliam,  quae  ab  ea  derivatur,  locamus,  ut 
hexametrum,    hexagonum.      .E.    si    nomen    vel 


psilen]  Gud.  spilen, 

haereo  ]  Sic  Gud.  Alter  codex  aereo,  Ille  mox 
ero  pro  hero:  de  qua  varietate  vide  supra.  Haud 
mala  autem  haec  vocis  derivatio,  modo  non  repugna- 
ret  prosodia.  Festus  enim:  Heres  apud  andquos  pro 
domino  ponebatur,  " 

autem]  Gud.  vero,  et  mox  etiam  pro  quia, 

augmento]  Guelph.  augumento :  illud  Gud. ,  qui 
mox  consue^ere, 

liex]  Sic  Gud.  Hexa  Guelph.,  qui  mox  hexigonum^ 
ubi  Gud.  exagonum. 
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pracposilio  iuerit,  nec  diphthongatur,  nec  aspi- 
ratur.  Si  vero  plurale  nomen  est  a  pronomine 
haec,  et  aspiratur  et  diphthongatur,  ut  hae. 
Plurale  vero  pronomen,  quod  est  ah  ea,  licet 
monosyllabum  sit,  tamen  per  duo  .ee.  sine  aspi- 
ratione  scriLitur  et  posteriori  diphthongatur. 

22.  .1.  ante  .a.  aspiratur  in  his  quae  a  verho 
hio,  as  sunt  tracta,  ut  hiatus,  hiatio.  Cur  au- 
tem  aspiretur,  hoc  suo  loco  docehitur. 

23.  .1.  ante  .h.  aspiratur  in  hihex,  sicut  apud 
Graecos,  et  hibiscus,  quod  ab  hibex  est  deriva- 
tum.  Est  enim  hibiscus  terrae  fetus  hibiciljus 
gratus  ad  edendum.  Hybernus  quoque  recte 
aspiratur  a  plerisque:  quod  scilicet  nomen  vel 
ab  eo^  quod  est  hyems,  vel  ab  eo,  quod  est 
imber,  Priscianus  asserit  posse  derivatum  videri. 
Sed  si  ab  hyems,  per  .h.  et  .y.  sine  dubio 
scribi   debet:    hyems    indubitanter    tractum    est 


nec  diphthongatur,  nec  aspiratur]  Gud.  nec  asp. 
nec  diphth. 

nomen]  Gud.  pronomen. 

ut  hae]  Ex  Gud.  sumpsi:  in  Guelph.  desunt,  ubi 
mox  Si  vero  plurale  prononien ;  Gud.  ut  vulgavi. 

sit]  Abest  a  Gud.,  in  quo  ante  aspiratione  mox  .h. 
additur. 

hiatio]  Vocem  non  agnoscunt  Lexica. 

docebitur]  Gud.  dicetur, 

et  hibiscus]  Gud.  et  in  hibiscus ,  et  mox  come~ 
dendum. 

Priscianus]  Lib.  II.  p.  595.  y^b  hyeme  cjuoque  vel 
h/ymbre  hjbernusjit. 
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a  Graeco  hyo,  quod  est  pluo.  Uiicle  hydor, 
acjua,  et  hyetos,  quod  est  pluvia,  et  Hyades, 
iiomeii  pluvialium  stellarum,  derivata  sunt. 
Si  vero  ibernus  ab  imbre  perhibetur  derivari, 
neque  per  .y.  neque  cum  aspiratione  scribatur. 
Imber  enim  a  Graeco  ofil^Qog  ortum  est  per  com- 
mutationem  .o.  in  .i.  et  ^og  in  er,  cui  scilicet 
nomini  non  dasian,  sed  psilen  superscribunt. 
Unde  in  Deuteronomio ,  ubi  ))sicut  imber  super 
gramencc  habemus,  apud  Graecos  legitur  lajf^d 
6(.i^Qoq  m  ayQojativ] ;  et  in  Cantico  trium  puero- 


quod  est]  Absunt  a  Gud. 

derivata  sunt]  Haec  ex  Gud.  adscivi,  in  Guelph. 
omissa. 

perhibetur]  Guelph.  peribetur, 

superscribunt]  Idem  suprascribitur,  Supra  §.  18. 
superpositam, 

Deuteronomio]  Qweliih,  dei  tetrinojnio ,  {^vii\,  deutro- 
nomio,  In  utroque  mox  hemus  pro  habemus  exaratum. 
Deinde  Graeca,  quae  sequuntur,  in  Guelph.  desunt 
omnino,  at  spatio  relicto  vacuo.  Gud.  utroque  loco 
vitiosus:  priori  enim  habet  w^  o^Pqo^  sTtiTiQog  njv, 
altero  eXodijTeag  ajfx^Qog,  praeterea  post  benedicile 
adiecto  deus,  Quare  Graeca  ex  ipso  LXX  contextu 
addidi,  uncis  coercita,  ex  Deuteron.  III,  2,  3.  Alter 
locus  exstat  in  libro,  qui  inscribitur  Tojv  tQiujv  nai- 
dojv  ai'v€Oig,  ubi  post  o^fjQog  sequuntur  y.ai  dQoOog 
Tov  xvQiov ,  unde  Gudiani  deus  natum,  scilicet  deum, 
Caeterum  Latina  translatio,  qua  Noster  hic  utitur,  a 
vulgata  ita  discrepat,  ut  operae  pretium  putaverim 
eum  facturum,  qui  de  auctore  huius  conversionis  am- 
plius  quaereret. 
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rum,  ubi  apud  nos  dicitur  «Lenedicite  omuis 
imber,«  Graeci  habeut  [evXoyeixuj  Ttdg  ofx^Qog]: 
in  quibus  profecto  locis  sicut  et  in  reliquis  6  ofx- 
/jQog  asjjiratione  caret.  O^^^e  nostra  sententia 
liybernus  ab  hyeme  potius  tractum  asseveratur 
et  per  .h.  et  .y.  haec  dictio  scribenda  est, 

24.  .1.  ante  .c.  aspiratur  in  hicon  Graeco : 
hicon,  parabole,  paradigma  species  simt  simili- 
tudinis;  et  in  hic,  quia  a  Graeco  6  tractum  est, 
ut  diximus.     .1.  ante  .d.  non  aspiratur. 

25.  .1.  ante  .e.  aspiratur  in  futuro  optativi  et 
in  praesenti  coniunctivi  illius  verbi,  quod  est 
hio,  as,  hiem,  hies,  hiet  et  caetera,  .1.  ante 
.f.  .g.  .h.  .i.  .k.  non  aspiratur. 


profecto]  fSic  Gud.     In  Guelph. /ecio. 

et  per]  Pro  et  Gud.  utj  inox  post  scribenda  addens 
estj  quod  in  Guelph.  omissum. 

parabole]  Uterque  parabolae  y  vitiose.  Mentione 
enim  iconis  usus,  Noster  tres  similitudinis  species 
laudat  secundum  rhetorura  disciplinam ,  qui  inter 
f/xwi^,  Ttaqa^o^i^  et  itaQadety^a,  quamquam  inter 
se  cognala  sint,  distinguendum  esse  docent.  De  quo 
discrimine  adeas  Ernesti  Lex.  rhet.  Graec.  h.  v. 

o]  Deest  in  Guelph.     Gud.  li .  i).     Vide  ad  §.  3. 

.1.  ante  .d.  non  aspiratur]  Sic  ex  Gud.  Nam  Guelph. 
Ante  .c?.  non  aspiratur  »i,j  ac  hoc  ordine  inverso  codex 
in  seq.  plerumque,  ciii  Gudiani  auctoritatem  prae- 
tuli,  litterae,  de  qua  agitur,  notam  anteponentis. 
Sed  hanc  varietatem  ubique  porro  annotare,  non 
tanti  visum. 
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26.  .1.  ante  .1.  aspiratur  iii  hilaris,  hilaro,  as, 
Hilarius,  quae  omiiia  a  Graecis  sumpta  suiit. 

27.  .1.  ante  .m.  aspiratur,  ut  hymnus,  hyme- 
naeus,  quae  a  Graecis  accepimus. 

28.  .1.  ante  .ii.  aspiratur  in  hinc,  hinnio.  Hinc 
aspiratur  quia  ab  hic  oritur;  himiio  vero  quia 
cum  augmento  spiritus  hinnitus  profertur.  Hin 
([uoque  nomen  mensurae  Hebraicum  aspiramus, 
ut  ab  in  differat  praepositione. 

29.  .T.  ante  .o.  aspiratur  in  hio,  as  quoniam 
in  hiando  niaior  fit  spiritiis.  .1.  ante  .p.  et  .q. 
non  aspiramus. 

30.  .1.  ante  .r.  aspiratur  in  hir,  hirsutus,  hir- 
tus,  hircus,  hircuus,  hirudo.  Hir  aspiratur 
quoniam  ab  haereo  verbo  derivatur;  hir  enini 
volam  significat.  In  volis  autem  dicunt  physici 
poros  magis  cohaerere  sibi  quam  in  caeteris 
corporis  partibus;  unde  et  hae  partes  corporis 
solidiores  caeteris  sentiuntur.  Quidam  enim 
putant   hir   ideo    ab   haerendo   trahi,     quoniam 


hilaris]  Apuleio,  si  accurate  loqui  voluisset,  hila~ 
rus  dicendum  fuisset:  antiquiores  enim  ad  Terentii 
usque  aetatem  forma  tantum  hilarus  {IXa^oq)  usos 
fuisse,  eoregie  demonstravit  Benlleius  ad  Terent. 
Adelph.  II,  4,  22. 

quae  a]  Sic  Gud.  Guelph.  cjuia. 

augmento]  Guelph.  augumento:  illud  Gud.  Cf.  ad 
§.  20. 

in  hio]  Gud.  ut  hio. 

hirudo]  Omittit  Guelph.  In  Gud.  hiructo.  Uter- 
que  mox  porros. 


104 

palmas  figcntes  reLus  (jxiiLiislicet  soleamus  hae- 
rere.  Ilirsutus  a}>  horrco  vcl  hacreo  traxit 
aspiratiouem :  hirsutus  cnim  quasi  horrcns,  vel 
haerens  setis  dictum.  Ilirtus  autem  per  sinco- 
pam  fit  al)  eodem.  Ilircus  quoque  ab  hirsuto 
vel  hira  dicitur  tractum.  Quidam  vero  existi- 
mant  hircos  dictos  al>  oculorum  angulis,  quos 
hircos  vocant,  ad  quos  frequenter  lasciva  illa 
animalia  contorquere  luminis  aciem  consuerunt. 
Marcus  vero  Terentius,  quod  etiam  superius 
commemoravimus,  dicit  hircum  a  Sahinis  ac- 
ceptum  per  commutationem  .f.  et  .h.  Hircuus 
aL  haereo  traxit  aspirationem.  Dicunt  enim 
hircuum,  quod  inibi  haereant  oculorum  lumina, 
non  ultra  sese  movere  valentia.  Hirudo  ab 
haerendo  carni  dicitvir. 

31.  .1.  ante   .s,    aspiratur   in   hisco,    hispidus. 


haerens]  Guelph.  haeres,     Gud.  quasi  haerens, 

Hirtus]  Gud.  Hirsutus, 

ab  oculorum  angulis]  Fons  ineptae  huius  inter- 
pretationis  est  Virgilius  Ecl.  III,  8.  Novimus  et  qui  te 
transi^ersa  tuentibus  hircisj  ubi  veram  explicandi  ratio- 
nem  iam  Servius  monstraverat.  Nec  tamen  aliter  de 
vocis  origine  statuerat  Apuleius  maior,  cuius  vide 
fra^mentum  in  Maii  Praefatione. 

o 

consuerunt]  Gud.  consueverunt,     Vide  ad  §.  20. 
Marcus  vero  Terentius]  Vide  ad  §.  13. 
dicit]   Gud.  dixit, 

Hircuus]  Formam  hirquus  vetus  tenet  codex  in 
Virgilii  1.  c,  ubi  v.  Emmenes. 

valentia]  Sic  Gud.     In  Guelph.  volentia. 
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Hispanus,  liistoria,  Hisidorus  et  iu  dativo  vel 
ablativo  his  articularium  prononiiiium.  Hisco 
aspiramus,  quia  est  inchoativum  aL  hio;  hispi- 
dus,  quia  horrens  pilis  dicitur,  et  propterea 
aspiratur.  Hispanus  autem,  historia,  Hisidorus 
aemulatione  Graecorum  aspiramus.  Sunt  qui 
Hispanos  a  quadam  stella  autumant  nuncupatos: 
sic  quoque  aspirationis  notam  a  principali  suo 
trahens  aspiratur.  His  dativus  vel  ahlativus  ah 
is  verho  haLet  differentiam  per  aspirationis  no- 
tam,  quam  a  suo  singulari  traxit.  .1.  ante  .t. 
non  aspiratur. 

32.  .1.  ante  .u.  aspiratur  in  hiulcus,  quod  al> 
hio  tractum  est.  Hi  vero  pluralis  nominativus 
ah  eo,  quod  est  hic,  aspirationis  notam  traxit 
et  habet  differentiam  per  eam  ab  .i.  verho. 

33.  .Y.  in  principalibus  syllabis  ubique  aspi- 
ratur  Graecorum  aemulatione,  ut  hyo,  hyades, 
hyetos,  hyena,  hydor,  hydra,  hydria,  hyber, 
hyberus,  hyble,  hybleritus,  hybleus,  hypocrita, 
hypostasis,  hysopum.  Ideo  autem  huic  litterae 
ubique  superscribunt  Graeci  baaiav.  Cum  sic 
in  tenuem  spiritum  sonus  ipsius  desinit,  ita 
procul  dubio  a  grossiori  incipit. 

34.  .0.  ante  .1).  non  aspiratur.     Ante  .c.  aspi- 


vel  ablativo]  Gud.  et  in  ahl. 
Hisidorus]  Yide  ad  §.  9. 
vel  ablativus]  Sic  Gud.     Sive  abl.  Guelph. 
hybleus]  Gud.  hyblelus.     Quod   praecedit  hybleri- 
tus,  quid  sit,  ignoro. 

Ante  .c.  aspiratur  in  hoc]  Absunt  a  Gud. 
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ratur  iii  hoc.    .0.  ante  .d.  et  caeteras  litteras  usque 
ad  .1.  iiou  aspiratur. 

35.  .0.  ante  ,1.  aspiratur  in  holon  Graeco  et 
venientiLus  ab  eo,  ut  holocaustum ,  holocar- 
poma,  hologramma,  holympus,  holor.  Holym- 
pus  quasi  hololampus,  id  est  totus  flammeus. 
Holor  enim  dicitur,  quasi  holoorus,  id  est  totus 
formosus.  Olos  enim  totus;  oros  vero  interpre- 
tatur  formosus.  Olus  plerique  aspirant;  sed  sive 
ab  oleo  vel  olo  veniat,  sive  ab  olla,  ut  qui- 
busdam  placet,  merito  caret  aspiratione. 

36.  .0.  ante  .m.  aspiratur  in  homo,  quod  al» 
humo  ortum  est.  Humus  cur  aspiretur,  suo 
loco  dicetur.  Facit  etiam  aspiratio  differentiam 
in  obliquis  huius  nominis  ab  obliquis  illius, 
quod  est  omen,  inis.  Concordat  etiani  in  hoc 
nomine,  quod  est  homo,  aspirationis  nota  cum 
re  signilicata.  Quoniam  enim  hoc  nomen  prae- 
ter  aspirationis  signum  notum  est  in  facie  ho-  li 
minis  notari,  nota  aspirationis  annexa  signuni 
est  divinae  hominis  faciei  annexae,  de  qua  facie 


liolocarpoma]  Uterque  Cod.  holocarpama. 

holympus]  Utroque  loco  Gud.  holimpus, 

Olus  plerique  aspirant]  Sic  Fronto  Epistolis  p.  13. 
ed.  Rom.  ubi  v.  Maium.  Ibidemque  p.  208.  Codex 
holuscula  fert. 

aspiretur]  Gud.  aspiratur  ^  et  mox  huiusmodi  pro 
huius^ 

annexa]  Gud.  connexa  ^  Guelph.  innexa. 
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bcriptum  est,   ))et  inspiravit  in  faciem  eius  spi- 
raculum  vitae.  (c 

37.  .0.  ante  .n.  aspiratur  in  honor,  ut  alter 
eius  nominativus,  qui  est  honos^  ab  onos,  quod 
asinum  significat,  haLeat  differentiam.  ,0.  ante 
.p.  .q.  non  aspiratur. 

38.  .0.  ante  .r.  aspiratur  in  hora,  cum  tem- 
pus  significat,  in  hortor,  horreo,  horreum,  hor- 
deum,  horum.  Hora,  cum  significat  tempus, 
aspiratur  imitatione  Graecorum.  DifFert  quoque 
ab  ora,  quod  significat  finem.  Hortor  aspira- 
tur,  ne  ab  orior  frequentativum  esse  videatur. 
Horreo  aspiratur,  ut  ipse  aspirationis  horror 
cum  eiusdem  verbi  significatione  concordet. 
Hordeum  per  commutationem  a  Graecis  sumpsi- 
mus,  on  conversa  in  um.  Horreon  enim  Graece, 
horreum  Latine.  Marcus  tamen  Varro  in  libro 
de  ori^ine  Latinae  lincjuae  ab  hordeo  horreum 
derivatum  aspirat^  hordeum  vero  ab  horrore  tra- 
ctum  dicitur.  Alii  putant  hordeum  ab  oriendi 
celeritate  dictum  ideoque  non  aspirandum.  No- 
bis  veri  similior  prior  ethimologia  videtur.  Ho- 
rum  pronomen  articulare  cur  aspiretur,  iam 
claret.     Hortus,  horti,  quamvis  ab  orior  veniat, 


et  inspiravit]  Fost  haec  Gud.  addit  deus,  Locus 
exstat  Genes.  II,  7. 

conversa  in  iim]  Gud.  in  um  conversa. 

Varro]  Locum  non  invenio.  Gudianus  mox  lin~ 
guae  Latinae, 

dicitur]  An  dicit  ? 

claret]  Gud.  clarum. 
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plericjiic  aspirantliim  putant,  ut  al)  ortus,  huius 
ortus,  ortui  pro  origine  et  ab  ortus,  orta,  or- 
tum  participio  ditferat. 

39.  .0.  ante  .s.  aspiratur  in  hos  accusativo, 
et  in  hostis,  hostio  quartae  coniugationis  ver])o, 
quod  est  aequo  et  in  venientihus  ah  his,  ut 
hostia,  ae,  hostorium,  lignum  quo  modius  ae- 
quatur.  Hos,  quamvis  aspiretur,  propter  suum 
singulare  tamen  difFert  ab  eo,  quod  est  os,  oris 
et  os,  ossis.    Hostis  autem  aspiratur,  ut  per  ge- 


hostorium]  Sunt  ex  Prisciano  p.  688.  ad  verbum 
desumpta.  Videtur  vox  serioris  aetalis  esse ,  cuius 
loco  antiqui  rndius  dicebant:  quae  vocis  significatio 
in  Lexicis  Latinis  omitli  solet,  scilicet  ipsa  Plauti 
auctoritate  adstruenda ,  quam  Caelius  Rhodig.  Lect. 
ant.  X,  4  servavit:  »Ut  ea ,  inquit,  sit  vocis  huius 
desinentia,  quae  in  hostorio  est  et  amatorio.  Signat 
autem  liostorium  radium  sive  instrumentum ,  quo 
raduntur  mensurae.     Plautus  : 

Dii  deaeque  omnes,  tantam  nobis  laetitiam, 

Tot  gaudia  sine  radio  cumuletis. « 
Ouae  verba  propter  Plauti  locum,  quem  in  edilis  re- 
perire  nondum  contigit,  valde  memorabilia  sunl. 
Inexspectato  igitur  Comici  reliquiae  fragmento  au- 
gentur,  etiam  aliis  aliquando  augendae,  in  quibus 
fragmentum  ex  Oedipode  fabula  Plauti  adhuc  incognita 
producam.  Caeterum  Plauti  hic  locus  Forcellinum 
non  latuit,  qui  v.  radius  eadem  verba  exscripsit,  nisi 
quod  cuinulent  habeat,  nulla  tamen  auctoritate  ad- 
ducta:  ille  enim :  xquidam  Lexicographi,  inquil, 
atferunt  haec  verba  Plauti,  quae  ego  a])ud  hunc  ne 
in  suppositis  quidem  invenire  potui. « 

Hostisl    Omnia  quae   de  h.  v,   Noster  habet,    ad 
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nitivum  pluralem  ab  eo  nominativo,  quod  est 
ostium  secernatur ,  vel  icleo  aspiratur  hostis, 
quod  a  verbo  hostio  derivatur,  quod  aequo 
significat,  quoniam  in  hostium  conilictu  quae- 
dam  consuevit  fieri  aequatio  ordinum.  Concor- 
dat  etiam  in  hoc  nomine  aspirationis  signum 
cum  re,  quae  significatur.  Ita  enim  effigiatur 
nota  aspirationis  secundum  veterem  scripturam, 
quasi  biceps  gladius  inter  duas  hostiles  partes, 
hoc  modo,  h.  Hostio  verhum  per  signum  aspi- 
rationis  diflert  ab  dativo  et  ablativo  nominis 
eius,  quod  est  ostium.  Hostium  tamen  et  hospes 
plerique  aspirant,  sed  cum  hostium  ab  osto  et 
iterum  hospes  ab  ostio  derivata  dicantur,  mi- 
nime  sunt  aspiranda.  Ostio  verbum  ponit  Au- 
gustinus  in  IV  libro  de  civitate  dei.  Ospes 
ospitis  quasi  ostium  petens,  vel  ospitium  petens. 


verbum  paene  sumpsit  ab  Apuleio^  maiore  §.  60., 
ubi  vide. 

secernatur]  Sic  Gud.  et  Apuleius  maior:  Guelph. 
secernetur,  Mox  ipsum  signum  aspirationis  a  Gud, 
abest :  eius  loco  est  vel, 

et  ablativo]  Gud.  vel  abl, 

et  iterum  hospes]  Iteriim  ex  Gud.  sumpsi. 

derivata  dicantur]  Omittit  Gud. 

Augustinus]  Lib.  lY.  cap.  8.  quia  veteres  aequare 
hostire  dixerunt, 

Ospes  ospitis]  Non  sua  sola  culpa  ineptiit  Apu- 
leius,  scilicet  hanc  scripturam  vocis  aspiratione  desti- 
tutam  in  vetustis  codicibus  ottendens :  vide  Codicem 
Symmachi  Vaticanum  a  Maio  vulgatum  p.  23. 
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Ospitium  vero,  quasi  oris  spicium  hoc  est  frontis 
spicium.  Ostium  vero,  quasi  oristicium  hoc  est 
oris  tenens  oihcium.  Hostis  etiam  potest  esse  ab 
osto,  as,  quod  est  pello,  unde  Gregorius:  sOsta, 
pater,  osta;((  nam  a  propulsandis  inimicis  hostcs 
sunt  clicti.  Aspiratur  tamen  hostis  causa  diife- 
rentiae  hostium  et  ostium.  .0.  ante  caeterarum 
aliquam  non  aspiratur. 

40.  .V.  ante  .b.  aspiratur  in  huber,  quoniam 
a  Graeco  hyo,  quod  significat  pluo,  habet  de- 
rivationem.  Ante  .c.  aspiratur  in  huc,  quod 
derivatur  ab  hoc. 

41.  Ante  .d.  aspiratur  in  hudus,  quoniam  a 
Graeco  hyo,  quod  est  pluo,  habet  originem,  vel 
ut  quibusdam  videtur,  quoniam  per  sincopam 
fit  ab  eo,  quod  est  humidus.  .V.  ante  .e.  .f. 
,g.  ,h.  non  aspiratur.  .V.  ante  .i.  aspiratur  in 
huius,  huic,  et  hui  interiectione ,  ratione  prae- 
fata.     .V.  ante  .k.  non  aspiratur. 


Gregoriiis]  In  Guelph.  per  compendium  gg  scri- 
ptum,  uti  alias  saepe,  unde  factum  ut  cum  eo  nomine 
nonnunquam  Georgius  ^  similiter  compendifactum 
commutaretur.  Idem  in  Graecis  accidit:  exemplum 
dabit  Goettlingius  ad  Theodos.  Gramm.  p.  XVI. 

causa]  Gud.  quasi, 

.O,  ante  caeterarum  aliquam  non  aspiratur]  Haec 
verba  hic  unicus  Gud.  Inepto  loco  Guelph.  supra 
exhibet  post  verba  de  ciwitate  dei, 

hudus]  Guelph.  udus  ^  qui  mox  male  hudus  pro 
humidusy  quod  in  Gud.  est. 

,e.]  Deest  in  Gud. 


1 
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42.  .V.  aiite  .1.  aspiratur  in  hululo,  quoniam 
ab  hui  interiectione  oritur. 

43.  .V.  ante  .m.  aspiratur  in  humeo,  quod 
ab  hyo  Graeco  derivatuni  est,  et  in  humuSj 
quod  venit  ab  humeo,  et  inde  homo,  humanus, 
humilis,  humerus,  quae  omnia  fiunt  ab  humo. 
Humare  dicitur  humo  operire;  humeo  vero  hu- 
morem  teneo,  unde  humesco,  humilis,  quasi 
humi  acclivus.  Humerus  vero  ab  humo  ideo 
dicitur,  quoniam  humeri  instar  humi  sutferen- 
dis  oneribus  sunt  apti.  Humanus  iuxta  litteram 
ab  humo,  secundum  sensum  ab  homine  conve- 
nientius  videtur  derivatum;  sed  a  quolibet  ho- 
rum  derivetur,  aspiratio  non  movetur.  .V.  ante 
.n.  aspiratur  in  hunc.  .V.  ante  nullam  autem 
aliarum  litterarum  aspiratur. 

44.  Hactenus  de  Latinis  dictionibus,  nunc  de 
barbaris.  Barbararum  vero  dictionum,  si  quas 
in  usum  nostrum  admittimus,  eas  dumtaxat 
aspirare  debemus,  quas  auctoritate  eiusdem  lin- 
guae  peritorum  aspirandas  noverimus.  Ita  enim 
aspiramus  Hiram,  Hiras,  Histop,  Hisposeth,  au- 


quoniam]  Gud.  quod.  Ex  eodem  solo  mox  addidi 
interiectione,  , 

aspiratur]  Omittit  Gud.  et  mox  habet  in  pro  inde, 

liunt]  Gud.  sunt, 

homine]  Idem  homo, 

derivetur]  Hoc  Gud.  adclit :  deest  in  Guelpli. 

Ita  enim  aspiramus]  Haec  verba  solus  Gud. ,  qui 
sequentia  statim  nomina  propria  per  y  scripta  exhi- 
bens,  caeteroquin  Hystoseth  praebet. 
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ctore  Ilieroiiymo,  linguae  IleLraicae  induljitan- 
ter  perito.  Ita  Ileinricus,  IIumLertus  et  quae- 
(lam  alia  virorum  nomina,  quae  moderno  a 
Transalpinis  accepimus,  aspiramus,  quoniam 
constat  testimoniis  eiusdem  linguae  peritorum, 
quod  haec  nomina  ab  eisdem  Transalpinis  non 
sine  aspiratione  spiritus  proferantur.  Sunt  tameu 
qui  putant  huiusmodi  vocal)ula  egregiorum  vi- 
rorum  gratia  aspirari,  ideo  quod  ipsum  gene- 
rale  honoris  vocaLulum  non  sine  aspiratione 
notatur.  Et  de  principali  quidem  aspirationis 
nota,  quae  in  dictionibus  capitalem  obtinet  lo- 
cum,  hucusque  satis  factum  videtur;  nunc  de 
media  videamus. 

45.  In  medio  vero  dictionum  praeaspirantur 
vocales,  quando  dictiones  principaliter  aspiratae 
cuni  praepositionibus  componuntur,  ut  habito, 
inhabito,  cohabito,  inhabilis,  posthac,  exhalo, 
exhaurio,     prohoemium,     adhaereo,     cohaereo, 


aspiratione]  Sic  Gud.     Alter  cod.  asperitate, 

nota]  Abest  a  Gud.,  ex  quo  mox  locum  addidi, 
quod  in  Guelpli.  omittitur. 

vero]  Gud.  verbi, 

prohoemiuni]  Quamquam  a  Graeca  origine  vox 
haec  nullam  aspirationis  notam  nanciscatur,  tamen, 
addicentibus  passim  codicibus  vetustioribus,  videtur 
voci  adspiratio  a  veteribus  non  sine  causa  adiecta 
esse,  videlicet  ut  hiatum  in  ipsa  vocis  commissura 
ortum  tollerent.  Non  ferunt  enim  Latinae  aures  o 
ante  oe ,  vix  ante  o.  Composita  enim  cum  praeposi- 
tione  co  sequente  o  serioris  maxime  saeculi  sunt.     Ita 
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inhaereo,  iiihio,  inhiheo,  cohibeo,  prohibeo, 
dehinc,  exhinc,  abhinc,  abhorreo,  perhorreo, 
inhorreo,  atlhortor,  exhubero;  et  in  simplici- 
bus,  trahoj  prehenclo,  vehemens,  cohors;  et  in 
interiectionibus  his,  aha,  vaha,  ohe:  haec  tamen 
per  apocopen  plerumque  proferimus  dicentes, 
ah,  vah.  Quaeritur  utrum  michi  et  nichil  per 
.ch.  an  per  .h.  sine  .c.  scribi  debeant.  Et  usus 
quidem  modernus  obtinuit,  ut  .c.  interponatur, 
sed  rationabilius  sine  .c,  scribuntur,  cum  in 
Latinis    dictionibus    post    .c.    nota    aspirationis 


non  maioris  facio  vocem  prooeconomia^  apud.  Servium 
ad  Aeneidem  bis  obviam.  luncturae  oo  unum  tan- 
tum  novi  exemplum  idque  peregrinum  bootes,  Ouin 
etiam  ubi  o  a  vocali  excipitur,  Latini  h  interponere 
solent,  uti  fit  in  incoho^  are,  Haec  enim  unice  ge- 
nuina  verbi  scriptura,  a  Grammaticis  prius  tradita, 
nunc  in  codice  palimpsesto  Ciceronis  de  re  publ.  I, 
35  (ubi  vide  Maium)  et  111,  2,  atque  in  marmoribus 
inventa.  Vide  Erythraei  Indicem  Virgilii  v.  inchoat, 
Seebodii  Kritische  Bibliothek  1823.  No.  12.  p.  1100. 
Propius  accedit  cohors  j,  ex  chors  dissolutum,  quae 
originaria  vocis  forma  fuisse  videtur,  in  lapidibus 
passim  obvia:  videGrut.  p.  LXXX,  5.  CCCXLIX,  4. 
CCCLVIII,  3.  CCCCXLHl,  3.  et  passim.  Adde  Mu- 
seum  Schoepflini  p.  123.  Neque  abludit  scriptura  co- 
herceo  in  codice  SymmachiVaticano,  quemMaius  vul- 
gavit,  Orat.  II.  p.*23. 

abhinc]  Gud.  adhincj  qui  etiam  mox  ah_,  vah  pro 
ahuj  vaha, 

dicentes]  Soli  Gud.  debetur. 

niichi,  nichil]  Gud.  mihij  nihil.  Illud  passim  co- 
Sices  recentiores. 
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uunquum   reperiatur;    unde    errant,    (jui    pulcher 
et  sepulchrum  ])er  .ch.  scril)eu(la  existimant.    Ad      ' 
haec  nuuquam   mi  pro  michi   et   nil    pro  nichil 
invenirentur.    Namque  cum  .h.  solam  inter  (iuns 
locatam    vocales    invenerimus,     sinaeresin    fieri     •^ 
posse  videmus,    ut   cum   prehendo   dissyllabum 


unde  errant,  qui  pulcher  etc.]  Haec  ex  Apuleii 
maioris  doctrina  fortasse  excerpta  sunt,  cuius  hac  de 
re  fragmentum  in  Caelii  Rhod.  Lect.  ant.  XXIIIT,  4 
exstat,  de  quo  vide  Maii  Praefationem. 

inter  duas  locatam]  Gud.  locatam  inter  duas.  Idem 
mox  post  videmus  addit:  synaeresin  supralipham  in- 
telligej  ex  margine,  ut  videtur ,  ortum,  quamquam 
utrumque  de  eadem  re  in  usu  fuisse  Ouintihanus  f, 
5,  17  tradiderit. 

prehendo  dissyllahum]  Immo  antiquitas  paullo 
altior  dissyllahum  tantummodo  novit,  quod  vel  ex 
Ouintiliano  1,  5,  21  colligi  potest.  Conf.  Niebuhr. 
ad  Cic.  Orat.  pro  Fonteio  p.  56.  et  Conspectu  orthogr. 
ad  libros  de  re  puhl.  p.  356.  Itaque  Plautus,  si  bene 
memini,  nusquam  prehensus ,  vix  semel  prehendere. 
nam  Rud.  I,  2,  3. 

Neque  quivi  lenonem  ad  portum  prehendere 

ut  integrum  credam,  multa  sunt  ut  non  adducar,  im- 
primis    codicum    auctoritas ,     in    lectione    ad  portum 
lenonem  fere  sibi  constantium.     In  Aul.  IIII,  10,  19. 
Post  id,    si  prehensi  sumus ,    excusemus  ebrios 

vitium  restituto  postidem  vel  postidea  (utrumque  enim 
Plautinum)  facile  emaculaveris.  Sed  in  his  spatii 
angustiis  talia  profligari  nequeunl.  Quintiliani  autem 
aetate  unam  iuxta  alteram  formam  pariter  in  usu 
fuisse,  concludas  ex  eiiisdem  IX,  4,  59. 
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et  dhinc  monosyllabum  reperitur.  Porro  cum 
.h.  cum  alia  pariter  consonante  inter  duas  con- 
sonantes  ponimus,  nunquam  sinaeresin  fieri  est 
repertum.  Cur  vocales  in  mediis  dictionibus 
aspirentur,  in  compositis  quidem  patens  est 
causa :  a  principali  enim  suo  trahunt  notam 
aspirationis.  De  caeteris  igitur  videamus.  Traho 
igitur  aspiratur,  ut  in  secunda  ac  tertia  persona 
differat  a  verLo  traeo,  quod  ex  trans  et  eo 
componitur ;  sic  enim  transpono  et  trapono, 
transduco  et  traduco:  ita  etiam  transeo  et  traeo 
veteres  protulerunt.  Veho  aspiratur  in  medio, 
ut  a  beo,  beas  coniugationis  primae  habeat  dif- 
ferentiam,    quamquam   per   .b.   et  per  .v.  prin- 


dhinc]  An  ita  ullus  Latinorum  scripserit,  ignoro. 
Verum  una  syllaba  tantum  saepe  pronuntiatum  fuisse, 
permulta  testantur  exempla:  vide  Plauti  Asin.  1,  1,  98. 
V,  2,  8.  Poen.  Prol.  125.  1,  2,  161.  Neque  Plautus, 
credo,  unquam  aliter. 

reperitur]  Omittit  Gud.  et  mox  habet  in  pro  inter, 

enim  suoj  Gud.  suo  enini. 

in  secunda  ac  tertia  persona]  Idem  in  secunda  per^ 
sona  et  in  tertia. 

traeo]  Nondum,  credo ,  apud  scriptorem  ullum 
repertum  est.  Sic  tamen  Maius  nuper  ex  codice  ve- 
tustissimo  in  Cic.  de  re  publ.  1,  3.  tramittant  edidit, 
Longique  auctoritate  munivit.  In  libro  V  de  finibus 
cap.  18,  41)  codices  nonnuUi  trai^ectus,  In  Vaticano 
Frontonis  codice  varius  est  huius  particulae  in  com- 
positione  usus  a  Maio  p.  413  notatus :  ibi  exstant  tra- 
vehity  tralatuSj  tramisimus, 

quamquam]  Gud.  quamvis. 
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cipales  (Ufteraiit.  Sed  quia  nmltorum  mos  est, 
.1).  pro  .V.  consonante  et  .v.  pro  .h.  ponere,  ad 
maiorem  utriusque  verLi  discrepantiam  in  verho 
coniugationis  tertiae  veho  aspirationis  nota  est 
iniecta,  ne  veho  pro  heo  intelligeretur.  In  pre- 
hendo,  vehemens,  cohors,  vaha,  aha,  naha, 
mihi,  nihil  ideo  sequentihus  vocalis  .h.  ponitur, 
ut  sit  signum  easdeni  vocales  augmento  spiritus 
proferendas.  Nisi  enim  in  his  dictionihus  se- 
quentem  vocalem,  cui  praeponitur  aspiratio, 
auctiore  spiritu  proferamus.  Plerumque  altera 
tantum  vocalis  sonare  putatur,  cum  utramque 
sonemus,  quoniam  praecedens  vocalis  et  conse- 
quens  eiusdem  sunt  speciei:  in  prehendo  enim 
et  reliquis  superius  dictis  vocalis  imitatur  eius- 
dem  speciei  vocalem.  Q^od  si  quis  quaerat,  cur 
in  heem,  creem,  screem  et  caeteris  huiusmodi 
nota  aspirationis  non  ponatur,  respondemus,  ne 
a  principalihus  suis  discrepare  videantur:  heo 
enim  et  creo  et  screo  aspiratione  carent;  cae- 
terae  igitur  personae  horum  verhorum,  etsi 
eiusdem  speciei  vocales  haheant,  minime  tamen 

.b.  pro  .V.  consonante  et  .v.  pro  .b.  ponere]  Huiiis 
commutationis  usus  innumeris  [in  titulis  obvius  est, 
aliquando  accuratius  in  Sylloge  inscriptionum  exa- 
minandus. 

augmento]  Gud.  augumento:  vide  supra  monita. 

putatur]  Gud.  videtur;  mox  omittit  vocalif^, 

conseqnens]  Sic  idem :  sequens  Guelph. 

prehendo]  Gud.  prendo, 

quis]  Guelph.  quisquc, 

screem]  Gud.  et  screem,  et  mox  vocalem. 
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aspirantur.  Suut  tameu  earum,  quas  comme- 
moravimus  dictiouum  cfuaedam,  quae  etiam  ob 
aliam  causam  aspirationis  viclentur  liabere  no- 
tam.  Vehemeus  enim  clictum  aiunt,  quod  veha- 
tur  eminenter;  cohors  vero,  quocl  tribunus  eam 
vel  ipsa  sese  mutuo  frequenter  ad  pugnam  hor- 
tari  soleat.  Nichil  quoque  ex  nec  et  hilum 
componitur,  unde  .c.  et  .h.  quod  a  c[uibusdam 
interponitur,  a  principalibus  sumpta  esse  viden- 
tur.  Aha  vero,  vaha,  naha,  ohe,  et  si  quae 
sunt  aliae  interiectiones,  quae  iu  medio  aspi- 
rentur,  gratia  significationis  aspirari  dicuntur: 
sicut  etiam  eiusdem  significationis  causa  quae- 
dam  in  capite,  quaedam  in  fine  aspirantur,  ut 
heu,  oh.  Ipse  enim  afFectus,  quo  interiectiones 
promuntur,  cogit  eas  interdum  praeaspirari,  in- 
terdum  postaspirari,  interdum  interaspirari.  Non 
enim  ad  placitum  sunt  verae  interiectiones,  velnt 
caeterae  orationis  dictiones,  sed  naturales,  unde 
etiam  omnium  sunt  nationum  interdum  communes. 


Vehemens]  Prisci  tamen  scriptores  sine  aspira- 
tione  protulerunt,  auctore  Ouintiliano  I,  5,  21.  Ac 
sic  veere  pro  vehere  vetusti  codices,  teste  Maio  ad 
Symmachi  Orat.  fragm.  I.  p.  9.  ed.  Rom.  Pro  quod 
Gud.  eo  (juod. 

vero]  Abest  a  Gud. 

vaha,  naha]  Idem  naluij  vaha, 

sicut  etiam]  Idem  sicut  enim.  Ex  eodem  mox  scripsi 
quaedani  in  fine  aspirantur  j  ubi  Guelph.  quaedatn  asp, 
in  fine. 

placitum]  Gud.  pacitum. 


46.  Terminalis  aspirationis  nota  in  nuUis  di- 
ctioniLus  Latinis  reperitur  nisi  in  paucis  inter- 
iectionibus,  ah  videiicet,  vah,  oh,  quae  Prisciano 
teste  per  apocopen  ultimae  vocalis  proferuntur, 
propterea  quod  interiectiones  sunt,  in  qui])us 
postaspirentur  vocales.  Utimur  praeterea  in  sa- 
cris  codicibus  Hebraeis  nominibus,  in  quibus 
aspirationis  nota  post  tres  mutas  terminales  ha- 
betur,  videlicet  post  .c.  .p.  .t.,  ut  Sadoch, 
loseph,  Deleth.  Et  de  terminalis  aspirationis  nota, 
quoniam  nec  Latinarum,  nec  Graecarum  dictio- 
num  est,  praeter  memoratas  interiectiones  haec 
libasse  sulHciat.     Nunc   de   mediis  disputabitur. 

47.  Media  aspirationis  nota  post  unam  semivoca- 
lem  dumtaxat,  quae  est  .r.,  et  post  tres  mutas  loca- 
tur,  quae  suut  .p.  .c.  .t.  Fost  .r.  igitur  locatur  in  ex- 
ordio  oninium  Graecarum  dictionum  et  in  medio, 
si  .r.  fuerit  terminata,  ut  rhetor,  rheda,  rhesina; 
in  medio  vero  dictionum  post  .r. ,  ut  Pyrrhus. 

48.  0^^i^^<^  vero   aspiratio    locatur   post   .c, 


Terminalis]  In  Guelph.  praefigitur  inscriptio  De 
terminali  aspirationis  nota, 

A^ah,  oh,]  Interponit  Gud.  nahy  quod  non  agnoscit 
Priscianus  loco  laudato  1.  p.  548. 

propterea]  Gud.  vel  propterea, 

praeterea]  Uterque  codex  propterea. 

Nunc  de  mediis  disputabitur]  Absunt  a  Gud. ;  sed 
supra  similiter. 

dumtaxat]  Debetur  soli  Gud. 

.r.  fuerit]  .r.  abest  a   Gud. 

Pyrrhus]  De  huius  nominis  scriptura  tara  vetustis- 
sima  quam  recenliori  monitum   in  Analectis  criticis 
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aut  erit  .c.  capitalis  syllabae,  ut  Chaereas,  aut 
praecedet  eam,  ut  Pascha,  aut  sequetur  eani 
quaevis  vocalium,  ut  Charou,  cliorus. 

49.  De  coasonantibus  vero  hae:  .m.,  ut  Me- 
nechmus;  .r. ,  ut  Chremes;  .t.  cum  altera  aspi- 
rationis  nota,  ut  Erichthonius.  Post  .p.  ponitur 
aspirationis  nota,  sicut  post  .c.  locata  sunt  dicta. 
Aut  enim  .p.  erit  capitalis  dictionis,  ut  Phe- 
dria,  aut  praecedet  eam,  ut  avSphaltus:  sequetur 
vero  eam  quaelibet  vocalium,  ut  phanum.  De 
consonantibus  vero  hae:  .1.,  ut  Phlegethon; 
.t.,  cum  altera  aspirationis  nota,  ut  Phthius. 
.r.,  ut  Phronesis.  Nota  autem  aspirationis  post 
.t.  locabitur  capitalem  dictionis,  sicut  de  .c.  .p. 
dictum  est,  ut  thema,  aut  post  .p.  posita,  ut 
phthongus,  aut  post  .s.,  ut  Sthenio:  sequatur 
vero  quaevis  vocalium,  ut  Thais,  Thoas.  De 
consonantibus  vero  sola  .r,,  ut  thronus,  et  de 
tribus  quidem  aspirationis  notis,  principali  vide- 
licet,   terminali  ac  media  hic  terminus  habeatur. 


p.  12,  quibus  nunc  addas  Priscian.  I.  p.  548.  In  trans- 
cursu  adiicio,  qua^e  ibi  de  nomine  Terentianae  per- 
iome  Burriae  olim  contenderim,  ea  nuperSchopenium 
de  Donato  p.  21  primum  se  annotare  opinari. 

hae]  Abest  a  Gud.,  qui  raox  sequatur, 

phanum]  An  voluit  fanum  ?  Mox  ut  ante  Phthius 
omittit  Gud.  PauUo  ante  uterque  cod.  quilibet,  sicuti 
et  mox  qui<^is, 

posita]   Gud.  positwn. 

Sthenio]    Uterque  codex  Sthennio, 

tribus  quidem  aspirationis  notis]  Gud,  tribus  notis 
quidem  asp» 


A  P  V  L  E  1  V  S 
D  E     D  I  P  H  T  H  0  N  G  I  S     % 


1.  JLJiplithongi ,  quibus  veteres  utehantur  La- 
tini,  IV  erant,  videlicet  .ae.  .oe.  .au.  .eu.,  si- 
quiclem  .ei.  ubique  pro  .i.  longa  liaLe])ant.  Mo- 
derni  vero  .ei.  diphtliongo  in  sola  hei  interie- 
ctione  utuntur.  Sunt  praeterea  quaedani  aliae 
diphthongi,  quibus  nunc  utimur,  quas  a  Larha- 
ris   moderno    accepimus,    ut    .ai.   in   Rainahlus, 


*)  Deest  in  Guelph.  omnis  inscriptio.     Gud.  Apulei 
de  diphthongis, 

.eu.]  Gud.  et  .eu,  In  numero  diphthongorum 
Grammatici  veteres  non  sibi  constant,  vel  usque  ad 
sex  progredientes :  vide  Lindemann.  ad  Pompeium 
p.  42.  Quo  antiquiores  autem  Grammatici,  eo  minor 
diphthongorum  numerus.  Priscianus  I.  p.  561  qua- 
tuor  tantum  agnoscit,  quem  sequitur  Isidorus  Orig. 
I,  15.  Contra  Alcuinus  Grammatica  p.  2084  ed.  Putsch. 
quatuor  ilHs  ab  Apuleio  memoratis  ei  addit.  Cae- 
^  terum  §.  1  verba  ex  codicibus  suis  Maius  in  Praefa- 
tione,  ubi  de  Apuleio  Grammatico  agit,  p.  LXXVllIl 
protulit ,  a  scriptura  nostrorum  librorum  passim 
discrepantia. 

quaedam  aliae]  Sic  Gud.  et  Maii  codices:   Guelph. 
ordine  inverso. 

moderno]  Maii  codices  hodie,  et  mox  P^azo  et  Guazo, 
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Aimo;  .vo.  in  Voldericus;  .va.  in  Vazzo;  .vi.  in 
Vido,  quamvis  famosiores  nostri  teniporis  per 
,G.  inchoent  huiusmodi  nomina,  Guazzo,  et 
Guido  scribentes.  Plerique  autem  duo  .uu.  scri- 
Lunt,  quod  omnino  caret  ratione.  His  vero 
praetermissis  ad  quatuor  principales  diphthongos, 
quibus  Latina  utitur  eloquentia,  reditum  faciamus. 
2.  De  .au.  quidem  et  .eu.  nihil  aliud  dicen- 
dum  existimamus,  nisi  quod  ubicunque  simul 
.au.  locatae  sunt  et  .eu.  similiter,  diphthongus 
est  habenda,  ut  heus,  Eurus,  nisi  cum  .a.  vel  .e. 
ante  .us,  finalem  nominum  reperiuntur.  Tum 
eiiim  ubique  .a.  et  .u.  vel  .e.  et  .u.  abinvicem 
sunt  divisae,  ut  Nicholaus,  Archelaus,  Alpheus, 
Cereus.  Fere  dixi,  quoniam  in  laus  et  fraus  .au. 
diphthongus  est,  et  quoniam  quibusdam  Grae- 
cis  utiniur  in  .eus.,  in  quibus  imitatione  Grae- 
corum  diphthongos  habemus,  ut  Orpheus,  Ti- 
deus.     Et   de   .au.  et  .eu.   diphthongis  hucusque 


.uu.]  Nempe  w.     MAIVS  in  Praef. 

praetermissisj  Gud.  omissis  et  mox  redditum  pro 
reditum, 

enim]  Guelph.  vero, 

in  laus]  Gud.  omittit  in. 

ut  Orpheus]  Ut  ex  Gud.  suscepi.  Poetae  tamen 
has  terminationes  pro  metri  commodo  per  diaeresin 
nonnunquam  solvnnt.  Vide  Consentii  Artem  6.  p.  9. 
Spalding.  ad  Ouintiliani  locum  vexatissimum  1,  5,  24, 
in  quo  si  minus  correctorem ,  certe  interpretem 
adhuc  desideraveris. 

Tideus]  Gud.   Thideus. 

Et  de  .au.]  De  perperam  abest  a  Guelph. 
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suiHciat.  Porro  de  .ae.  et  .oe.  morosius  disse- 
retur,  et  quoniam  hae  diphthougi  nequeunt  pro- 
latione  discerni,  paucis  patet  adintegrum,  quae 
loca  eas  oporteat  hahere.  Seriatim  igitur  de 
.ae.  primum,  post  de  .oe.  tractabimus. 

3.  Omniii  .ae.  diphthongus  aut  principalis  est 
syllahae  dictionum,  ut  aequor,  aut  finalis,  ut 
Musae,  aut  mediae,  ut  coaerus.  Dictionum  igi- 
tur,  quae  per  .ae.  diphthongon  incipiuntur,  nul- 
lis  praecedentibus  consonantibus,  duae  sunt,  in 
quibus  aspirationis  nota  praeponitur,  hae  et 
haereo.  Hae  videlicet  nominativus  pluralis  ab 
haec  diphthongatur  apud  nos  per  .ae.,  quoniam 
apud  Graecos  diphthongatur  per  .ai.,  quod  La- 
tini  ubique  faciunt:  et  iure  .ai.  in  .ae.  conver- 
tunt,  cum  apud  Graecos  illa  eum  habeat  sonum, 
quem  haec  diphthongus  habet  apud  Romanos. 
Haereo  verbum  propterea  et  aspirare  placuit  et 
diphthongari,  quoniam  in  secunda  persona  sin- 
gulari  praesentis  imperativi  haere  neque  sola 
diphthongus  neque  sola  aspiratio  sufficere  po- 
terat  ad  differentiam  propter  aere  a])latiATim 
aes,  aeris  et  propter  vocativum  here  illius  no- 
minis,    quod   est   herus,    heri.     Plerique   tamen 


igitur]   Gud.  ergo. 

nullispraecedentibusconsonantibus]  AbsuntaGud. 

et  haereo]   Gud.  ut  haereo. 

eum  habeat  sonum]  Gud.  habeat  illum  sonum.    Cae 
terum  hic  locus  valde  notabilis  quantum  ad  pronun- 
tiationem  Graecae  diphthongi  ai. 

propter  vocativura]  Frior  vox  abest  a  Gud. 
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liaec  putant  diphthoiigaiidum  a  Graeco  ';;  tra- 
ctuiu  existimaut  per  adiectiouem  .c.  et  couver- 
sioneni  .?/.  Graecae  litterae  productae  in  .ae. 
diplitliongou,  quod  in  aliLs  quoque  dictionibus 
reperitur.     Scaena  enini  Prisciano  teste   .^-  lon- 


.ae.  diphthongon]  Deest  in  Gud.  diphthongon, 
Scaena]  Ad  scriptiiram  vocis  accurate  cognoscen-' 
dam  non  alienum  videtur  Tortellii,  quae  de  Orthogr. 
Lat.fol.  ITS/^ecfocongessit,  apponere,  quumpraesertim 
hoc  ipso  Apuleii,  quem  memorat,  loco  usus  ibi  esse 
videatur.  j  Scaena ,  inquit,  cum  .c.  exili  et  .ae. 
diphthongo  teste  Frisciano  scribitur,  hocque  ex  an- 
tiquorum  consuetudine  magna,  quam  ex  vera  ortho- 
graphia  observari  dixit.  Nam  cum  dictio  sit  Graeca, 
nec  apud  Graecos  diphthongum  habeat,  absque 
diphthongo  etiara  apud  nos  transferri  debuit;  dicitur 
enim  Graece  oy^rjvrj.  Sed  iam  certa  est  et  approbata 
consuetudo  ex  antiquissimis  marmorum  inscriptio  - 
nibus  et  claris  auctoribus,  quae  per  diphthongum 
illam  scribi  demonstrant.  Varro  tamen  dixit  super 
hac  dictione  variam  fuisse  veterum  opinionem.  Aliis 
scilicet  per  .e.  exile  sicut  apud  Graecos  scribendum 
asseverantibus:  aliis  in  signum  productionis  per  .ae. 
esse  notandum.  Et  hanc  ultimam  opinionem  ex  eadem 
ciiusa  confirmavit  ApuJegius  grammalicus,  ut  vidimus 
in  dictione  aethica  atque  in  dictione  caera.«  Hactenus 
Tortellius.  V^erum  scripturam  scaena  ab  Apuleio  com- 
inendatam  et  alii  Grammatici  veteres  et  tituli  ita  siisten- 
tant,  ut  eam  iuxta  alteram  obtinuisse  dubitari  haiid 
amplius  queat :  quod  olim  iam  Faernus  ad  Terentii 
Hec.  prol.  8.  animadverterat.  Ouem  potissimum 
auctorem  tum  habui ,  quum  decem  ante  annis  et  phis 
scAEnicac  poeseos  locos  aliquot  in  Analectis  criticis 
tractarem.     Quae    libelli  mei    inscriptio    V.   D.    adeo 
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gam   in   .ae.    diphthongoii    convertit;    sic   etiam 
caera,   caerula,   thaesaurus  et  multa  alia.     Sunt 


visa  est  mira  et  singularis,  ut  sicubi  nomine  appeK 
landus  esset,  quippe  aut  me  aut  typothetam  corre- 
cturi,  tacite  scenicae  scriberent.  Ac  Langiura  in  Vin- 
diciis  tragoediae  Latinae  ab  eadem  vocis  forma,  quam 
Bothius  ad  Feae  Horatium  prorsus  intolerabilem 
fastidioso  nuper  more  suo  pronuntiavit,  nuncobservo 
minime  abhorruisse :  vide  enim  ibi  p.  25  et  Heusin 
gerum  ad  Theodorum  Mallium  de  metris  p.  121,  at- 
que  Garatonium  et  Orellium  ad  Cic.  pro  Plancio 
c.  12.  Ex  titulis  vide  Grut.  pag.  CCCXXX,  1.  2. 
CCCXXXI,  4.  6.  DLXXXIil,  3.  Murator.  Nov.  thes. 
inscr.  T.  II.  p.  CMIV,  9.  Donii  Inscr.  antiq.  Vni,  10. 
p.  318.  Porro  uterque  Frontog^s  codex,  et  Ambro- 
sianus  et  Vaticanus  pariter  scaena:  vide  ed.  Maii  Ko- 
manam  p.  14  et  Niebuhrianam  p.  249.  Neque  aliter 
Vaticanus  Sjmmachi  codex  a  Maio  vulgatus,  p.  25. 
Accedit  denique  Prisciani  auctoritas,  cuius  aetate, 
quantumvis  ex  eius  Gramm.  p.  561.  ed.  Putsch.  col 
ligilur,  vocabulum  illud  alio  modo  scribi  plane  non 
solitum  videtur.  Ouid?  Nostro  auctori  infra  5«  12 
si  iides  habenda  est,  iam  Varronis  aetate  a  Gramma- 
ticis  de  utraque  vocabuli  scriptura  disceptatum  fuit. 

caera]  Eundem  locum  ante  oculos  habuit  Tortel- 
lius  1.  c.  fol.  55.  recto.  »  Caera  cum  ,ae.  diphthongo 
teste  Apuleio  Grammatico  a  nostris  scribi  consuevit. 
Nam  licet  a  Graeco ,  quod  est  yjjoog  [impressum  xy- 
1^0^],  traducatur,  et  secundum  regulam  illud  ij  [im- 
pressum  .n.]  in  nostrum  .e.  productum  absque  diph- 
thongo  transferri  consueverit:  tamen  quia  apud  nos 
non  est  ipsius  .e.  producti  a  correpto  in  hgura  discre- 
tio ,  placuit  ipso  Apuleio  teste  in  aliquibus  dictioni- 
bus  per  diphthongon  hoc  ipsum  decrevisse :    ut  simi- 
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tamen  qui  haec  non  ab  7  Graeco,  sed  ab  hic 
mascnlino  formatum  existimant  per  conversio- 
nem  .i.  brevis  in  .e.  brevem,  cui  sententiae 
Priscianus  assentiri  videtur,  dicens  absque  omni 
exceptione,  quod  pronomina  in  .c.  desinentia 
breviantur.  Quod  vero  apud  auctores  interdura 
reperiuntur  producta,  hanc  asserit  esse  causam 
idem  Priscianus,  quod  geminata  .cc.  scribebaTi- 
tur,  Haedus  scribit  Terentius  Varro  in  libris 
de  origine  Latinae  linguae  quibusdam  placuisse 
per  .ae.  diphthongon  notari,  ut  a  verbo  edo  in 
quibusdam  suis  casibus  discreparet;  aliis  vero 
visum  esse  ait,  ut  aspirationis  nota  hanc  ditte- 
rentiam  faceret,  et  maxime  propterea,  quia  Sa- 
bini,  a  quibus  Romani  hoc  nomen  habuere, 
fedus  dicebant,  certumque  est  Romanos  .f.  Sa- 
binorum  in  .h.  solitos  convertere.  Sabini  enim 
fircus,  Romani  hircus;  illi  vefere,  Romani  ve- 
here  protulerunt.    Hoc  vero  factum  est  propter 


liter  vidimus  in  dictione  aethica  et  videbimus  in 
dictione  scaena.  Alii  vero  caeram  Latinum  putave- 
runt:  ut  in  dictione  diphthon.  videbimus. «: 

ab  1)  Graeco]  Sic  Gud.  In  Guelph.  ab  Graeco, 
Prisciani  loca  mox  allata  in  vulgatis  non  invenio. 

apud  auctores  interdum]  Gud.  interdum  apud  aucto- 
res  interdum, 

scribebantur]  "Gud.  scribantur. 

Terentius  Varro]  Vide  ad  Nostri  de  nota  asp.  §.  13. 

discreparet]  Gud.  discrepetj  et  mox  habuerunt, 

solitos]  Idem  solitos  fuisscj  et  statim  ^rc^w^, 

vefere]  Novum  hoc  sahim  est:  an  verum,  amplius 
quaerendum. 
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quanflam  .soiii  coguationemj  quam  nota  aspira- 
tionis,  si  fixa  jjroferatur,  cum  .1".  littera  videtur 
habere.  Modernis  autem  visum  est  ad  uherio- 
rem  ditferentiam  haedus  per  aspirationis  notam 
et  per  .ae.  diphthongum  notare.  Et  de  his  qui- 
dem  dictionihus  quae  per  .ae.  diphthongon 
simul  cum  aspirationis  nota  incipiuntur,  satis 
haec  dicta  sunt.  Nunc  autem  de  his,  quae  per 
diphthongum  sine  aspiratione  incipiuntur^  per 
ordinem  litterarum  sequentium  videamus. 

4.  Igitur  .ae.  diphthongus  ante  .a.  apud  La- 
tinos  in  Latinis  scilicet  dictionibus  non  est  re- 
perire;  in  Graecis  autem  reperitur,  ut  Aeas, 
proprium  nomen,  vel  montis ;  aiaso,  quod  signi- 
ficat  dimitto.  Ante  .b.  quoque  et  .c.  .ae.  diph- 
thongo  non  utimur. 


iixa]  Sic  Gud.  pro  J?xe^  ut  Guelph. 

diphthongon]  Gud.  diphthongumj  et  sic  semper. 

aspirationis  nota]  Sic  Gud.  In  Guelph.  aspiradone. 

haec  dicta  sunt]  Absunt  a  Guelph.  Eadem  clau- 
sula  Varro  librum  de  L.  L.  quartum  profligat. 

Nunc  autem — videamus]  Haec  uberiora  Gudia- 
nus:  in  Guelph.  tantum,  Nuncvero  per  ordinem  litte-- 
rarum  sequentes  'videamus, 

scilicet]  Gud.  solis, 

vel  montis]  Kel  abest  a  Gud.  Sed  praestat  ad  mon- 
tis  ex  superioribus  nomen  repetere.  Gravius  vero 
est ,  quod  in  margine  Guelpherbytani  adscriptum : 
vel  Jlui^ii,  Etenim  Aeantis  fluvii  nomen  satis  vulga- 
tum,  montis  autem  plane  incognitum. 

quod  significat  dimitto]  Gud.  dimitto  signijicans, 

quoque]  Deesl  in  Gud.     Mox  Guelph.  diphthongon. 
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5.  .Ae.  ante  A.  reperitur  in  aedes,  quod  ab 
edendo  secundum  Varronem  derivatum  est,  et  .e., 
quam  in  diphthongo  habet,  a  principali  traxit; 
sed  male  videtur  dicere,  quod  a  principali 
traxit  .e.,  cum  edo  brevietur  in  prima  syllaba. 
Alii  ab  edo,  quod  signilicat  compono,  deriva- 
tum  putantes  non  censent  diphthongandum;  sed 
usus  magis  obtinuit,  ut  diphthongetur  secun- 
dum  superiorem  ethimologiam,  unde  aediiico 
quoque  et  aedificium,  quae  ab  aede  composita 
sunt.  In  tonsis  correptisque  codicibus  diphthon- 
gata  fere  ubique  reperiuntur.  Ante  .e.  et  .f. 
non  reperitur  .ae.  diphthongus. 

6.  Ante  .g.  reperitur  in  aeger  et  in  venienti- 
bus  ab  eo,  ut  aegrotus,  aegroto.  Trahit  autem 
aeger  .a.  suae  diphthongi  ab  ago  verbo,  a  quo 
oriri  perhibetur.     Dicitur  enim  ab   agendo  cata 


Yarronem]  Contra  vero  nunc  apud  Yarronera  de 
L.  L.  IV.  p.  26  leguntur:  Aedeis  ah  aditu^  quod  plano 
pede  adibant,     Illa  vix  sanior  derivandi  ratio. 

et  .e.]  Gud.  et  .ae. ,    et  mox  aedo  pro  edo. 

diphthongetur]  Gud.  diphthongeretur, 

quoque  et]  Absunt  a  Gud. 

In  tonsis]  Gud.  Intonsis,  Codices,  nisi  fallor,  No^ 
ster  intelligit  palimpsestos,  quos  vocant.  Fro  cor- 
reptis  fortasse  correctis  legendum:  illud  saltim  quid 
significet,  haud  assequor.  Nec  tamen  scriptura  vocis 
aedes ,  de  qua  verbo  moneam  ,  ubique  eadem  f  uisse 
videtur.  Lapis  certe  in  Actis  soc.  lat.  lenensis  Vol.  V. 
p.  59.  EDES  fert. 

diphthongus]  Guelph.  diphlhongon. 

perhibetur]  Guelph. /?er/Z>e<z/r.  Mox  Gud.  aw^i/ra^m. 
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antiphrasin,  quocl  aegrorum  sit  actione  vacarc, 
vel  potius  ab  eo  quod  acrius  agit  ex  infirmi- 
tate.     Ante  .li.  .i.  .k.  .1.  vacat. 

7.  Ante  .m.  reperitur  in  aemulor,  quod  ah 
amo  ortum:  ab  eo  hahet  .a.  diphthongi.  Aemu- 
lor  enim  cum  pro  invideo  vel  sequor  ponitur, 
cata  antifrasin  ab  amo  derivatur:  cum  vero 
amare  significat,  quod  ab  amo  iure  dicatur  oriri 
patet.  Ante  .o.  non  utimur  .ae.  in  Latinis  di- 
ctionibus:  in  Graecis  vero  utimur,  convertentes 
.ai.  in  .ae.  ut  aeon,  Aeolus,  Aeolia. 

8.  Ante  .n.  diphthongatur  in  aeneus,  ab  aere 
tractum:  cur  autem  aes  diphthongetur,  suo  loco 
liquebit.     Ante  .p.  vacat.  _ 

9.  Ante  .q.  invenitur  in  aequus,  aequor,  pro-« 
pterea  quoniam  elementum  illud   aequam   super    " 
omnia  elementa  habet  superiiciem.    Aequor  non 
solum  quod  ab  aqua  trahitur ,    sed   etiam  pro-  ^ 
pterea    per    .ae.    notatur,     quod   aequam   habet 


actione  vacare]  Gud.  vacare  actione, 
ab  eo  habet]  Gud.  habet  ab  eo, 

cata  aDtifrasin]  Idem  zara  avxK^qaOLv,  Superiori 
§.  vulgavimus  «n?/;9^rrt.9m  adGuelpherbytanum,  quem 
ducem  nos  potissimum  sequi  semel  declaravimus, 
operae  vix  pretium  putantes,  apud  talem  scriptorem 
talia  admussim  exigere. 

liquebit]  Gud.  patebit, 

non  solum  quod]  Gud.  quod  non  solum, 

propterea  per  .ae.]  Idem  per  ,ae,  propterea. 
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superficiem,  ut  Varro  et  Hisidorus  testantur. 
Aequus  discrepat  etiam  al)  equo  auimalis  voca- 
bulo  propter  diphthoiigon. 

10.  Ante  .r.  habemus  .ae.  in  oLliquis  iilius 
nominis,  quod  est  aes,  aeris  et  in  venientibus 
ab  eo,  ut  aero,  aeras,  unde  subaero,  subaeras: 
in  eo  etiam  nomine,  quod  est  aeripes,  quod  ab 
eo,  quod  est  aer  et  pes,  componitur.  Virgilius 
in  VI  ^fixerat  aeripedem  cervam,  licet  autEry- 
manthicc  .a.  et  .e.  in  diphthongon  univit  caussa 
metri. 

11.  Ante  .s.  ponitur  in  aestas,  aestus,  ab  areo 
venientibus,  et  in  aes,  aeris,  quod  Marcus  Varro 
ab  asse,  alii  ab  auri  similitudine  dictum  putant; 
sed  a  quovis  horum  oriatur,  liquet  quod  ab  eo 
.a.  diphthongi  trahit. 

Varro]  l)e  L.  L.  VI.  p.  49.  ed.  Godofredi. 

Hisidorus]  Gud.  Hysidorus, 

discrepat  etiam]  Idem  edam  discrepat  j  et  mox 
anifnali. 

.ae.  in]  ,ae.  solus  Gud.  obtulit. 

subaeras]  Gud.  as. 

Virgilius]  Aen.  VI,  802.  In  vulgatis  Virgilii  li- 
bris  est  Jixerit :  nostram  autem  lectionem  fixerat  et 
Charisius  et  codd.  ^'etustiores  nonnulli.  Caeterum  a 
Gud.  Virgilii  verba  absunt  omnino. 

diphtliongon  univit]  Gud.  diphtliongo  veniunt, 

aestas]  Varro^de  L.  L.  V,  p.  32  his  derivat:  Jer- 
tium  [tempus],  ab  aeslu^  aestaSj  hinc  aestivum:  nisi  forte 
a  Gr%eco  ai^eod^ac. 

Varro]  Guelph.  Varo ,,  de  qua  varietate  vide  mo- 
nita  ad  Apuleium  maiorem.  De  re  vide  ad  eundem 
5.  45. 

1  9 
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12.  Aiite  .t.  localur  .ao.  in  actas,  aeternus, 
aclcrnitas,  quac  al>  acvum  cssc  orta  non  duLi- 
tatur,  unclc  vctcres  Prisciano  teste  aevitas,  aevi- 
tcrnus,  acviternitas  proferebant.  Ante  .v.  ha- 
])etur    in   aevum,    quod    a   Graeco   alujv   Latini 


qiiae  ab  aevum  esse  orta  non  dnhitatur]  Sic  Guelph., 
praeterquam  quocl  pro  quae  j,  quod  ex  Gud.  suscepi- 
mus,  exhibente  quac  est  ab  aevum  orta  sine  dubio, 

Prisciano]  Lib.  II,  p.  595.  Aetas  cjuoque  ^  aetermis. 
Antiqui  tamcn  aevitas  et  aeviternus  dicebant  ab  aevo, 
Unde  Varro  in  Pseudonea:  j>Per  aeviternam  hominum 
domum  tellurem  propero  gradum,<i 

Ante  .V.]  Praemittit  Gud,  .ae, 

afojv]  Uterque  codex  atov.  Caeterum  usus  Noster 
yidetur  maiori  Apuleio,  quem  vide  §.  47.  Nostrum 
porro  Tortellius  de  Orthogr. ,  ubi  de  diphthongis 
medio  in  libro  agit,  laudato  ipso  fonte  exscripsit: 
xAetas,  aeternus,  inquit ,  et  aeternitas  cum  .ae.  j 
diphthongo  scribuntur:  et  oriri  ab  aevum  Apulegius 
grammaticus  attestatur:  et  per  syncopem  dicitur  quasi  J 
aevitas.flf  Praeterea  Tortellius  aliis  passim  locis  ilJa 
Apuleii  sua  fecit.  Sic  eo  loco ,  quo  de  diphthongis 
alphabetico  vocabulorum  ordine  agit  fol.  80.  a:  ))Ae- 
vum,  inquit,  cum  .ae.  scribi  in  dictionibus  graecis 
offendimus:  atque  teste  Apulegio  ab  dajv  [sic]  latini 
traxerunt  .u.  interiectantes  hiatus  causa.a  Idem  supra 
fol.  30.  b:  sAevum  cum  .ae.  diphthongo  scribitur, 
et  ab  aiojv  [sic]  teste  Apuleio  grammatico  latini  traxe- 
runt:  ipsum  videlicet  .u.  interiectantes  hiatus  causa 
vitandi.K  Et  fol.  79.  b:  ))Aetas  aeternus  et  aeternitas 
cum  .ae.  diphthongo  scribuntur:  et  oriri  ab  aevum 
Apulegius  grammaticus  attestatur :  et  per  sincopam 
dicitur  aetas  quasi  aevitas.« 
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traxerunt,  ai  in  .ne.  convertentes ,  .v.  quoque 
interiectantes  hiatus  caussa,  quod  etiam  in  ovum, 
l)ovis,  navis  fecerunt.  Utimur  praeterea  .ae. 
diphthongo  qualibet  muta  comitante  in  quilms- 
dam  Graecis,  quae  apud  eos  vel  per  «^  vel 
pro  11  in  i  longam  incipiuntur,  ut  Aiveia<;,  Ae- 
neas;    aethos,    aethica:    ideo   scilicet,    quoniam 


interiectantes]  Sic  Gud.  pro  interiacientes  ^  qiiod 
tenet  Giielph.  Illud  praetuli  propter  Tortellii  eodem 
verbo,  ubi  Nostrum  exscribit,  usi  auctoritatem,  quam- 
quam  in  Lexicis  etiamnum  desideralur. 

vel  —  vel]  Gud.  non  —  non, 

longam]  Idem  sed  longani, 

aethos]  Guelph.  Hthis^  Gud.  aethus.  Ouod  reposui, 
res  flagitabat,  comprobatumque  video  Tortellii  aucto- 
ritate,  quem  hinc  sua  mutuantem  audias  duobus  locis: 
»Similiter  aeticha  caera  et  alia  nonnulla:  teste  Apu- 
leio  grammatico  cum  .ae.  diphthongo  scribuntur: 
quae  ab  ipso  .?;.  traducuntur:  ut  in  dictione  aethica 
expressius  declarabimus.«  Idem  fol.  30.  a:  »Aethica 
cum  .ae.  diphthongo  ut  nonnulli  volunt:  et  .ih.  aspi- 
rato  atque  .i.  latino  scribitur.  Yerum  secundum  pro- 
priam  orthographiam ,  quia  a  graeco  trahitur,  per 
simplex  .e.  scribenda  eadictio  esset,  cum  apud  graecos 
ijd^Ly.1]  scribatur.  Cuius  prima  est  .;;.  quod,  ut  supra 
vidimus ,  in  .e.  nostrum  regulariter  traduci  debet. 
Sed  ut  ait  Apuleius  grammaticus  egregius:  quia  illud 
,1].  apud  graecos  semper  est  productum,  et  apud  nos 
non  est  ipsius  .e.  producti  a  correplo  in  figura  discre- 
tio:  placuit  maioribus  nostris  in  aliquibiis  dictionibus, 
quas  ex  graecis  transcribimus ,  per  diphtliongum  hoc 
ipsum  discernere,  et  maxirae  in  hac  dictione,  cuius 
manifesta  videbitur  ratio  in  dictione  aetlxos,    cuius 
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apucl  nos  non  est  .e.  productae  iu  figura  discre- 
tio,  sicut  apucl  illos,  hoc  est  ilicere,  ideo  apud 
nos  diplitliongatur,  ut  ostendatur  esse  longa 
sicut  apud  Graecos.  Verum  de  huiusmodi  scri- 
l)it  Varro  exstitisse  variam  veterum  opinionem, 
aliis  scena  per  .e.  simplicem  sicut  apud  Grae- 
cos  scrihendum  asseverantihus ,  aliis  in  signum 
productionis  per  .ae.  esse  notandum:  et  sic  in 
caeteris  huiusmodi,  quod  nohis  rectius  videtur.    J 


prima  seciindiim  unam  quidem  signiiicationem  absque 
diphthongo  a  graecis  et  nostris  scribitur,  atque  apud 
utrosfpje  corripitur:  secandum  aliam  vero  producitur. 
Et  licet  apud  graecos  sit  .77.  ut  eadem  longa  apud 
nostros  cognoscatur,  per  .ae.  diphthongum  scribi  a 
plerisque  consuevit.  Ut  etiam  videbimus  in  dictione 
caera  et  dictione  scaena.  traducitur  autem  aethica  a 
nostris  mOralis.«  Scripturam  autem  AEthica^  AEthos, 
quantumvis  sciam,  neque  codex  ullus,  neque  lapis 
antiquus  adhuo  demonstravit.  Immo  ipsa  vox  Ko- 
manis  peregrina  permansit,  ante  Sidonium  Apolli- 
narem  in  Latino  scriptore  non  inventa.  Recte  igitur 
Ouintihanus  VI,  2,8:  alteram  j^d^oq,  cuius  nomine^, 
ut  ego  quidem  sentio ^  caret  sermo  Romanus ;  mores 
appellantur:  atque  inde  pars  quoque  illa  philosophiae 
i]&  17.1]  ,   moralis  est  dicta, 

illos]  Gud.  Graecos,  ^ 

diphthongatur,  ut  ostendatur]  Gud.  ut  diphthongus 
ostendatur,  Susceptum  Guelph.,  praeterquam  quod 
ostcndantur, 

Varro]  Guelph.  Varo,  Vide  supra.  Haec  ubi  Varro 
dixerit,  non  invenio. 
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Nuiic   de  his  m  quibus   consoiiantes   .ae.   diph- 
thongon  praeveniant  videamus. 

13.  Bae  diphthongatur  in  baelua,  quod  Hisi- 
dorus  a  vastitate,  alii  a  valentia,  alii  dno  rov 
f^akiov ,      quod    plenum     significat ,      derivatum 


praeyeniant]  Uterque  codex  praeveaiat, 

Bae]  Gud.  Bae  igitur, 

baelua]  Idem  baellua. 

quod  Hisidorus  a  vastitate]  Isidori  alium,  quem 
Noster  respexerit,  locum  non  invenio,  quam  qui  in 
Glossis  eius  misere  viliosus  ita  exstat:  Belues^  egesiasj 
quia  solet  contingere  per  vastaiionem :  quem  mendis 
liberare  non  sustineo.  Feliciores,  credo,  sumus  in 
Ennii  ex  Iphigenia  versu  tetrametro  troch.  catal.  re- 
stituendo,  cuius  voce  dehia  commodum  admonemur, 
nuper  demum  reperto  in  Ciceronis  de  re  publica 
libro  I,  cap.  18,  ubi  Maius  vulgavit: 

cum    capra    aut   nepa  aut   exoritur    nomen   aliquod 

beluarum, 

Scihcet  legendum  beluae, 

alii  cLTto  Tov  ^akiov  ^  quod  plenum  significat] 
Guelpherbytanam  lectionem  reddidi  leniter  a  me  cor 
rectam:  oiiert  enim  PaXtv.  Sed  etiam  haec  contexta 
an  sana  sint  dubitari  potest.  Etenim  si  fuerint  qui 
belua  a  pellium  variatarum  sive  pictarum  colore,  qui 
Graeco  nomine  ^aXiog  exprimitur,  dictum  putarent, 
plenum  hoc  loco  prb  maculaium  accipiendum  est,  eodem 
idiomate,  quo  vernacule  "voll  dicimus.  Sed  hanc 
significationem  Latinitas  non  agnoscit.  Neque  saniora 
Gudianus,  talia  tamen  quae  receptam  lectionem,  si 
sensum  unice  respicis,  quodammodo  adiuvant.  Habet 
enim :    alii  autem    a  ^aki^v   quod  percutem  signijicat. 
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existimaut.      .A.    igitur    a    principali    traxit,    a 
quocunquc  sit. 

14.  Blae    diphthongatur   in   Llaesus,    quotl   a 
Llatero  natum  ferunt. 

15.  Cae  in  caecus,  caedo  pro  verbero  vel  di- 
vido,  caelo  pro  sculpo,  caelum,  caelebs,  caepe, 


Suspicor  enim  ^akLuv  pariter  legendura,   dein  ad  ptr 
cutern  excidisse  adiectivum ,    quo  ^akiov  explicaretur. 
Itaque  si  minus  de  contextus  scriptura,  tamen  de  sensu 
loci  liquere  nunc  videtur.     Sed  non  attinet  in  eius- 
modi  argutiis  magistellorum  recenliorum  diutius  com- 
morari.     De   origine   vocis  quid  ipse  sentiara,    sine 
cunctatione  dicam.     Quum  certum  sit,   bellua  femini- 
nam  vocis  probae ,    licet  rarae ,   belluus  f ormam  esse, 
hoc  vero  a  bello  derivari,  quaeritur  tantummodo,  unde 
scriptura   beluaj   per  unum  /  exarata,    quippe  quae 
vulgarior  esse  videtur,    orta  sit.     Ouam  quaestionem 
facile  solveris,  quum  memineris,  vetusto  tempore  con- 
sonantes  geminari  solitas  haud  esse  (vide  Anal.  crit. 
cap.  1.)  atque  \i\nc  beluni,  nou  bellum  diicX.\im  esse,  quod 
certo  ex  antiqua  scriptura  Duelius  pro  vulgata  Duillius 
conlirmatur,    quam  egregie  nuper  Maius  in  Cic.   de 
re  publ.  1,  1  reduxit  aliisque  exemplis  firmavit.   Uno 
/  praeterea  Duilius  scribitur  in  Fastis   Capitolinis  ap. 
Grut.    p.  CCXCII.  binis  locis.     Sed  sicuti  pari  iure 
Latini  procedente  linguae  usu  Duelius ,  Duilius  passim 
et    Duillius    (hoc    in    titulis    Gruteri    p.    DCLXI    et 
DCCXXXYI),    ita  etiam  eodem  tempore  utrumque 
et  belua  et  bellua, 

existimant]    Guelph,   existimavit :   propius   accedit 
existimat  ex  Gud. 

traxit,  a  quocunque  sit]  Gud.  a  quocunque  sit  traxit, 

ferunt]  Gud.  ferlur. 
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catTa,  Caesar,  caesaries,  caeterus,  caelus  vel 
caete.  Caecus  quasi  captus  oculis,  vel  ut  qui- 
(lam  volunt,  caecus,  quasi  carens  lucc  dicitur 
et  itleo  per  .ae.  notatur.  Caetlo  quod  facit 
cccidi  diphthongatur  ut  differat  a  cedo  cessi. 
Caclo  diphthongatur  ut  ditferat  a  celo  j)ro 
aLscondo.  Caelum  dictum  aiunt  ab  eo  quod 
sit  caelatum,  id  est  syderibus  sculptum.  Mar- 
cus  Terentius  scril)it,  caelum  dictum  a  cavo. 
Caelebs,  secundum  Priscianum,  caelestcm  vitam 


caeterus]  HocsolusGud.,  sedrecte:  eadein  enim  ^. 
Noster  eo  statira  respicit. 

dictum  aiunt   ab    eo   quod]    Gud.  concisius   aiunt 
dictunij  quod,     Mox  idem  omittit  id  est. 

Marcus  Terentius]  De  L.  L.  IV,  3  fine,  ubi  de 
origine  vocis  multus  est:  e  cuius  disputatione  simul 
intelligitur ,  alteram,  quamApuleius  recitavit,  deri^ 
vandi  rationem  Aelio  Gallo,  veteri  Grammatico  tri- 
buendam  videri.  loci  caussa  libet  Angli  nescio  cuius 
sententiam  de  origine  vocis,  risu  vix  dignam  in 
medium  proferre,  expositam  in  Bibl.  crit.  I,  1.  p.  65. 
Ille  enim  postquara  coeluni  ab  Ebraeorum  Cou-El  fdo. 
mus  deij  deducendum  monuit,  finera  his  facit:  ^KoiXj), 
cognomen,  quod  Graeci  multis  urbibus  dabant,  no;i 
est  cai^a^  sed  coelestis ,  a  Cou-El,  Unde  et  Coele 
Syria  est  sacra  seu  coelestis  Syria.  Dorica  forma 
est  Coil  seu  Coelj^^  ut  est  apud  Ausonium,  non  ex  com 
pendio  orta,  sed  integra  et  simplex.cc 

dictum]  Abest  a  Gud. 

Priscianum]  Lib.  I.  p.  547.  Sed  ibi  caelestium  viiani 
ducensj,  sicuti  etiam  Beda  de  Orthogr.  p.  2333.  Putsch.; 
fortasse  Apuleio  restiluendum. 
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(lucens:  secundimi  Hisicloruni,  quasi  caelo  bea- 
tus.  Patet  igitur  ratio,  cur  diphthongetur.  Hoc 
caepe  a  capitis  magnitudine,  Hisidoro  tcste.  Caera 
a  careo,  eo  quod  mellis  careat  profusione,  ut 
quidani  aiunt:  sed  verius  a  Graeco  y.tjoog,  per 
conversionem  tractum  dicitur  .e.  productae  in 
.ae.  Caesar  a  caesa  matris  alvo;  caesaries  a  cre- 
hra  caesione;  caeterus,  caetus  vel  caete  a  Grae- 
cis  accepimus,  .ae.  pro  .e.  producta  positis. 
Sciendum  quod  caeterus  nominativus  in  mascu- 
lino  non  est  in  usu. 


Hisidorum]  Orig.  XII,  p.  1070.  ed.  Godofredi. 

Hoc  caepe]  Exempla  neutrius  generis  cumulat 
Nonius  111,  69.  Cf.  Diomed.  1.  p.  314.  Charis.  I. 
p.  23.  43.  Columna  ad  Ennium  p.  188.  ed.  Hessel. 
Lucilius  in  Pompeii  Arte  p.  151.  De  vocis  orthogra- 
phia  V.  Koppii  Palaeogr.  1.  p.  340. 

Hisidoro]  Orig.  XVII,  10.  p.  1261.  Cepa  vocaiur 
quia  non  aliud  est  nisi  tantum  caput,  Caeterum  Apuleii 
loco  Tortellius  pariter  usus  est,  fol.  80.  recto ,  uLi 
exstant:  » Caepe  cum  .ae.  diphthongo  scribitur:  et 
a  capitis  magnitudine  ductum  dicitur.  Unde  primam 
vocalem  diphthongi  teste  Apulegio  assumpsit.ff 

y.?;()0^]  Soli  Gud.  debetur.  In  Guelph.  eius  loco 
lacuna  est. 

Caesar]  Eandem  derivationis  rationem  prodide- 
runt  Plinius  H.  N.  VII,  9.  etNonius  XIX.  1.  Caeteras 
plerumque  ineptas,  quas  enumeravit  Forcellinus,  ni- 
hil  nunc  moror.  Contra  tamen  Apuleium  Marius 
Victorinus  1.  p.2469  cesaries  scribi  praecipit  causa  nul- 
lius  prelii  allata. 

caeterus  nominativus]  Exemplum  nominalivi  du- 
bitationi  non  obnoxium  adhuc  desideratur. 
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16.  Clae  cliphthoiigatur  iii  claemens,  qiiod  a 
claritate  meiitis  dictum  perhibetur,  et  in  clae- 
ruSj  quod  a  Graeco  mutatum  est  .e.  longa  con- 
versa  in  .ae.  Dicunt  alii  claemens  quasi  caeli 
niens. 

17.  Fae  diphthongatur  in  faex,  ut  in  dativo 
dissideat  a  leci  praeterito,  et  in  faecundus,  quod 
a  facio  ducit  originem.  Al>  eo  enim  faecundus 
dictum  aiunt,  quod  faciat  fructum.  Dicunt  ta- 
men  quidam  faecundus  tunc  tantum  diphthon- 
gandum,  cuni  de  sensibilibus  dicitur,  cum  vero 
ad  insensibilia,  ditferentiae  causa  carere  diph- 
thongo.     Frae   diphthongatur  in  fraetus  pro  su- 


claemens]  Praetermissa  hic  est  Donati  derivatio 
ad  Terentii  Adelph.  1,1,  17.  Clemens  autem  est  qui 
colit  mentem,  At  claemens  scripturam  nondum  neque 
in  lapide  neque  in  scripto  offendi. 

claerus]  Gud.  clerus, 

in  .ae.]  Idem  in  ,ae.  diphthongo, 

claemens]  Idem  ciemens, 

caeli  mens]  Sic  idem.   Guelph.  celimens, 

faex]  Exscripsit  Tortellius  fol.  80.  verso :  »Faex 
cura  ,ae.  diphthongo  auctorePrisciano  scribilur:  quod 
ideo  fit  teste  Apulegio  Grammalico,  ut  in  dativo  dis- 
sideat  a  praeterito  verbi  facio,  quod  sine  diphthongo 
scribi  feci.o:  Prisciani  lociim  laudatum  in  editis  Gram- 
matici  libris  non  iliveni:  nam  libri  Y.  p.  195.  ed.  Krehl. 
huc  vix  pertineant. 

dictum]  Abest  a  Gud. 

insensibilia]  Gud.  sensibilia, 

fraetus]  Eadem  fecit  sua  Tortellius  fol.  80  verso: 
»Fraetus  pro'  sustentatus  cum  .aei,  diphthongo  scribi 
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stciitatus,  ut  iu  oljliquis  diiierat  a  frelo,  quod 
siguificat  mare:  et  iu  fracuum,  fraesus,  quae 
ulraque  a  fraugendo  dicta  suut.  Fraenum  dictum 
est  a  frangendo  equorum  ora;  fraesus  vcro  pro 
fractus  accipitur. 

18.  Grae  diplithongatur  in  Graecus,  dictus  a 
Graeco  rege. 

19.  Lae  diphthongatur  in  laetus:  dictum  a 
latitudine  mentis,  Hisidoro  teste  atque  Varrone; 
et  laetheus,  quod  a  Graecis  sumpsimus,  .e.  pro- 
ducta  conversa  in  .ae. 


dixit  Apulegius ,  ut  in  obliquis  differat  a  freto :  quod 
mare  designat.«  Hoc  praeter  Nostrum  qui  praecepe- 
rit  equidem  novi  neminem. 

Fraenum  dictum  est  a  frangendo]  Immo  a  fren- 
dendo^  de  quo  verbo  adeas  Emmenesium  ad  Virg. 
G.  IV,  452. 

est]  Abest  a  Gud. 

fraesus]  Alii  scribere  malunt  fresus j  vel  etiam 
fressus:  illam  formam  nondum  reperio  annotatam: 
vide  Forcellinum. 

Graeco]   Guelph.  Graco, 

Hisidoro]  Orig.  I,  17.  p.  839.  Laetus  per  ,ae,  diph- 
thongon  scribitur :  quia  laetitia  a  latitudine  vocata  est, 
cui  contraria  est  tristitia^  quae  angustiani  facit:  quae 
verba  sua  fecit  Grammaticus  ineditus  in  Sinneri  Catal^ 
Codd,  MSS,  Bibl,  Bernens,  p.  447. 

Varrone]  Guelph.  Varone,     Locus  est  de  L.  L.  V, 

6.    p.  38:    Laetari  ab    eo    quod  latius    gaudiuni  propter 
magni  boni  opinioneni  dijfusum, 

laelheus]  Gud. /^efeiw^  mo^versain  ,ae,diphthonguni. 
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20.  Mae  iii  maereo,  uiicle  iiiaeror,  ut  ditferal 
a  mereo,  quod  facit  praeteritum  merui.  IIoc 
tamen  verhum  Irequentius  deponeiis  haLetur 
posteris:  convenienter  tamen  dicitur,  quod  mae- 
reo  a  marceo,  unde  marcesco,  .a.  diphthongi 
habeat,  quoniam,  ut  Marcus  Terentius  ait,  mae- 
reo  dicitur  eo  quod  corpus  etiam  marcescere 
faciat.  ^ 

21.  Nae  diphthongatur  in  naenia,  naevus, 
Naenia  a  nanus;  nanos  enini  veteres  parvos  di- 
cebant,  unde  naeniae  frivola  et  inania  aliqua, 
qualia  scilicet  parvuli  actitare  solent.  Quidam 
autem  naenia  ab  inani  per  demptionem  primae 
vocalis  asserunt  derivatum.  Naevus  autem  na- 
tiva  macula  dicitur,  unde  a  nativo  naevus  di(itum 
perhiLetur. 


maereo]  Hinc  profecit  Tortellius  fol.  81  verso: 
sMaereo  cum  .ae.  diphthongo  scribitur:  et  primam 
diphthongi  vocalem  a  marceo  unde  deducitur  assu- 
mere  dixit  Apuleius.  Nam  teste  Varrone  maereo 
dicitur  eo  quod  corpus  etiam  macescere  facit.  A\\\ 
vero  diphthongari  dixerunt  ut  a  mereo  verbo  dilFe- 
rat:  quod  facit  praeteritum  merui  etc.a 

diphthongi  habeat]  Gud.  diphthougum  habuit, 

Marcus  Terentius]  De  L.  L.  V.  p.  38. 

corpus  etiam]  Gud,  etiam  corpus, 

naenia]  Aliam  derivationem  haud  saniorem  tradit 
Diomedes  III.  p.  482. 

parvos  dicebant]  Gud.  diccbant  pan^os, 

parvuli]  Idem  pueri ,  et  mox  adicctioncm  pro 
demptioncm, 

naenia]  Uterque  codex  naenias. 
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22.  Plae  iii  plaerus  ano  zov  nKvjQLo^  per  con- 
versionem  .e.  productae  in  .ae.  Prae  in  prae- 
positione,  quam  ])rofecto  habemus  a  Graecis  per 
commutationem  at.  in  .ae.  Omnia  quae  per 
prae  producta  inchoantur,  diphthon^^anda  sunl, 
quoniam  a  prae  praepositione  sive  per  deriva- 
tionem  sive  per  compositionem  trahuntur:  et 
per  derivationem  ut  praeter,  per  compositioncju 
ut  praehibeo,  praedico,  praeconor  et  inlinita 
alia.  Sunt  tamen  dictiones  quae  per  prae  in- 
ceptae,  non  a  prae  oriri  videntur,  ut  praebeo, 
praeco,  praeda,  praelum,  praelium,  praeputium- 
sed  si  subtilius  discutiantur,  cuncta  a  prae  oriri 
videntur.  Praebeo  namque  quod  signilicat  trado, 
ex  prae  et  haheo  compositum  est:  is  enim  qui 
aliquid  tradit,  id  praehabere  recte  djcitur.  Nisi 
enim  id  quoquo  modo  praehaberet,  alii  prae- 
bere  nequiret.      Praeco   quasi   praecino    dictum 


7t}\.i]Q£o<;'\  Guelph.  nhjQOJ.  Tortellius  fol.  81  verso: 
«Plaerus  cum  .ae.  diphthongo  scribi  dixit  Apuleius : 
et  a  TtXijQog  per  conversionem  .e.  productae  in  .ae. 
diphthongum  deductum  dixit.  Nec  tamen  est  in  usu.ff 
Graecis]  Gud.  Graeco  j,  et  mox  conversionem  pro 
coinmutationem. 

producta]  Gud.  productanu 
alia.    Sunt]  Idem  alia  sunt,     Sunt, 
praelum,  praelium]  Idem  praeliunij  praelum, 
Praebeo  namque  quod]  Gud.  ut  praebeo  quod, 
compositum  est]  Addit  idem  praebeo, 
Praeco]    Priscianus  XIV.  p.  997.     Praeco  quoque   a 
valde  canendo  dictus  est. 
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ex  praeconor,  quod  est  ex  prae  et  cano  compo- 
situm.  Praeda  vero  dicitur  cpiod  ante  datum 
accipitur:  non  enim  ea  praeda  est,  quam  datione 
possidentis  accepimus,  sed  quam  ante  dationem 
vi  rapimus.  Marcus  vero  Terentius  scribit  prae- 
dam  a  pariendo  dictam,  quasi  paritam.  Prae- 
lum  ex  prae  et  luo,  quod  in  eo  fluiturus  hu- 
mor  praeluatur  et  purgetur.  Praelium  a  praelo, 
quia  sicut  in  praelo  humor  uvarum  vel  oliva- 
rum,  ita  in  praelio  sanguis  funditur  hominum. 
Praeputium  dicitur  inde  quod  membris  puden- 
dis  sive  putenti]>us  praeemineat.  Et  ita  nuUa 
prae  longa  in  principio  est,  quae  non  a  prae 
videatur  ortum  habere,  si  discussius  fuerint  et 
diligentius  investigata.  Praes  a  praestando  lidem 
dicitur,  Varrone  teste.  Praetor  a  praeeundo  no- 
men  accepit,  diciturque  praetor  quasi  praeitor. 

23.  Quae  diphthongatur  in   quae   nomine,    ut 
a   que   differat   coniunctione.     Astruunt   quidani 


rapimus]  Gud.  reperimus, 

Marcus  vero  Terentius]   De  L.  L.  W ,  16.  p.  29: 

Praeda  est  ab  hostibus  capta^    quod  manu  parta^  ut  paridcu 
[malim  pariter  parita]  praeda. 

praeluatur]   Nova  haec  vox,    vix  a   Grammatico 
inventa. 

funditur]  {y\\di.  fluitur ^  et  mox  abinde, 

praeemineal]  Idem  praemineat,    Utramque  formam 
passim  MSS. :    illa  tamen  unice  vera. 

si  discussius  —  lidem  dicilur]  Absunt  a  Gud, 

Varrone]  De  L.  L.  V,  7.  p.  42. 
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quod  quae  ab  Ablativo  qui   et  qua  pcr  deriva- 
tioncm    sit    tractum    ct    ab    co    .a.    diphthougi 
adeptum.       Diphthongatur    praeterca     quae     in 
omnibus  principalibus  syllabis  productis  omnium 
dictionum,    ut   quaenam,    quaedam,    quaepiam : 
quoniam    certum    est    a    quae    nomine    habere 
originem.    De  quaero  fortassis  aml)igitur,  iitrum 
a   quae   nomine   derivetur.     Sed  ut  Marcus   ait 
Tcrentius:    quaero   ex   quae   et  res  componitur; 
prope    enim   quaerere    est,    quae   sit  res    aliqua 
investigare.     Quodsi    cui  haec   displiceat   com- 
positio,    audiat   quaero   propterea   diphthongan- 
dum,    ut    passivum    eius    quaeror  a    deponenti 
queror    per    diphthongum    differat.      Quaeso    a 
quaero  derivatum;  ab  eo  est  diphthongon  prin- 
cipalis  syllabae  nactum. 

24.  Rae  diphthongatur  in  raete  dicto,  quod 
rapta  teneat. 

25.  Rhae  in  Graecis  dictionibus  reperitur  .e. 
producta  commutata  in  .ae.  diphthongon  apud 
Latinos,  ut  rhaetor,  rhaetorica,  rhaeda,  rhaesina. 

26.  Sae  diphthongatur  in  saeculum,  saepe, 
saetiu5.    Saeculum  per  «e.  breve  deberet  notari, 


diphthongi]  Gud.  diphthongum. 

Marcus  ait  Terentius]  De  L.  L.  V ,  8.  p.  42.  Sed 
haud  integer  videtur  locus  esse. 

aliqua]  Omissum  in  Gud. 

rhaetorica]  Gud.  praemittit  ei, 

Saeculum]  In  hisNosterApuleio  maiore,  quemvide 
in  principio  libelli,  quamvis  libere  usus  esse  videUir. 

deberet]  Gud,  debet^  et  mox  plene  pro  plane. 
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quoniam  a  sequor  vel,  ut  placet  Varroni,  a  senc 
derivatum  est.  Sed  quia  rem  productissimam 
designabat,  placuit  ut  eius  principalis  syllaba 
signilicationis  caussa  produceretur  et  per  diph- 
thongon  plane  dignosceretur.  Saepe  adverhium 
diphthongatur  ut  a  sepe  differat  ahlativo.  Sai- 
pos  Graecum  est  adverbium  per  conversionem 
.ai.  in  .ae.  Spae  diphthongatur  in  spaeculum, 
spaelunca,  propter  eandem  caussam. 

27.  Tae  diphthongatur  in  taeda,  taedet,  tae- 
lum,  taela.  Taeda  ortuni  a  Graeco  da§a,  quod 
significat  luminare:  .a.  diphthongi  traxit  a  prin- 
cipali.  Taedet  a  Graeco  tailon,  quod  significat 
longum  per  conversionem  .ai.  in  .ae.  et  .1.  in  .d. 
Longitudo  enim  atque  prolixitas  actionis  sive 
passionis  alicuius  taedium  generare  solet.  Ab 
eodem  quoque  tailon  taelum  et  taela.  Taelum 
a  longo  iactu  vel  longitudine  hastae  dictum 
perhibent.    Tae  diphthongatur  in  Taenarus,  quod 


Varroni]  Guelph.  Faroni.     Locus  exstat  de  L.  L. 
V,  2.  p.  32. 

Saipos]  Hoc  non  intelligo. 

SaSaJ  Guelph.  tada, 

biminare]  Gud.  lunarcj  et  statim  diphthongiun, 

tailon]  Gud.  Tijkov, 

generare]  Gud.  gravare, 

quoque  tailon]  Gud.  raXov  quoque, 

Tae]  Guelph.  et  Gud.  Trac  y   et  inox  traenarus  ^  et 
trainaros:  pro  hoc  tamen  Qud.  TQijvaQOg, 
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Graeci  tainaros  scribunt  Thae  diphthongatur 
in  Thaebe,  thaeca,  thaesauruni,  thaeta,  quae 
omnia  Graeci  per  .e.  productum  scribunt. 

28.  Vae  diphthongatur  in  vaenum,  vaeneo, 
vaenundor,  et  vaendo,  et  vae  interiectione.  Vae- 
neo  ut  discrepet  a  venio  in  secunda  persona  et 
a  dativo  et  aLlativo  pluralis  eius  nominis,  quod 
est  vena.  Vaenundor  et  vaendo  a  vaenum  su- 
pino  et  do  composita  a  principali  hahent  diph- 
thonijum.  Vae  interiectio  dissidet  a  coniun- 
ctione  ve  per  diphthongum.  Sunt  qui  dicunt  hanc 
dictiunculam  a  Graeco  ov£  esse  ortam,  ov  in  .v. 
propter  consimilem  sonum  et  e  in  .ae.  conversis. 

29.  Diphthongant  praeterea  quidam  in  prin- 
ripalibus  syllabis  dictiones  quasdam,  quas  pro- 
pterea  superiori  serie  non  rollegimus,  quoniam 
nobis  probabiliter  diphthongandae  non  viden- 
tur.  Creta  enim  diphthongant  nonnulli;  sed  cum 
a  cresco  verbo  habere  dicatur  originem,  et  dicta 
creta  quasi  concreta,  iure  diphthongon  videtur 
amittere.    Demum  etiam  plerique  diphthongant; 


Thae  —  scribunt]  Omissain  Gud. 

thaesaurum]  Neutrum  vocabuli  advertas,  haud 
prorsus  insolens. 

Yenio]  Gud.  venis. 

Vae  interiectio  — a  coniunctione  ve]  Desunt  in  Gud. 

dictiunculam]  Vox  in  Lexicis  desideratur. 

conversis]  De  meo  adieci  ad  complendam  con- 
structionem.     Caeterum  illud  ovs  non  intelligo. 

etiam  plerique]  Gud.  plerique  etiam^  et  mox  dici- 
miis  pro  decimum. 
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sed  cum  demum  quasi  decimum  dictum  esse 
feratur,  minime  diphthoiigaiidum  videtur:  a  de- 
cem  ideo  dicitur  demum,  quod  signiJicat  ad 
finem,  quoniam  in  decem  naturalis  est  finis  nu- 
meri.  Denique  quidem  similiter  ad  finem  signi- 
ficat,  a  denu^  propter  eandem  caussam  dicitur 
derivatum ;  unde  scriptorum  imputandum  est  cul- 
pae,  quod  reperitur  nonnunquam  diphthonga- 
tum.  Videtur  aliis  a  denuo  et  que  esse  com- 
positum;  fuerunt  quidam,  Marco  Varrone  teste, 
qui  eas  dictiones  in  principalibus  productis 
diphthongari  putarent,  quia  ab  eis  dictioniLus 
derivarentur ,  quae  in  principaliLus  .e.  corre- 
ptam  haherent,  ut  videlicet  ipsa  diphthongus 
esset  indicio,  correptionem  primitivorum  in  de- 
rivatis  non  ohservari,  ut  saenus  a  sex,  daenus 
vel   daenarius   a  decem,   saeculum  a  sequor  vel 


a  decem  ideo  dicitur  demum]  fmmo,  quum  antique 
demiis  dictum  Festus  v.  demum  referat,  suspicor  aGraeco 
rjjf^og  adverbium  derivandum  olimque  temus  scriptum 
fuisse,  quod  dein  ex  eo  tempore,  quo  Latini  Cassantra 
et  Alexanter  (sic  enim  olim  Quintiliano  teste  scribere 
haec  moris  fuit)  dicere  desierint,  in  demus  et  demum 
mutatum  est. 

quidem]  Abest  a  Gud. 

similiter]  Idem  persimiliter, 

que]  Guelph,  quae, 

Varrone]  Idem  Varone,     Locum  non  invenio. 

haberent]  Sic  Gud.,  aher  codex  hahent, 

non  observari]  Negativam  ignorat  Gud. 

10 
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8ene.  Et  in  saeculum  quidem  haec  ratio  usque 
nunc  observatur;  in  caeteris  vero  eos  potius 
aemulantur  moderni,  qui  inconveniens  arhi- 
trabantur,  ut  .e.  brevis  in  .ae.  diphthongum 
converteretur.  Plaehs  quoque  nonnullis  in  locis 
invenitur  diphthongatum,  et  iure,  quantum  ad 
originem;  a  Graeco  enim  plasion,  quod  plura- 
litatem  significat.  Sed  hanc  diphthongon  aperte 
Priscianus  prohihere  videtur,  cum  dicit  ante 
duas  consonautes  finales  reperiri  non  posse;  ante 
duplicem  autem  posse,  ut  faex,  faux,  pLie- 
nus  etc. 


phiralitatem]  Giid.  pluritatem ,  quam  vocem  Lati- 
nus  sermo  non  agnoscit.  Kt  illa  bis  tantum  apud 
Charisium  reperta. 

dicit]  Gud.  dixit,     Frisciani  locum  non  invenio. 

finales]  Oiid,  Jinalis, 

etc.]  Abest  a  Gud.  Denique  ad  finem  librarius 
Gudianus  addit:  T^^og,  Laus  deo ,  pax  vivis ^  requies 
jnortuis,  Maria  laudatur^,  quia  a  petro  opus  Jinitur,  De 
Petro  librar-io  vide  Praefationem. 


I    N    D    E    X 


AVCTORVM  AB  APVLEUS  LAVDATORYM. 


ileschylus  5.  9. 

Alcimus  4. 

Antirnachus  11. 

Augustinus  de  civitate.dei    109. 

Athenodorus  6. 

Apollonius  9. 

Aristophanes  7. 

Aristophanis  interpies  6. 

Aristoteles  5. 

Ateius  4. 

Battus  10. 

Caecilius  5- 

Callimachus  9.  11. 

Calvus  3. 

Camerinus  Troiae  excidio  7. 

Canticum  trium  puerorum  101. 

Carmenides    12. 

Carus  Hercule  9. 

Charon     Commentario     Apollo- 

nii  3. 
Cicero  3.  9. 
Cinna  10.  12. 
Crispus    7.    [an    forte    Sallustius 

Crispus  intelligendus?] 
Cotta  Pharsalico  bello  4. 
Democritus  6.  (bis) 
Deuteronomium  101. 
Dio  6. 
Diodorus  Sicuhis  3.  7. 


Donatus  6. 

Ennius  7. 

Euphorio  12. 

Euphorio  minor  9. 

Eudemus  5. 

Valerius  (Flaccus)  Argonauticis  8. 

M,  Fontanus  Nympharum  et  Sa- 

tyrorum  amoribus  4.  10. 
Genesis  107. 
Sextus   Gracchus   Historia   amo- 

rum  4. 
Gregorius  110. 
Thyeste  12. 
Grynicus  6. 
Herachtus  8. 
Herodius  10. 
Herophilus  7. 
Hesiodus  11. 
Hieronymus  112. 
Homerus  6.  8. 
Homerus  minor  3.  9. 
Horatius  7. 
Isidorus  91.   93.   129.   133.  136 

138. 
Laevius  7. 
Valerius  Largus  Antenoris   erro 

ribus  8. 
Leuceas  7. 
Linus  11. 
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Linus  in  Aristophanis  Plutuin  6. 

Livius  13. 

Luceius  7. 

Lucianus  Barbato  philosopho   6. 

— .       Tergiversantibus  7. 
LuciHus  3- 
Lucretius  3. 

Lupus  Anilus  (vel  Anilius)  5- 13. 
- —  Helene  13. 

—  Siculus  Menelao  tragoedia  13. 
Lycophro   7. 

Aeniilius  Maccr  bello  Troiano  8. 

Marcianus  5. 

Marius  5. 

Domitius  Marsus  Melaene  7. 

Maximus  4. 

Melissus    4.     idem    iocorum    li- 

bris  11. 
Menander  5. 
Methymius  5. 
Mnastes  6. 
lulius  Montanus  8. 
Musaeus  7. 

Numa  Dogmatis  philosophiac  9. 
Orpheus  6.  11. 
Ovidius  3.  4.  9.  10.  12.  (bis) 

—  Metamorphoseon  6. 

—  Medea  8. 
Ovidii  interpres  9. 
Papirianus  5. 
Papirius  3. 
Parthenius  13. 
Pausanias  7.  8.  9. 

C.  Pedo  Epigrammatis  8. 

Pherecydes  3. 

Philemo  5. 

Philochorus  13. 

Phnius    3.   5.   (bis)   6.   (bis)    13- 

Plutarchus  6-  (bis) 

Poeta  doctus  Passere  suo  13. 

Polignus  7. 

Polycarpus  4. 


Povphyrius  9. 

Priscianus    88.     100.    118.    125. 

130.  135.  146. 
Probus   6. 

Proclus  Pindari  enarrator  It. 
C.    Proculus    Pindari    enarrator 

11.  (bis) 

—  Lyde  4. 

C.  Rabirius  5. 

Cornelius  Rufus  Lyricis    4.  (bis) 

—  Pindarica  aemulatione  4. 
Sabinorum  lingua   94.  104.  125. 
Sabinus  Trisene  8. 
Sallustius  6.  7. 

Serapio  Rhodius  13. 

Servius  90. 

Cassius  Severus  tragoedia  9. 

Cornelius  Severus  bello  Siculo  9. 

Stephanus  5.  8. 

Strabo  11. 

Suda  5. 

Titinius  5. 

Ouintus  Trinacrius  5. 

—  Perseo  13. 
Trogus  7. 

Turpilius  Thrasylione  5. 

Cn.  Turranius  Helene  4. 

L.  Tiiscus  Phyllidis  amore  7. 

Uranius  5. 

Varius  10.   12. 

Varro  4.  6.   11. 

Terentius    Varro    Punico    bello 

3.  7. 
M.    Terentius     Varro    94.     104. 

107.  125.  127.  129.  (bis)    132. 

135.  139.  141.  (bis)   142.  143. 

145. 
T.  Verax  Homerico  Ulixe  5.  13. 
Virgilius  6.  (ter)  7.  129. 
Xenophon  5. 
Zeno  5. 
Zenodorus  5. 
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I    N    D     E    X 

RKRVM  ET  VOCVM  AB  APVLKIIS  TRAGTA 

TARVM. 


abinvicem  121. 

abundo  aspiratuni  principio   88. 

Acragas  13« 

ad  (pro  ac  antique)  6. 

adintegrum  122. 

adque  6- 

adyticulum  10. 

adytum  10. 

Aeas  mons  13.  126. 

aedes  undc  derivandum  127. 

aedon   10. 

aeger  unde  dcriyandum  127. 

Aeglaea  12. 

aemulari  128. 

Aeneas  9. 

aequor  128. 

acripes  129. 

aes  11.  129. 

Aesacus  9.  * 

aestus  13. 

aeternus  11.  130. 

acther  ll^ 

Aethiops,  Aethiopus  13. 

aethos,  aethica  131. 

aethra  11. 

aevitas  11. 

aevum  9-  11.  (bis)  130. 

ah,  aha  113. 

ai ,  diphthongus  120. 

ai  Graecorum    apud    Latinos    in 

ac  convertitur  122.  128.  130. 
aiaso  126. 
Aimo  121. 
Alcyon  10. 
Allia  flumen  5. 
Ananius  5. 
anhelo    13. 
Anius  4.  5. 
Antaeus  8. 
Antiochus  10. 


apecs  7. 

Apollo  12. 

Arcades  proselenes  12. 

ariolus,  hariolus  90. 

arundo  ,  harundo  91. 

aruspcx,  haruspex  90. 

aspirationis  nota  11,   109. 

at  (pro  ac  antique)  6. 

atha  9. 

Atropos  4. 

au  10. 

auctor  8. 

auriginosus  10. 

aurigo   10. 

Azania  12. 

B  pro  v  116. 

baelua   133. 

Battiadae   10. 

Battus  10. 

blaesus  134. 

Busiris  3. 

Gadmns  7. 

caecus  135. 

caelebs  135. 

caelum  135. 

Caeneus  12. 

caera,  caerula  124.   136- 

Caesar  136. 

caesaries  136. 

caeterus  in  usu  non  est  136 

Callicrates  12. 

catarrhus  9. 

ceraphia  10. 

Ceres  7. 

clacmens  137. 

Clotho  4. 

cohabito  112. 

cohors  unde  dictum  117. 

coiux  7. 

coniux  8. 
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coniiixs  7. 

crcta ,  an  craeta  144. 

Cyiubaliim  5. 

Cyrencnses  10. 

dacnus  145. 

Dahae  12. 

Daphnc  13. 

Dccima  4. 

Deleth  118. 

demiim,  an  daemiim  144. 

dhinc  monosyllabum  115. 

Dodoncum  cyrabalum  5. 

ei,  diphthongus  120. 

elhio  non  aspirandum  95. 

Eridanus  9. 

Eumenides  5. 

exhubero  112. 

F  Sabinorum  Romani  in  h  mutant 

125. 
faecundus  l37. 
fedus  pro  hedus  94.  125. 
Felix  98. 

fircus  pro  hircus  94.  125. 
Fortunatus  98. 
fraenum  137. 
fraesus  137. 
Furiae  5. 
gregs  7. 
Guazzo  121. 
Guido  121. 
haedus  125. 
halo  11.  89. 
hara  90. 

harena  pro  arena  88.  90. 
hasta  an  aspirandum  91. 
hebenus  93. 
hcdera   10.  94. 
hedus  94. 

hei  aspirandum  95-  120. 
hei  120. 
Heinricus  112. 
heiulo  aspirandum  95. 
helleborum  95. 
hem  96. 
hcmis  96. 


hepaticus  96. 

heptas  96. 

hcrba  97. 

JTercbus  pro  Ercbus  96. 

Hcrcnnius  97. 

heres  unde  derivandum  99. 

heri  97. 

hcricius  97. 

herinacius  97. 

Herodius  98. 

heruca  97. 

hcrugo  97. 

hesternus  99. 

heu ,  licus  99- 

hex  99. 

hibiscus  100. 

hicon  pro  icon  102. 

Hilarius  103. 

hin  103. 

hinnio  103. 

hir  103. 

Hiran-.   111. 

hircus  94.  104. 

hircuus  104. 

hirudo  104. 

hirsutus  104. 

hirtus  104. 

hisco  105. 

Hispanus  105. 

Hisposcth  111. 

Histop  111. 

hiulcus  105. 

hologramma  106. 

hololampus  106. 

holoorus  106. 

holor   106. 

holympus   106- 

honio  undc  derivandum  106. 

hordcum  107. 

horreo  107. 

horreum  107. 

hortus   107. 

hospes  109. 

hostio  11.  108. 

hostis  11.  108. 
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hostinni  aspiratum   109. 

hostorium    108. 

hiuUis  110 

hiilulo  aspiiandum  111. 

humanus   111. 

humare  111. 

Humbertus  112. 

humeo  111. 

humerus  111. 

Hyades  lOl. 

Iiybernus  unde  derivandum  100. 

hybleritus  105. 

hyems  unde  derivalum  100. 

ibernus  101. 

ichthys  11. 

imber  101. 

interaspirari  117. 

loseph  118 

lovis  origo  12. 

Isse  12. 

Lachesis  4. 

laetus  138- 

Laodamia  10. 

lemulcatus  5. 

Liber  6. 

maereo  139. 

Menoetius  9. 

Mercurius  12. 

niihi  5. 

mihi,  michi    113. 

modcrnus  112.  113.  120.  126.  146. 

Mortua  4. 

Myrmecides  12. 

naenia  139. 

naevus  139. 

naha  116.   117. 

nani    139. 

nihil,   nichil  113.   117. 

Nicholaus  121. 

Nomina    fihis    imponi    solent    ex 

futuris  evenlibus  98. 
Nona  4. 
Ocyroe  9. 
oh  117.  118. 
olus  106. 


Olympius,  Oljnipiis  7. 
onos  107. 
ospes  109. 
ospitiiim   110. 
o.stio  109 
oslium    110. 
Padus  9. 
Parcac  4. 
Pascha  119. 
Pasiphac  13. 
Penelope,  Penclopea  9- 
penclopos  avcs  9. 
Phaedra   13. 
phanum  119. 
Phaon  8. 
Phylaeus  9. 
plaebs  l46. 
postaspirari  117. 
praeaspirari    117. 
praebeo   l40. 
praeco   l40. 
praeda   l4l. 
praelium    l41. 
praelum   l4l. 
pracputium   l4l. 

praes  l4l. 

praetor  141. 

prchcndo  dissyllabum   114. 

prohoemium  112. 

Proteus  6. 

pulcer  ,  non  pulcher  114. 

Pyrrhus  7. 

quaero  unde  derivandum   l42. 

raete  142. 

Rainaldus  120. 

regius  morbus  10. 

Rhoecus  12. 

Rhoeo  4. 

Sadoch  118. 

saeculuni  3- 

saeculum  142.   l46 

saenus  145. 

saipos  l43. 

Salia  12. 

scaena  123 

\ 
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scmis  96. 

sepulcrum,  non  scpulchrum  114. 

scriafiin   122. 

Staphyliis   6. 

superscribere  101. 

taccla  143. 

taedct  143. 

Tarchetius  12. 

Thaebe   144. 

thaeca  144. 

thaesaiiruin  144. 

thacsaurus   124. 

thaeta  144. 

Theodorus  12. 

Theseus  13. 

traduco  115. 

traeo  115. 

trafere  pro  trahere  94. 

Transalpini  112. 

trapono  115. 


Troia  9. 

tympanum  mundi  5. 

Ulysses  7. 

V  pro  b  116. 

va  ,  diphthongus  121. 

vah  118. 

vah,  vaha  113.   117. 

Vazzo  121. 

vefcre  Sabini  pro  vehere  125. 

vchcniens  unde  dictum  117. 

veho  in  mcdio  aspirandum  115. 

vi,  diplitliongus  121. 

Victor  98. 

Vido   121. 

vicxi  8. 

vixsi  8. 

vo ,  diphthongus  121. 

Voldericus  121. 

Vulcanus  8. 

X  7. 


I    N    D    E    X 

RERVM  ET   VOCYM  IN  NOTIS  ET  PRAEFA- 
TIONE  EXPOSITARVM. 


ad  pro  at  42. 

adque  pro  atque  antique  42. 

adquin  42. 

adjticulum  65. 

Aeas  fluvius  79.  126. 

Aenea,  gcnitivus  59. 

Aeschyli  Heliades  62. 

Aeschyhis  quo  modo  furias  finxe- 

rit  38. 
aestus  j,  i   80. 
Aethiopus  79. 
aHs^um^     huinsque    generis     alia 

similia  59. 
Allia   flumen,     quo  raodo   scri- 

bendum  28. 


Ananius  35. 

Anius  21.  35. 

Anlius  an  Ronianum  nonien  82. 

Antimachi  Lyde  22. 

Antimachus  et  Callimachus  conf. 

24.  26. 
Antonius  Rufus  19.   20.    dc  cius 

praenomine  19. 
Apiontympanummundidictus32. 
ApoHinis  boves  a  Mercurio  rapti 

76. 
Apostolius  em,  69. 
Apuleius  j  an  Appuleius  14. 
aqua  trisyllabum  59. 
Arachne  et  Ariadne  conf.  81. 
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Arati  Schulia  em.  61. 

Arcadcs  proscleni  75. 

Argo   16. 

Aristarchi   Comm.    in   Homerum 

ct  Hesiodum  XVIII. 
Aristopbanis  Scholia  41. 
arundo  ct  havundo  91. 
aspirationis    nota     apud    Roma- 

nos  73. 
Ateius  et  Atteius  Tl- 
auctOT  gcnerc  feminino  59. 
Augei  pro  Jugiete  64. 
augumentum  99.  103.  116. 
augurialis  nova  vox  90. 
Augustinus  (Datus)   Scncnsis    de 

quibusdam     elocutionis    prae- 

ceptis  ct  imitalionis  MS.  VIII. 
auriginosus    Lexicis    addendum 

66. 
aurigo  pro  aurugo  65. 
ave  et  have  92. 
Axur  50. 
Azania  74. 
h  pro  V  54> 
Gasparinus     (Barzizius)     Bcrga- 

mensis    de    coinpositionc   MS. 

VIIL 
Bassus  poeta  66. 
Battus,  Cyrenes  conditor  69. 
JBUTTOU  oik(piov  69. 
Battus  poeta  67. 
belua  133. 
Burrus  47. 

Cadnuis,  rex  Epiri  48. 
Caecilius  44. 
L.  Caccilius  Vindex  XII. 
Caecilius  tent.  33. 
caelebs  135. 
Caeneus  76. 
caera  pro  cera  124. 
Caesar  undc  derivandum   136. 
caesaries  136- 

caeterus  in  usu  non  est  136. 
^^teAxoij  non  est  tuba  32. 
Chariclo  63. 


codices  tonsi  correptlque  127. 
Charon  16. 
chors j  cohors  113. 
Callicrates  sculptor  77. 
Callimachus  et  Antimachus  conf. 

24.  26. 
Calvus  17. 
Canierinus  49. 
Carus  61. 

capuLares  senes  44. 
Cassius  Severus  62. 
Catulli  Passer  82. 
Catullus  expl.  24. 
ceraphia  vei  ceraphis  65. 
Cicero  de  R.  P.  em.  133. 
Cinna  poeta  69. 
coiux  j  coniunx  j  coniuncx  49. 
clemens  unde  derivetur  137. 
coelum  135. 
coherceo  113. 
color  pro    laciei    colorc    abso- 

lute  66. 
Cotta  20. 

Crispus  ,  rhetor  48. 
K^OToq,  y.QotaXoq  de  rhetoribiis  33. 
cx  pro  X  54. 
Dahae  77. 

Damascius  de  principiis  em.  38. 
Dardanus  gramm.  XVIIIi. 
dehinc  monosyllabum  115. 
Democritus     rerum     rusticarum 

scriptor  40. 
demum  unde  derivandum  145. 
dictiuncula    Lexicis     addendum 


Didymus  XVIH. 
Dio  et  Diodorus  conf.  41. 
Dioniedes  ern.  29.  tent.  89. 
diphthongi,    de    nurnero    earum 

120. 
i/iVo5  pro  divus  Cacsaiis  aetate, 

non   item  Augusti  54. 
Dodoneum  aes  32. 
Donalus  de  vocc    et  littera  MS. 

VII. 
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Dueliiis  j  Duilius  134. 
eheajCj  ebcati  novac  voccb  93. 
elxnus,  hcbcnus^'6.  jHFBENVS, 

Melchiorri  Iseriz.   p.  44.] 
edes  pro  aedes  127. 
eluo  j  an  heluo  95. 
enim   qiio    compcndio    in   MSS. 

scribatur  26- 
Ennii  Iphigcnia  cra.  133. 
Enniiis    43.     [Pro    nano  j    ciiius 
loco    Maius    Caelii    Rhodigini 
auctoritatem      secutus      antro 
rectc ,    ut   vidctur,    ediderat, 
vidco  nunc  nanque  Cbniccissc 
E.  S.  ICtum    ad    Ennii  Anna- 
les  p.  181.] 
Eridanus  6l.   [Ibi  monitis  appo- 
nas    Plutarchi   Vit.    Brut.    19: 
•triv    Tiegt  rov  Hqidavov   /«Aa- 
ilav.^ 
Erodes  pro  Herodes  98. 
ethice  132. 

Eudemus  peripateticus  38- 
Eudemus  grammaticus  38.  39. 
Euphorio  minor  62. 
Fabianus  Papirius  15. 
fedus  pro  hedus  94. 
festra  37. 

fircus  pro  hircus  94. 
Fontanus  26. 
fraetus  137. 
Fulgentius  tent.  46. 
Fulgentius  em.  38.  39. 
§  non  antiquissima  littera  50. 
Gellii  codex  Palatinus  XXXI. 
Gellius  tent.  XVIII.  60. 
Georgii  Mediolanensis  pcdcs  me- 

trici  MS.  VII. 
Gorgon  16. 
S.  Gracchus  21.  22. 
Gregoj'ius    quo     compendio     in 

MSS.  scribatur  110. 
gregs  52. 

Grylius  de  acccntibus   XVII. 
Gr^nicuSj  suspectum  nomen  42. 


gs  an  pro  x  anti(|uc  50. 

h  mediis  verbis  insertum  113. 

habaena  87. 

haereo  in  MS.  aspiratione  saepe 

caret  65. 
hamus  89. 
harena  88. 
hariolus  90. 
Harpocratio  tcnt.  97. 
haruspex  90. 
hedera  aspiranduin   65. 
heiulare  an  aspirandum  95. 
heiulor  95. 
heluo  95. 
Hemithea  21. 
heptadicus  96. 
Herebus  pro  Erebus  96. 
heres  unde  dcrivandura  99. 
Hermesianax  em.  23. 
Hermus  Lj^diae  fluvius  98. 
Herodianus       de      Orthographia 

XVII.    idem  de  Constructione 

ibid. 
heroici   versus   ante   Ennium    in 

usu  non  fuerunt  45. 
herus  nonnunquam    sine  aspira- 

tione  97. 
hirquus  104. 
Hisidorus   pro  Isidorus    91.  93. 

105.  129.  133. 
Homeri  plurcs   17. 
Hovatii      commentator     Cruquii 

tent.  70. 
hostis  108. 
hostorium   108. 
hya  31. 

Petrus  lanizariu?  VII. 
Iliades  Latinae  29. 
incoho  113. 
Inscriptlones    Lat.     16.    27.    49. 

50.  51.  53. 
interiectare    Lexicis     addendum 

131. 
Isidorus    an    aspirandum    prin- 

cipio  91. 
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Isidorus  cni.  67. 

Issa  75.    [De   ea    Tide    nunc  la- 

cobs.    ad  Achill.   Tat.    p.   792 

et  Plchnii  Lesbiaca  p.  3  scq.] 

luppiter  ab  Azanibus  cultus  74. 

luris     anteiustinianei    fragmenta 

eni.  96. 
luvenalis  tent.  XXVI. 
Laberii  Sus  19. 
Laberius  em.  19 
Lactantius  ad  Statium  em.  81. 
Lacunarum  in  MSS.  causa  XXIX. 
Laevius  et  Naevius  conf.  44. 
lemniscatus  36. 
Leuceas  48. 

Lexicon  ineditum  Graecum  69. 
Libclhis  prosodicus  anepigraphus 

MS.  VII. 
Libya,  Epaphi  fiUa  19. 
Linus  historiarum  scriptor  42. 
Lucanus  em.   77. 
Litlerae    singulae    verba     signi- 

ficantes  72.  et  alibi. 
Luceius  48. 

Lucilius  et  Lucretius   conf.    18- 
Lucrctius  tent.  59.  60. 
Lucretius   et  Lucilius   conf.  18. 
Lupus  Anilius  81. 
Lupus  Siculus  79. 
Luranius  27. 
Lyde  22. 
Lysianassa  19. 
Macareus  75.    {Ci.    Plehnii   Les- 

biaca  p.  24.  seq.] 
Licinius  Macer  ,    annalium  scri- 

ptor  56. 
Aemihus  Macer  55. 
Macrobius  Saturn.  ckfens.  28. 
Mavcianus  36. 
Marius  pocta  36. 
Domitius   Marsus    43.    cius   Me- 

laene  ibid. 
Martialis  em.  69. 
Baldus  Mavtorelhis  VIII. 
Masurius  Sabinus  58. 


Cn.    Matius    29.     [C^-    HnschVc 
Comm.    de    C.    Annio  Cimbro 

p.  14.1 
MeUssi  plures  scnptores  71. 
Melissus  26.  70. 
Menandvi  "AQ^yricpoQoq  33» 
Methymnaeum  vinum  38. 
Methjrnnius    pro    Methymnaeus 

36.  38. 
michi  pro  mihi  113 
Mnascas  39. 
Mnastes  ,     suspectum     scriptoris 

nomen  39- 
Molpadia  21. 
lulius  Montanus  58- 
Mortus  pro  mortuus  27. 
Myrmecides  scalptor  77. 
L.  Munatius  Plancus  52. 
.n.  pro  enim  in  MSS.  26. 
n   nonnunquam  eiectum,    ut   m 

Lugdunesis^  mesis ,  al.    50. 
naenia  137. 
Naevii  fvagmentura  hactenus  ne- 

glectum  XIX. 
Naevius  et  Laevius  conf.  44. 
nah  ll8. 

nichii  pro  nihil  ll3. 
Nomina  propria,  aha  bene,  aha 

male  oniinata  98- 
Nonius  MarceUus  em.    18.    (bis) 

56.  80. 
Numae  regis  libri  scripti  60. 
Odysseae  latinae  29. 
olus  aspiratum  106. 
Orpheus  trisyUabum  121. 
ospes  pro  hospes  109. 
Ovidii  intevpres  tent.  36. 
Ovidius  tent.  20.  23.  66. 
Pacuvius  em.  80. 
Papirius  j,     secunda    per    i     15- 
[Adde  Tabulam    aUmentaviam 
Traiani   p.  38.  62.   cd.  WoH-.] 
Papyrianus  gramm.  XVI.  30. 
Parcae  26. 
Parn»enides  scriptor  75. 
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P.irmcnirlcs  gramm.  XIX. 
rartlicniiis  gramm.  XIX. 
Partliciiiiis  scriptor  82. 
Pasiphac  Laconica  80. 
Paulus  apostolus  expl.  32. 
Paulus  Ictus  tcnt.  X. 
Pedo  Albinovanus  55. 
Pelignus ,  nomen  Latinum  48. 
PencJopes  avcs  61. 
Pctronius  gramm.    XIX. 
PherocyHcs   17. 
Philcnjo  Aexonensis  35. 
Philochorus  81. 

Phocae   Orthographia   MS.   VH. 
idem    dc    Graecis    dictionibus 
MS.    ibid.    idem   dc    imperso- 
nalibus     MS.     ibid.      eiusdem 
Vcrba  in  niodis  defectiva  MS. 
ibid. 
Phrynichi  SarvQot  42. 
q>&dyyaa&au  de  tuba  32. 
Phyleus  64. 
Phyllis  47. 
(po)Vftv  de  tuba  32. 
Pindari  Scholia  em.  69. 
Plautus  Rudente  tent.  Il4. 
—  Aulularia  tent.  ibid. 
Plauti  fragmentum  hactenus  ne- 
glectum     108.     [Aliud     nuper 
produximus  in  Specimine  Glos- 
sarii  Latinij  p.  6.] 
Plinius  H.  N.  em.  18. 
Plinius  de  gramm.  XVI.  31.  43. 

80. 
Plutarchus  em.  76.  tent.  19. 
Polybius  48. 
Polycarpus  21. 

Porphyrio  ad  Horatium  em.    62. 
posicus  vox  nihili  96. 
praeco   140. 
praeda  l4l. 
prehendo      antique      disyllabum 

114. 
Priscianus    em.    29.     [Occupavit 
Huschkius  Conim.    de   C.  An- 


nio  Cimbro    p.   14.]    56.    tcnt. 

XVII.  137. 
Priscianus     dc     acccnlibus    MS. 

VIIL 
Proculi  Lyde  22. 
Proculus  21. 
prohoemiuni    112. 
Promathidas  scriptor  76. 
Promathio  77. 
Propertius  expl.  25. 
proprium    pro    nomine    proprio 

absolute  97. 
nQoaiXriv,  proselenes  75. 
Pyrrhus  48. 
Pjrrhus  j     quo    modo    scriben- 

dum    118. 
Quintilianus  tent.  18.  27. 
Rabirius  38. 
radius  108. 
Rhea  21. 

Rhemius  Palaemo  XVI. 
Rhoecus  et  Bhoetus  76. 
Rhoeo  21. 

saeculumest  centum  annorum  15. 
Sallustius  medicus  40. 
scaena   123. 
sequi  secundum  96. 
Serapiones  plures   scriptores   81. 
Servii     Centiinetrum     MS.     VII. 

(bis)  ^ 
Servius  in  Aeneid,   em.  32.  77. 
Cornelius  Scverus  63. 
Sosipatcr  Charisius  tent.  80. 
55  pro  X  51. 
Staphylus  41. 
Staphylus  scriptor  40. 
Statius  expl.  75. 
Stephanus  Byz.  em.  35., 
Suetonius  de  ill.  gramm.  era.  71. 
Sura  34. 
Symbolum     Athanasianum     MS. 

VIIL 
T  et  D  litterae  cognatae  42. 
Tarchetius  76. 
Theo  ad  Aratum  em.  61.  62. 
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Theodorus  sculptor  79. 
thesaurum  geii.  neutr.    l44. 
tinnulus ,    tinnitus ,    tintinabu- 

lum  de  rhetoribus  33. 
Titinnii  Thrasyleon  37. 
loh.  TorteHius  Arretinus  de  Or- 

thographia  XV. 
tra  pro  trans  in  compositis  115. 
trabeatae  fabuhie  71. 
Trinacrius  36. 
Troia  59. 

Turanus  ,  Turranius  27.  34. 
Turpilius  37- 
tympanum  mundi  33. 
Ulixes  j  Ulysses  52. 
Ulpianus  Ictus  tent.  X. 
Uranius  34. 

usj  i  quartae  declinalionis  80. 
uvae  generatio  41. 
Varius  et  Varus  68. 
L.  Varius  68. 
Varro  92. 


Varro  em.  18.  39.  l4l. 

Varro  Atacinus  16. 

Varrus  nomen  susj)cctum  68. 

vejere  pro  vehere   125. 

vehere    prisci     sine    aspiratione 

117. 
Vcrax  29. 
Vcrba  singulis    litteris    prioribus 

in  MSS.  expressa  26.  40. 
Virgilius  tent.  77.   129- 
Volcanus  54. 

X  j  Ae  litterae  antiquitate  50. 
Xenophon  33. 

xs  pro  X  53-  [Adde  duos  titulos 
Valentiniano  imp.  inscriptos 
.apud  Grut.  p.  CLXIV,  3  et4, 
in  quorum  altero  CONSTRVX- 
SIT,  in  altero  PERDVXSE- 
RVNT.] 

Zeno  grammaticus  35. 

zeta,  zetarius  X. 


h 


AUDENDA    ET    CORRIGENDA. 

In    contextu: 

P.   87,    11    emenda  pvonomen,    quamquain    uterque    codcx  prac- 
nomen. 

-  89,      2    lcge    disseremus    pro   dissereremus ,    quod    est   Yitiuirf 

typothetae. 

-  96,    10    corrigendum    videtur    invenire    pro    inveniri ,      quod 

uterque  cod.  tenct. 

In   notis: 

P.    16,      7    lege  AGR.  pro  ACR. 

-  91,    10    lege  Hisidorum  pro  Hisidorus. 
'     96,    lin.  extr.  lege  possit  pro  posset. 


o 


f! 


}     BINDING  uz-  SEP  1  5  1929 


1  " 

• 

tO     CQ    Oj 

Ufiiversity  of  Toronto 

Library 

c>i    P  ^ 

C 

Cj       • 

•H  t:) 

-+0    CD 

J^ 

p 

^^ 

c   ••> 

/x^ 

•H    cd 
S  -P 

DO  NOT          // 

co   q; 

// 

P    E 

// 

•H    tu) 
H   cd 

REMOVE       // 

•H    ^i 

II 

O    'H 

II 

k5    oj 

THE              // 

O   «H 

^ 

m   0' 
:=5  03 

•H      ^H 

CARD 

o   fcx:' 

\\ 

P    o 

w 

-1  ^ 
-p 

FROM            \\ 

•*  ^t 

\\ 

m  o 

^ 

•H     0) 

THIS               \ 

Q)  Q 

H 

^\ 

< 

POCKET             X 

U  T^ 

Acme  I  ibrary  Card  Pocket 

o  c-- 

Under  Pat.  "Ref.  Index  File" 

Made  by  LIBRARY  BUREAU 

1 

vc 


,r'r'M^ 


i'.r:Tf!l! 


-*1 


'  '''fiii»^ 


«i- 


^,:::^'^'^^'?";; 

',  :'  m'i'  '^.'3 

■iSii:! 


.■;U 


:iii^ 


